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kot pobudnika sistemskih in drugih 
rešitev, pomembnih za vso našo 
federacijo, ne zadoščata. Hkrati so 
opazili svojevrsten paradoks: da je 
stanje v vseh republikah in pokra­
jinah v glavnem zadovoljivo, toda 
če ga pogledamo z vidika federacije, 
je slika nekoliko drugačna, ker se 
šele v federaciji razodevajo s skupne 
težave, ki jih imamo zaradi velike 

'inflacije, primanjkljaja v plačilni 
bilanci, pomanjkanja sredstev v 
zveznem proračunu ipd. Za izhod iz 
krogov »stabilne nestabilnosti«, Id 
v naši državi v dobršni meri pome­
ni stabilnost tako političnih kot so­
cialnih odnesov, ob tem-pa nestabil­
nost cen ipd., bo treba bolj kot do­
slej razčistiti te odnose med fede­
racijo ter republikami in pokrajina­
ma in se izogniti stanju, v katerem

— kot so povedali na seji — se eni 
zadolžujejo, drugi pa plačujejo dol­
gove, ki se nabirajo v skupni blar 
gajni. Uveljavljenih odnosov in mno­
gih podedovanih problemov, struk­
turnih neskladnosti in drugega pa ni 
mogoče odpraviti čez noč, kot bi 
mignil, zlasti zato ne, ker na naše 
razmere v gospodarstvu in razvoju 
bistveno vplivajo nemirne, nestabil­
ne in skoraj nepredvidljive razme­
re v svetu in na svetovnem trgu.

Ker obstaja zdaj že okrog 400 de­
finicij inflacije, kot je znano, in 
ker je ta nezaželeni pojav — ki'pa 
je zmeraj navzoč tako pri na^ kot 
drugje v svetu — neka konstanta 
tako na obrobju kot v središču šte­
vilnih krogov »stabilne nestabilno­
sti«, je očitno, da doslej še ni re­
cepta (ki bi ga bili uresničili) o

b znanih in pogostnih 
f J ocenah, da je gospodar- 
I t ski položaj »dokaj zaple- 
v-/ ten in poln navzkrižij«, 

so tudi v tej politični je­
seni deležna največje pozornosti 
prizadevanja, da bi poiskali rešitve, 
ki bi nas popeljale iz inflacije v sta­
bilen in razgiban razvoj. Takšna 
prizadevanja so obstajala že prej, 
materialni in družbeni razvoj je po­
tekal v skladu z lastno logiko in 
zavestno usmerjenostjo družbenih 
akcij, toda inflacija je, kakor ve­
mo, zdaj bolj navzoča kot prej, ta­
ko da smo se znašli v nekoliko čud­
nem krogu »stabilne nestabilnosti«.

V začetku letošnje jeseni, sredi 
zavzetosti za uresničevanje že prej­
šnjih stabilizacijskih ali novejših 
antiinflacijskih programov, pa se 
začenja neko kvalitetno novo star 
nje, situacija, v kateri zveza komu­
nistov kot sinteza subjektivnih fak­
torjev družbe prevzema večjo od­
govornost za reševanje gospodar­
skih problemov — seveda s samo­
upravljanjem, s krepitvijo ustavne 
pozicije združenega dela in vloge 
delavskega razreda.

Gre za nadaljevanje naše ustvar­
jalne prakse, ki je prinesla števili« 
dobre rezultate, gre za to, da na, 
bo zveza komunistov, od združeneg: 
dela pa vse do federacije, bolj na 
vzoča pri oblikovanju stališč — 
obenem z znanostjo in s prakso — 
in prevzemanju odgovornosti. Tc 
je eno pomembnih sporočil z zadnjt 
seje predsedstva CK ZKJ, na kate­
ri so obravnavali bistvene značil­
nosti sedanjega gospodarskega po 
ložaja in nakazali najpomembnejše 
smeri za konkretno delo na podro­
čju učinkovitejšega reševanja pro­
blemov oziroma uresničevanja skle­
pov X. kongresa ZKJ ter nadaljnje 
konkretizacije in uveljavljanja us­
tavnih načel.

V'
eprav so takoj na začet- 

f ku seje predsedstva pou- 
I . darili, da ni mogoče 

sprejeti ne dramatizacije 
ne kakršnegakoli olepše­

vanja sedanjega stanja, ker bi bilo 
to škodljivo, so jasno opozorili 
tudi na prednosti in navzkrižja te­
ga trenutka. Ce pogled v preteklost 
odkriva našo »stabilno nestabilnost«, 
bi se moralo videti, da ima to ob­
dobje tudi svoje prednosti — kljub 
številnim težavam in nepopolno­
stim —in pomembne pozitivne raz­
vojne točke. Imamo svoj koncept 
razvoja družbenogospodarskega si­
stema in kot že sorazmerno razvita 
država se zavedamo, da še zmeraj 
premalo izkoriščamo naravne in 
človeške zmogljivosti. Že zgrajena 
faza industrijskega razvoja z vse 
številnejšimi in vse bolj kvalifici­
ranimi delavci terja od nas novo 
aktivnost, pri čemer nastopa ZK, ko 
prevzema večjo stopnjo odgovorno­
sti, kot dejavnik spodbujanja in 
usmerjanja tistih človeških, družbe­
nih in ustvarjalnih energij, ki lah­
ko pripomorejo k hitrejšemu reše­
vanju nakopičenih problemov in 
nas popeljejo k izhodu, k preboju 
iz krogov te »stabilne nestabilnosti«.

__ -y a prvi seji predsedstva so 
/V / med drugim poudarili — 
I X/ • ko so opozarjali na po- 
i- v trebo po večji učinkovi­

tosti, odločnosti a tudi 
odgovornosti ZKJ za gospodarski 
razvoj — da med govorjenjem o 
inflacijskih in drugih težavah v 
raznih delih in organizmih družbe 
marsikdaj ustvarjajo in širijo za­
vest, da hi moral sprejemati rešitve, 
bolje ravnati, uresničevati sklepe 
nenehno kdo drug, »tisti zgoraj« ali 
»tisti spodaj« — in že bi se naš 
svet in razmere v njem čez noč 
spremenili, popravili. Te slabe poli­
tične, družbene in človeške manire 
se prenašajo in širijo iz enega po­
litičnega in družbenega foruma v 
drugega in tako naprej. Eni opozar­
jajo, drugi predlagajo in kritizira­
jo, tretji mislijo, da predlogi niso 
dobri, četrti... Obenem pa je v 
družbi čutiti nekakšno iluzorno in 
fluidno razcepljenost na državo in 
partijo, pri čemer partija — kot 
najodgovornejša za vse naše razme­
re — na primer poudarja odgovor­
nost drugih, sprejema deklaracije 
in sklepe, potem pa — drugič ali 
tretjič —» opozarja država po svo­
jih organih, zakonskih aktih ipd. na 
neizdelanost sistema, na neodgovor­
nost drugih subjektov in organov- 
ipd.

V takšnih razmerah vidijo zlo­
namerni kritiki in nasprotniki sa­
moupravnega sistema in našega spe­
cifičnega razvoja priložnost za šir­
jenje tez o nesposobnosti naše dru­
žic. o nieni nezmožnosti, da bd re­

ševala najpomembnejše probleme, 
da bi. pravočasno sprejemala nujne 
politične sklepe in podobno. Eno od 
dragocenih sporočil z zadnje seje 
predsedstva CK ZKJ, ki omenja te 
odpore in iluzije, govori, da je tak­
šne prakse konec in da bomo v 
sami praksi našli ustreznejše obli­
ke za večji vpliv ZK v delu vseh, 
od državnih organov do organizacij 
združenega dela.

o so govorili o sprejema- 
L/ nju sistemskih rešitev in 

uskladenih političnih skle- 
V. pov na ravni federacije, 

so poudarili, da mora fe­
deracija ustvarjati svoje nove orga­
ne in nove oblike odločanja. Sveta 
ZIS za družbenogospodarski in poli­
tični sistem, ki sta veliko storila

tem, kako bi jo bilo mogoče na hi­
tro obrzdati. Zaradi tega se zveza 
komunistov zavzema za ustvarjalni 
aktivizem vseh. Zahteva, naj vsi 
prevzamemo večjo odgovornost za 
pripravljanje in spoštovanje dogo­
vorjenih pravil ravnanja, je logična 
sestavina strategije vseh programov 
in vseh korakov antiinflacijske ak­
cije. Tudi ko bi delno hitreje prema- 
govali stanje deklaraitdvnosti, opo­
zarjanje na slabo ravnanje in nede­
lo drugih, zahteve po učinkovitosti 
drugih, izdelovanje sistema, v kate­
rem naj bi bili zadovoljni tako pro­
duktivni kot neproduktivni, in če 
bi se izognili našim znanim skraj­
nostim in iluzijam, da je mogoče 
čez noč resno napredovati na pri­
mer v preusmeritvi gospodarstva k 
pretežno domačim surovinskim vi­
rom, a kar brez odločnih prizade­
vanj za izrazitejše povečanje izvoza 
in celotne zunanjetrgovinske menja­
ve, ki naj bi jo spremljali boljša 
izkoriščenost domačih zmogljivosti 
in večja storilnost, bi se lahko spet 
znašli v novih težavah in starih na­
pakah, potem pa — post festum — 
izjavljali, da to ni bilo dobro...

Predsednik ZIS BLjedič je na seji 
predsedstva napovedal, da se bomo 
v naslednjem letu ah dveh otepali 
s še hujšimi posledicami struktur­
nih nesorazmerij in da se bomo 
morda znašli v še večjih težavah, 
kot jih imamo danes. Kajti »po­
manjkanje električne energije bi 
utegnilo resno omejiti industrijsko 
proizvodnjo, a tudi skupno gospo­
darsko rast«. Bi j edi č je ponovno 
opozoril, da smo se »vsi navadili 
živeti z inflacijo in v inflaciji«.

roblem je torej — kako bi — | I se vsi odvadili živeti v
inflaciji. Kako naj se te- 

JL ga naučimo? S teorijo ali 
tudi s prakso, s spreme­

njenim' ravnanjem? »Ce ne bomo 
manj, predvsem pa bolj smotrno 
trošili in več in učinkoviteje proiz­
vajali, nas v prihodnjem letu čaka 
nadaljnje stopnjevanje inflacije.« 
Zato je ZIS napovedal tudi spre­
membe v gospodarskem sistemu — 
in ukrepe, ki bodo pomenili določe­
no odpoved nekaterim programom 
potrošnje in s katerimi se bo zajel 
vsedružbeni, vsejugoslovanski pro­
gram varčevanja. V tem programu 
mora dobiti boj za znižanje proizva­
jalnih stroškov enako družbeno te­
žo kot boj za proizvodnjo in storil­
nost ...

Potrebe, ambicije in zmeraj nav­
zoči človeški in drugi egoizmi, tako 
kakor tudi pridobljene in dosežene 
pravice in zahteve po večjih pravi­
cah do potrošnje katerekoli social­
ne ali družbene plasti so povezane z 
inflacijo, s čtoemo potrošnjo, s 
potrošnjo, kakršno imajo drugi, 
bolj razviti. V preteklem obdobju 
našega razvoja smo prišli do spo­
znanja, da sta nam potrebni večja 
socialna stabilnost in solidarnost v 
družbi, in to smo v dokajšnji meri 
tudi dosegli. V socialni politiki smo 
v dveh letih naredili po vsej državi, 
kot trdijo mnogi, več kakor prej v 
desetih letih. To je delno element 
»stabilne nestabilnosti« teh naših 
razmer, v katerih živimo, delamo in 
se razvijamo — ob naraščajoči in­
flaciji. Toda kadar se prizadevanja 
v boju proti inflaciji povezujejo z 
večjo odgovornostjo za uresničeva­
nje ustave ter za določanje skupne 
dolgoročne in srednjeročne razvoj­
ne politike, potem je tukaj treba 
takoj predvideti tudi — posledice 
odgovornosti, konkretne, na vseh 
ravneh.

eakcije na konkretne po- 
J ) iave odgovornosti so lah- 

ko zelo različne. Dan po 
V» seji predsedstva CK ZKJ 

je imel v skupščini SFRJ 
neki delegat (med razpravo 6 re­
formi kreditnega in denarnega si­
stema) resno pripombo k nasled­
njemu stavku v nekem gradivu o 
reformi bančništva: »Neizpolnjeva­
nje denarnih obveznosti je treba 
obravnavati kot politično diverzijo.« 
Drugi delegat je govoril,- da nam 
primanjkuje kapital, da za marsikaj 
ni sredstev: »Vsi smo lačni kapita­
la, spoznali smo, da je denar najla­
že dobiti iz emisije — katar da ne 
bd vedeli, da se tako pravzaprav z 
inflacijo zadolžuje in obremenjuje 
gospodarstvo.«

Gospodarski položaj je zapleten 
in poln navzkrižij tudi zaradi ome­
njenega, toda prav izhod iz krogov 
»nestabilnosti« je potrpežljivo, 
vztrajno delo in razumevanje v 
vseh družbenih organizmih, kjer po­
staja zveza tamunisbov čedalje po­
membnejše pabalo ustvarjalnosti in 
odgovornosti.
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Odmevi na:

Razdor ob spomeniku
Delo, 12. julija, 7., 14. in 21. 
septembra

Kaže, da nas od nekdaj mnogo 
močneje od umetnin samih razvnema­
jo podobe njihovih avtorjev. Koliko je 
tu še neznanega, vzvišenega, mistične­
ga! Zatorej lahko vsak, še tako ne­
bogljen umetnik z modeliranjem kipa 
kakega znamenitega moža računa na 
veliko publiciteto, kar dandanašnji po­
meni velik uspeh. Tveganja ni nobe­
nega, -saj se bo vedno našel kak ožji 
znanec ali vsaj poznovalec slavnega 
Slovenca, prevzet od golega patriotiz­
ma in brez mrvice kakršnegakoli sa­
moljubja, da bo z zašiljenim peresom 
podprl umetnika. Na odgovor seveda 
ne bo treba dolgo čakati, ker je imel 
slavni Slovenec gotovo še kakega bolj­
šega prijatelja ali vsaj poznavalca, ki 
s portretom ne bo zadovoljen. Kakor 
ni bil zadovoljen s sicer tako hvalisa­
vim Kunaverjevim »Jakopičem« rajni 
akademik profesor France Stele, na 
katerega se zagovorniki kipa neupra­
vičeno sklicujejo.

Ti skoro sorodniki slavnih mož po­
znajo take argumente za in proti, da 
z njimi takoj onemogočijo vsakogar, 
kdor ne sodi med njim enake izbran­
ce, ki bi jih znameniti mož kdaj po­
častil s svojo navzočnostjo. Ob vsem 
tem je vpašanje same umetnosti po­
stalo brezpredmetno, ker, žal, že dav­
no nihče več ne verjame J. W. Goethe­
ju, da pred umetnostjo hodi obrt. Vsa 
najgloblja razodetja in najiskrenejši 
občutki resnice gibanja in podobnih 
skrivnosti našega sveta so privilegij 
samoukov in zato smo lahko res v 
skrbeh za mladega kiparja Kunaver­
ja, da morda šola ni kvarno vplivala 
na njegov razvoj. Vsaj po osnutku 
spomenika Rihardu Jakopiču bi tako 
lahko sodili.

Omenjene težave s spomeniki uteg­
nejo predstavljati pomemben del na­
še narodne biti in se vlečejo že naj. 
manj od odkritja Prešernovega spo­
menika v Ljubljani leta 1905. Natečaj 
za Cankarjev spomenik z dvomom ,ali 
je danes sploh še mogoče izdelati 
monumentalno figuralno plastiko, ki 
bi dostojno počastila spomin na veli­
kega pisatelja, in ali sta taki nalogi 
lahko kos le še arhitekt in urbanist, 
je verjetno končni člen v naši spome­
niški problematiki. Prav zato, ker bi 
želel obvarovati pred morebitnimi očit­
ki zanamcev plemenita nagnjenja dok­
tor Ladislava Lajovica, kateremu ni 
mar ne truda ne časa, da bo naš ve­
liki impresionist dobil spomenik, ka­
kršnega si res zasluži, mu svetujem, 
naj nadaljuje z akcijo za postavitev 
Jakopičevega paviljona. Kulturni dolg 
slikarju namreč lahko popravimo le 
tako, če mu vrnemo to, kar je umet. 
nik nekoč sam nesebično poklonil svo­
jemu narodu, česar pa mi nismo znali 
ceniti. Paviljon je pomenil mnogo več 
kot kakršenkoli spomenik slikarju. Bil 
je del naše kulturne zgodovine, dolga 
leta celo edini in hkrati najpomemb­
nejši hram slovenske umetnosti. Loka. 
cije zanj pač ne bo treba iskati daleč 
od mesta, ki ga je 1907 izbral umet­
nik sam.

To dejanje bi prineslo zaželeno sla­
vo pobudniku obnovitve in koristilo 
tudi vsem Slovencem, saj bi skisaj 
z Jakopičem dobil spominsko obeležje 
tudi avtor paviljona, arhitekt Maks 
Fabiani, in. ne nazadnje, bi bilo po- 
magano mladim umetnikom, ker bi 
z novimi galerijskimi prostori odpad­
lo razstavljanje pod milim nebom. Do 
opisane misli mi je s svojimi članki 
pomagal dr. Lajovic. Ce pa bi se iz 
kakršnega koli vzroka le zdelo nemo­
goče izpeljati obnovo paviljona, ki ne 
bi mogla preseči stroškov spomenika, 
imam pripravljen še en predlog. Kot 
dr. Lajovic sam dobro ve, je, žal, še 
veliko Jakopičevih umetnin Slovencem 
odtujenih v privatni lasti. Zatorej bi 
morali zamenjati možnost iskanja lo­
kacije za spomenik pred Narodno ga­
lerijo z lokacijo Jakopičevih umetnin 
v sami galeriji. Koliko pravičnejši bi 
bili umetniku in kako lepo bi se pod 
številnimi impresionističnimi platni 
lesketal napis: Nakup umetnin omo­
gočilo Društvo prijateljev spomina 
Riharda Jakopiča! Prenekatero po­
membno delo bi bilo v strokovnih 
rokah obvarovano propada, mi pa bi 
bili prikrajšani za poulična razglab­
ljanja o tem, ali Jakopič kleči, čepi, 
hodi, poje in ali njegova podoba v 
zadostni meri odseva impresionizem 
in ekspresionizem. Seveda tudi sled­
nja misel ni zrastla na mojem zelni­
ku, ampak je to običajna praksa vseh 
pravih umetnostnih mecenov, med ka­
tere sodi. kakor zatrjuje sam, tudi 
dr. Lajovic.

Damjan Prelovšek 
Ljubljana

Do kdaj še „ večni 
študent

Delo, 24. avgusta
»Poštni predal 29« v sobotni pri­

logi Dela z dne 24. avg. 1974 je prine­
sel pod naslovom Do kdaj še »večni 
študent?« nekatere misli, ki so me 
spodbudile, da napišem nekaj svojih 
opažanj, ki se še bolj kot na redne 
nanašajo na izredne študente, ker 
imajo manj čaSa za študij.

Na dolžino ne vplivajo samo gmot­
ne razmere, štipendijska politika, štu­
dijski režim — ampak tudi kaj dru­
gega, npr. predmeti, ki nimajo več 
dovolj stika s sodobnim življenjem, 
a jih še niso odpravili ali pa vsaj 
skrčili obseg — in največjo hibo (po­
sebej šol za učitelje!, ki jih baje že 
mnogo manjka po naših šolah), po-' 
manjkanje primernih učnih knjig, 
skript. Predavatelj namreč našteje na 
začetku svojih predavanj mnogo vi­
rov, študent pa naj potem išče učno 
snov po vseh teh virih (seveda, če 
jih dobi) in izgubi mnogo dragocene­
ga časa. S tem se podaljša čas študi­
ja. Ne rr\orem si predstavljati, kako 
naj študent, posebej izredni, na dve­
letni šoli (to je 24 mesecev) posluša 
predavanja dopoldne in popoldne in 
nato v roku opravi vse izpite (če jih 
ima na programu kar 27), pa čeprav 
prištejemo še pol leta, ki naj bi bilo 
najbolj namenjeno diplomi (izjema je 
Višja šola za org. dela in še morda 
katera), ki je mnogokje podobna di­
plomi na srednji šoli. Kako naj npr. 
dvignemo strokovni nivo kadrov na 
osnovnih šolah, če jim pa ne damo v 
roke nobenih olajšav, da bi lahko štu­
dirali z večjim veseljem in uspehom. 
(Ali da jim damo v roke debela skrip­
ta v petih delih — pa to le za en iz­
pit!?)

Mislim, da se bo moralo najprej 
spremeniti na fakultetah in višjih šo­
lah predvsem pri profesorjih, ki naj 
bi se znebili nekoliko zastarelega mi­
šljenja o univerzi in univerzitetnem 
študiju — danes je namreč čas zlato. 
Bili naj bi bolj elastični in imeli naj 
bi več novitet, o katerih je nekoč go­
vorila šolska reforma: študent naj do­
bi v roke skripta in se za predavanja 
vnaprej miselno pripravlja, na preda­
vanjih pa naj bi se sprožilo malo več 
debatne oblike itd. Ali smo na to po­
zabili? Ko pa kaj podobnega vidimo 
zunaj meja (švedska!), tedaj govo­
re, da je tak študij omejevanje svo­
bodne miselnosti, da preveč kontrolira 
študenta, da sili študenta k stremu- 
štvu itd. Seveda tak študij tudi od 
profesorja, ne le od študenta, zahteva 
več priprav (poglobljenih in natanč­
nih).

Te vrstice sem napisal predvsem 
zato, da bi morda pri vas sprožil zani­
manje za ta problem in da bi malo 
pobrskali po šolah in ugotovili, kate­
re šole skrbe za primerno, dostopno 
literaturo,, ki jo lahko vsak dobi in 
po kateri lahko res hitro študira in 
opravlja izpite, in da ne bi iskali vse 
krivde le pri študentu. Vem, da moje 
vrstice ne morejo same ničesar spre- 

‘ meniti, vendar me boli, če večkrat ' sli­
šim kritiko, ki je namenjena le ene­
mu, in imam občutek, da iščemo greš­
nega kozla, ki naj sprejme na svojo 
grbo vso težo krivde, ki ni samo nje­
gova (študentova namreč) — krivdo 
si naj le enakomerno razdele.

Ivo Rozman
Ljubljana

Pa še to
Delo, 18. septembra

Prosimo, da v vašem dnevniku »De­
lo« z dne 18. 9. 1974 objavite kot od­
govor na informacjo neznanega pis­
ca v rubriki: »Pa še to« naslednje:

Člani delovne skupnosti DES — 
TOZD Elektro Tolmin bi bili zagotovo 
zadovoljni, če bi povprečni osebni do­
hodki znašali v višifoi, ki jo navaja pi­
sec članka. Resnici na ljubo pa m ta­
ko. Dejanski povprečni osebni dohod­
ki TOZD za obdobje januar — junij 
znašajo 2.853,40 din, torej ne, kot na­
vaja pisec, 3.405 dinarjev.

Povprečni OD na zaposlenega, do­
seženi v TOZD v letu 1973, so znašali 
2.726,80 din. V prvem polletju 1974 pa 
so bili doseženi v znesku din 2.853,40 
iz česar izhaja, da so se naši OD v pr­
vem polletju 1974 glede na leto 1973 
povečali za 4,65%.

Najnižji osebni dohodek za januar 
— junij 1974 je znašal 1.517,90 din, 
najvišji pa 5.822,20 din. Tako znaša 
razmerje OD za navedeno obdobje 
1:3,84.

Upoštevati je treba, da so zapo­
sleni pretežno kvalificirani in visoko­
kvalificirani delavci. V TOZD je le en 
polkvalificiran in en nekvalificiran 
delavec. Tako strukturo terja tudi na­
rava dela naše dejavnosti.

Osebni dohodki so izplačani v me­
jah samoupravnega sporazuma o de­
litvi dohodka in osebnih dohodkov 
grupacije elektrOdistribucije.

Prav bi bilo, da se podatki, ki zdaj 
najbolj razburjajo javnost in priza­
deti kolektiv, pred vsako objavo te­
meljitejše preverjajo.

Preveč ironična je tudi navedba, 
da je ravno ob času tovrstne razprave 
na seji IO SO prišlo do izpada elek­
trične energije, s čimer naj bi elektri­
karji dokazali, da -so neogibno po­
trebni in da so upravičeni do takih 
osebnih dohodkov. Izpad električne 
energije res nima nobene zveze z 
osebnimi dohodki TOZD.

Po podatkih naše dežurne službe je 
prišlo do izpada, električne energije 
dne 17. 9. 1974 od 7,20. do 7,23. ure 
zaradi trenutnega odklopa DV 10 kV 
Tolmin — jug, kot posledica okvare 
ločilnega stikala na navedenem dalj. 
novodu. Od 9,52. do 9,55. ure pa je 
prišlo do ponovnega izpada električ­
ne energije zaradi odklopa transfor­
matorska postaje Volče. '

Če je že izzvano, potem je prav, da 
povemo še to, da 'kljub realnim oseb­
nim dohodkom, kakršni so pač, za 
poklic elektrikarja niso zadostna va­
ba. To upamo trditi ob dejstvu, da že 
več let ugotavljamo premajhno zani­
manje za ta poklic. Tako ostajajo raz­
pisane štipendije neoddane. Poleg te­
ga pa se dogaja, da mlajši delavci po 
pripravniški dobi zapuščajo TOZD in 
iščejo delo kot obratni elektrikarji v 
industriji ob lažiih pogojih dela in ob 
enakih ali pa celo boljših osebnih do­
hodkih.

Kdor ne verjame našim navedbam, 
prosimo, da se ustrezna služba prepri­
ča s preverjanjem objavljenih podat­
kov v računovodstvu TOZD.

M. Cijan in J. šuntajs
Zb. DES — TOZD Elektro Tolmin

Še vedno odsotne 
množice
Delo, 6. septembra

V Delu, 6. septembra 1974, me je 
presenetil na daleč viden naslov pri­
kaza prve letošnje številke Preseka, 
lista za mlade matematike, fizike in 
astronome: še vedno odsotne mno­
žice.

Samo s kraticami' P. Z. podpisani 
kritik se vznemirja nad Presekom, češ 
da se namenoma in uspešno izogib­
lje množicam. Tudi on se, kot je pri 
nas že v navadi, obregne ob profesor­
je, ker da so med njimi posamezniki, 
ki v načelu odklanjajo te vrste mate­
matičen pouk. Nikakor mi ni jasno, 
odkod kritiku tako prepričanje o Pre­
seku. Sam sem pregledal njegovo vse­
bino in poiskal mesta, ki zadevajo ma­
tematično teorijo množic; takih mest 
kar mrgoli in jih nekaj, posebej jas­
nih. navajam:

Str. 2. Pripomba o nenavadnem 
hotelu; ta nenavadnost temelji nam­
reč na neki presenetljivi lastnosti ne­
skončnih množic.

Str. 3. Razgovor o »novi« matema­
tiki.

. Str. 17. Funkcijska skala ni nič 
drugega kot geometrična ponazoritev 
ureiene množice realnih števil.

Str. 20. Večkrat je uporabljen znak 
vsebovania elementa v množici.

Str. 22. Uporabljen je pojem praz­
ne množice.

Str. 22. Uporabljen je pojem pre­
sek množic in tudi znak zanj.

Str. 45. Pripomba o »novi« mate­
matiki.

Str. 45. Uporaba metode polaganja 
ploščic. O tej metodi mislijo nekate­
ri zmotno, da je odkritje najnovejših 
učbenikov ]za osnovno šolo.

Str. 47. Prispevek o dvojnem arit­
metičnem zaporedju sega že dokaj glo­
boko v matematično teorijo množic.

Kritik vsega tega v Preseku ali ni 
hotel ali pa ni znal videti. Njegovemu 
ukusu bi bilo morda bolj ustreženo, 
če bi pisci vštulili v Presek čim več­
krat geslo množica. Pisec naj ne bi 
zapisal: »Tri razdelišča leže na isti 
premici«, ampak naj bi raje zavisal 
po novem: »Množica treh razdelišč, ki 
zadošča pogoj, da leži vsak njen ele­
ment na isti premici«. Tako bi bilo 
bolj napredno z vidika osnovnošolske­
ga pojmovanja matematične teorije 
množic, in kar je zlasti pohvalno, otro­
ku bi bilo — teže — razumljivo.

Dr. Alojzij Vadnal
Ljubljana

Naklade padajo
Delo, 28. septembra

Res, žalostna statistika! -In pri tem 
niti ne vemo, kako bo z nakladami 
zdaj, po nedavni podražitvi, ko so se 
cene dnevnikov dvignile še za 50 par. 
Sicer pa rezultata ni težko predvide­
vati. še nekajkrat naj se cene časnikov 
zvišajo, pa nas bo prehitela še Indija, 
kjer pride na tisoč prebivalcev samo 
16.izvodov dnevnikov. Jalova je tolaž­
ba, češ da naklade časnikov padajo 
zaradi čedalje večje razširjenosti radia 
in televizije. Tako na primer na Japon­
skem, kjer je RTV zelo razvejana, pri­
de še vedno (v povprečju) po en iz­
vod dnevnika na vsakega drugega pre­
bivalca. Tudi rahlo povečanje naklad 
lokalnega tiska ne pomeni kaj prida, 
saj tudi materialni položaj tako ime­
novanih pokrajinskih časopisov ni pre­
več rožnat.

Ob 40-letnici »Ljudske ^pravice« se 
je precej govorilo in pisalo o tem, 
kakšni'so naši časopisi oziroma kakš­
ni bi morali biti, da bi bili vredni na­
sledniki prvega slovenskega partijske­
ga glasila. Nihče pa se tedaj ni vpra­
šal, kako je z naklado teh časopisov 
in koliko ljudi, jih prebira. Včasih se 
zdi, da sta važni samo vsebina in ob­
lika, vse drugo pa je stranskega po­
mena. Toda v socialistični družbi in- 
formativno-politični tisk ni\ ne more 
in ne sme biti navadno potrošno bla­
go, podvrženo vsem tržnim zakonito­
stim, ker sicer bodo postali časniki za 
marsikoga luksus, ki si ga ne bo mo­
gel privoščiti.

Vendar sedaj ni čas za tarnanje. 
Treba je hitro in učinkovito ukrepati. 
Upam, da bo res tako, kot je zapisal 
Ante Mahkota, se pravi, da se bodo 
organizirane sile v naši družbi zavzele, 
da je potrebno z odločno politično ak­
cijo pospešiti razširjenost tiska. Toda 
to je treba storiti brez odlašanja, ker 
— kot je »Delo« svojčds zapisalo — že 
bije plat zvona. Sicer bo prepozno, ker 
lahko je bralca oziroma naročnika iz­
gubiti, težko pa ga je (spet) pridobiti.

Jože Šuligoj 
Ljubljana

Pomanjkljivosti 
in nejasnosti
Delo, 28. septembra

V sobotni prilogi je 28. septembra 
Ivan Svetlik v članku »Pomanjkljivosti 
in nejasnosti« kritično obravnaval 
predlog samoupravnega sporazuma o 
štipendiranju dijakov in študentov v 
SR Sloveniji. V dobro šteje sporazu­
mu, da se sistematično loteva štipendi­
ranja kadrov, da bo omogočil nadalje­
vanje šolanja vsem sposobnim, da bo 
spodbujal k hitrejšemu in kvalitetnej­
šemu študiju 'in da bo pripomogel k 
hitrejšemu razvijanju manj razvitih 
območij v republiki. Zameri pa besedi­
lu nejasnost glede oblik štipendiranja 
in odnosov med skladi in študenti, na­
dalje to, da samoupravni sporazum 
sprejemajo delavci v TOZD, ne pa tudi 
dijaki in študentje, ter naposled, da 
je v besedilu zelo splošno opredeljena 
vrsta situacij, v katerih se bodo znašli 
dijaki in študentje. Osrednji pomislek 
velja ugotoviti, da bodo štipendisti po­
slej bolj vezani kot doslej in da bo to 
v marsičem neugodno tudi za družbo. 
Zlasti naj bi bile prizadete visokošol­
ske ustanove, ki bi bile poslej pri ka­
drovanju odvisne predvsem od študen­
tov neštipendistov in od štipendistov 
iz občin, v katerih je sedež posamezne 
visokošolske ustanove.

Družbeni dogovor o štipendiranju 
srednješolcev in visokošolcev ima go­
tovo marsikatero pomanjkljivost, ven­
dar pa ne toliko in tudi ne takšnih, 
kot jih v svojem članku vidi tovariš 
Svetlik.

Velja povedati, da ne gre več za 
predlog samoupravnega sporazuma, 
ampak v bistvu že za sprejet dogovor. 
Kajti »Družbeni dogovor o oblikovanju 
in izvajanju štipendijske politike v SR 
Sloveniji« je doslej že podpisala ve­
čina republiških samoupravnih interes­
nih skupnosti, skoraj vse občine, So­
cialistična zveza delovnega ljudstva 
Slovenije, Zveza sindikatov Slovenije, 
Zveza mladine Slovenije, Zveza skup­
nosti študentov Slovenije ter skupno­
sti in združenja vzgojnoizobraževalnih 
zavodov. Na tem družbenem dogovoru 
temelji »Predlog samoupravnega spo­
razuma o štipendiranju učencev in štu­
dentov«, ki ga sprejemajo delavci in 
drugi delovni ljudje v temeljnih orga­
nizacijah združenega dela v SRS. Tega 
so do 26. septembra sprejeli v 29 ob­
činah, do sredine oktobra pa ga bodo 
predvidoma povsod, četudi samoupra­
vno sporazumevanje še ni povsod kon­
čano in četudi družbenega dogovora, 
gospodarska zbornica trenutno še ni 
podpisala, je vendarle to dogovarjanje 
praktično že za nami in osnovne misli 
dogovora so sprejete.

Ne kaže prezreti dejstva, da je uni­
verza pokazala velik interes za uredi­
tev štipendiranja na predlaganih os­
novah in med vsemi prva (16. maja) 
podpisala družbeni dogovor. Podpisali 
sta ga tudi družbenopolitični organiza­
ciji mladine in študentov; s tem iz­
razili svojo podporo in med drugim 
tudi to, da v njem ne vidita in ne ču­
tita takšne nesamoupravne podreje­
nosti štipendistov, kot jo čuti tovariš 
Svetlik.

Novi sistem štipendiranja je zasno­
van na tejle osnovi: skrb za kadrov­
sko politiko naj bi začeli razvijati v 
vseh organizacijah združenega dela, s 
tem v zvezi tudi za štipendiranje sred­
nješolcev in visokošolcev, ki naj bi 
bilo poslej urejeno tako. da bo javno, 
enotno in solidarnostno. V bistvu naj 
vsaka TOZD samostojno oziroma v 
okviru svoje OZD štipendira srednje­
šolski in visokošolski naraščaj za svo­
je potrebe. V tem smislu bi samoupra­
vne interesne skupnosti štipendirale 
kader za področje zdravstva, šolstva 
itd. Za študente in dijake prvih razre­
dov navadno še nobena tovarna, usta­
nova itd. ne kaže dovolj zanimanja in 
zato prav učenci prvih letnikov sred­
njih, višjih in visokih šol večinoma 
ostajajo brez štipendij. S tem je mar­

sikomu sploh zaprta pot iz osnovne 
šole v nadaljnje šolanje, še zlasti ti­
stim, ki so doma daleč od šole. Za te 
bodo delavci vseh TOZD združevali del 
štipendijskih sredstev (0,5 odst. od 
bruto osebnih dohodkov). Ti skladi, ki 
bodo delovali v okviru občin, torej ni­
so odtujeni temeljnim organizacijam 
združenega dela; ampak sestavni del 
njihove štipendijske politike in sestav­
ni del njihovih štipendijskih sredstev. 
Del teh sredstev se bo nadalje združe­
val v republiki in prelival v tiste ob­
čine, kjer s svojimi sredstvi ne bodo 
mogli kriti vseh potrebnih štipendij. 
Toda tudi ta sredstva so še zmeraj 
last delavcev TOZD, ne pa njim od­
tujena. Torej ne gre za več virov in 
več skladov, med katerimi naj bi iskal­
ci štipendij begali, ampak v bistvu za 
en sam vir. Tako delovanje štipendij­
ske politike pa seveda zahteva, da ves 
sistem sloni na funkcioniranju prav 
vseh njegovih sestavnih delov, da je 
štipendiranje povsod docela javno in 
da je medsebojno informiranje o šti­
pendijskih možnostih brezhibno.

O vezanosti štipendista pa tole: ve­
lik del mladine se po končani osemlet­
ni šolski obveznosti odloči (prostovolj­
no ali ni) za poklicno šolo ali celo za 
takojšnjo zaposlitev. Za te se skoraj 
nihče ne razburja, kako zgodaj se mo­
rajo vezati. na določeno TOZD, v ne­
katerih redkih poklicih nemara za vse 
življenje. Velik problem pa nastaja za 
tiste, ici gredo nuprej v 'šole, zlasti V 
visoke. So ti kot ljudje kaj posebnega, 
kako nad tistimi, ki imajo manjšo 
izobrazbo? Menda ne. Nasploh pa tudi 
tista domneva ne drži, da se srednje­
šolec ali visokošolec poslej tako pre­
tirano in prisililo povezujeta s svojim 
štipenditorjem.

Za primer (je izmišljen) vzemimo 
učenca iz kake pomurske občine. Bil 
je dober učenec v osnovni šoli in do­
bil je štipendijo iz občinskih združenih 
sredstev. Odločil se je za srednjo teh­
niško strojno šolo v Mariboru. Z »ob­
činsko« štipendijsko pogodbo se je za­
vezal, da se bo po končanem šolanju 
zaposlil v domači občini. Med šola­
njem, recimo v drugem letniku sred­
nje šole, je dobil možnost za štipendijo 
pri Iskri, jeseniški železarni, Litostroju 
in še drugod. Odloči se za eno od teh, 
na primer za Iskro. S tem, ko se je 
vezal za konkretnega štipenditorja 
(lahko torej velikokrat tudi zunaj svo­
je občine), preneha veljati njegova šti­
pendijska pogodba s skladom združe­
nih sredstev v njegovi rojstni občini, 
če bi ta fant odklonil vse ponujene 
štipendije pri OZD (pri Litostroju, 
Iskri, TAM itd.), bi po 12. členu sa­
moupravnega sporazuma zgubil pravi­
co tudi do nadaljnjega dobivanja šti­
pendije iz združenih sredstev v domači 
občini. Po končani srednji šoli bi se 
praviloma moral zaposliti, vendar bi 
kot odličnjak rad šel na strojno fakul­
teto. štipenditor mu to možnost daje; 
ne po določbah štipendijskega dogovo­
ra, ampak s svojimi samoupravnimi 
akti. Denimo, da bi v času visokošol­
skega študija pokazal zelo velike spo­
sobnosti za delo na univerzi. Če je 
res tako, najbrž z Iskro (ali s kom 
drugim) ne bo težav, da se po konča­
nem študiju ta študent zaposli na uni­
verzi. Vprašanje pa je seveda, če je za 
univerzo in za samega mladega diplo­
manta zelo dobro, da se kar takoj 
vključi v univerzitetno delo, ne da bi 
prej svoje znanje nekaj let izpopolnjen 
val v proizvodnji.

Tu smo pravzaprav pri jedru pro­
blema. štipendiranje se po novem 
družbenem dogovoru po končani sred­
nji šoli povečini prekinja in z vpisom 
na visokošolsko ustanovo nanovo za­
čenja. Stipendist-srednješolec naj bi 
se potemtakem najprej zaposlil in šele 
potem nadaljeval visokošolski študij, 
če se s štipenditorjem ne bi dogovoril 
drugače, štipendisti strokovnih sred­
njih šol so naj tej točki svoje življenj­
ske poti 'gotovo v drugačnem položa­
ju kot neštipendisti in gimnazijci. V 
zvezi s tem bo gotovo treba razrešiti 
nekatera praktična vprašanja.

V bistvu gre res samo za razrešitev 
praktičnih vprašanj, kajti načelno je 
stvar jasna. Resolucija 10. kongresa 
ZKJ opredeljuje permanentnost in pro­
ces izobraževanja tako, da se izobra­
ževanje povezuje z delom, da se torej 
izmenjujeta obdobji dela in študija.

Taka opredelitev odgovarja tudi na 
vprašanje, od kod naj prihajajo viso­
košolski učitelji: ne predvsem nepo­
sredno iz visokošolskih klopi, ampak 
iz tovarn, sodišč, bolnišnic... Sicer pa 
imajo tudi univerza in vsi drugi viso­
košolski zavodi v Sloveniji možnost, 
da sami štipendirajo del kadra za svo­
je potrebe. Za te namene podeljujejo 
štipendije iz svojega sklada, imenova­
nega bo Borisu Kraigherju, ki so na­
menjene nadarjenim študentom iz de­
lavskih in kmečkih družin.

Prizadevanja za kakovostni izbor in 
za delavsko socialno poreklo visoko­
šolskega kadra z novim štipendijskim 
družbenim dogovorom in s samoupra­
vnim sporazumevanjem potemtakem 
niso ogrožena. Tudi zapiranje v občin­
ske meje ni na obzorju. Samoupravno 
opredeljevanje študentov za poklic in 
delovno organizacijo v bistvu ni pri­
zadeto. če pa gre za to, da se študent 
s štipendijo že kmalu veže za neko 
delovno organizacijo, to ne more biti 
slabo. Kajti če se vprašujemo o zapol­
njevanju kadrovskih potreb na univer­
zi in drugih visokošolskih zavodih, se 
moramo vprašati o enakih potrebah 
za proizvodnjo, denimo za železarno 
na Jesenicah, za ljubljanski Litostroj, 
za Iskrine tovarne in številne druge, 
ki že leta in leta za nekatere poklice 
razpisujejo veliko več štipendij, kot 
pa dobijo štipendistov. Pomanjkanje 
visokošolskih učiteljev je res pereče, 
toda najbrž bo primerneje in uspeš­
neje, če bomo to razreševali po drugih 
poteh, ne pa predvsem s štipendijsko 
politiko.

Varovalo (foto Joco Žnidaršič)

Janko Svetina 
Ljubljana

Tovariš in ne gospod
Delo, 28. septembra

Obširen in znanstveno-zgodovinsko 
obdelan članek tov. Vinka Hafnerja v 
sobotni prilogi Dela na temo medse­
bojno ogovarjanje pod gornjim naslo­
vom je pritegnil mojo največjo pozor­
nost in posebno zanimanje. In to ne 
samo zaradi pomembnosti in aktual­
nosti tega družbenega pbjava kot fe­
nomena, ki se razvija stihijski in proti 
naši volji, temveč in predvsem zaradi 
latentne nevarnosti, ki jo vsebuje in

v sebi skriva. Kajti hoteli ali ne, pri­
znati moramo, da v končni rezultanti 
negira najsvetlejše obdobje naše zgo­
dovine — pridobitve NOB in sociali­
stične revolucije, med katere vsekakor 
kot največje štejemo nedvomno brat­
stvo in enotnost. Ogovarjanje z gospo­
dom nam te dragocene pridobitve vse­
kakor ne utrjuje, temveč prav naspro­
tno — razdedinjuje, povečavajoč soci­
alne in sploh druge razlike med ljud­
mi, deleč jih celo na razrede — razred 
gospodov in razred tlačanov.

Vemo tudi, da v končni konsekven­
ci z medsebojnim ogovarjanjem ljudje 
izražajo svoja pojmovanja in poglede 
na medsebojne (produkcijske) odnose 
in sploh razvoj družbe. Verjetno je,'da 
človek včasih to počenja tudi podza­
vestno, instinktivno ali pa iz razvade 
(ne navade), da bi bilo videti bolj 
»lepo« in »fino«, ko uporablja nam tu­
jo in zastarelo besedo gospod, ki sodi 
v preživeli čas in smo jo podedovali 
kot ostanek fevdalnih, kapitalističnih 
in malomeščanskih odnosov. Možno je 
tudi, da to ni vedno niti v skladu z 
njihovim ideološko-političnim prepri­
čevanjem in jo uporabljajo proti svoji 
volji, ker »morajo«, zato ker tako zah­
teva nekakšen »šef« ali pa zaradi 
»internih navodil«. Tukaj je mišljen 
predvsem delovni človek v trgovini, 
gostinstvu ipd., ki sam nikdar ni dele­
žen tega »visokega« izraza, pa je ne­
logično in čudno bi bilo, če bi ga upo­
rabljal iz lastnega prepričanja. Ven­
dar nas vse to ne opravičuje, temveč 
ravno nasprotno — obvezuje. Obvezu­
je v tem smislu, da ne dopuščamo ni­
kakršnega »šefovanja« nad delovnim 
človekom, temveč zahtevamo, da se Je- 
ta vede v skladu z našo politično ure­
ditvijo in proizvodnimi odnosi v sa­
moupravni socialistični družbi. Dobro 
pa tudi vemo, da samoupravni spora- 

. zumi temeljnih organizacij združenega 
dela predvidevajo v službi, v uradnih 
odnosih obvezno uporabo izraza TO- 
VARIS(ICA). (Podčrtal M. K.)

Nepojmljivo je tudi, da imamo da­
nes v naši samoupravni socialistični 
družbi ostanke kapitalističnih medse­
bojnih odnosov, kar predstavlja tipi­
čen anahronizem oz. diametralno na­
sprotujoči si pojav. Te kontradikcije 
lahko razreši samo zavestna akcija ce­
lotne družbe pa tudi konstantna — in 
ne samo kampanjska — aktivnost vseh 
naprednih družbenih dejavnikov in ne 
nazadnje slehernega državljana. Priča­
kovati je, da se bo medsebojna kon­
frontacija izrazov tovariš : gospod kon­
čala v korist prvega, icar bo še ena 
zmaga svetlobe in napredka nad mra­
kom in zaostalostjo, kakor je to vedno 
bilo v naši zgodovini, kadar je šlo za 
množično družbeno akcijo v boju proti 
vsemu nazadnjaškemu in zaostalemu.

Vse napore in prizadevanja v tem 
smislu velja resnično pozdraviti in vse­
stransko podpreti. Ta akcija impera­
tivno zahteva maksimalno angažiranje 
vseh naprednih sil v boju proti temu 
družbenemu %lu. Zlu, ki ga je pogoje­
vala naša pasivnost, indolenthost in 
sploh delovanje po »liniji manjšega od­
pora«. Nedopustno mirno, indiferent­
no smo opazovali, kaj se okrog nas 
dogaja, in dovolili, da nas presenečene 
zalotijo dogodki. Se več, da ruis pre­
hitijo. Sedaj se lahko upravičeno vpra­
šamo: zakaj vendarle in vedno dopu­
ščamo, da se stvari stihijsko razvijajo, 
anomalije razmahnejo v zaskrbljiv 
družbeni pojav in komaj potem ukre­
pamo, udarjajoč po jposledicah, čerav­
no vemo, da bi bilo dialektično in smo­
trno upreti se vzrokom, torej na sa­
mem začetku, oziroma viru deviaciji.

Preveč drago in s krvjo smo popla­
čali to našo zlato svobodo in dragoce­
no neodvisnost, katere plodove danes 
uživamo. Spomnimo se, da je 1,700.000 
najboljših sinov in hčera naših, naro­
dov in narodnosti žrtvovalo mlada živ­
ljenja na oltar domovine, za tovarištvo 
in enakopravnost med ljudmi. Spoš­
tujmo te žrtve in zavedajmo se, da so 
na bojišču padli v boju proti gospod- 
stvu! Vemo. da so na naši strani bari­
kade bili tovariši, medtem ko so se na 
drugi bojevali gospodje, ki so hoteli 
gospodariti ne samo tem tovarišem, 
marveč vsemu človeštvu.

že od nekdaj sem čutil potrebo, da 
bi o tem problemu javno spregovorili 
in obsodili ta pojav, predvsem zaradi 
osebnih doživetij kot na primer:

— Kaj želi gospod?
— Tovariš, bi to in to!
— Zeli gospod še kaj?
— Hvala. Za sedaj tovariš ne želi 

ničesar več.
To samo zaradi ilustracije, katere­

mu pač ni potreben komentar.
Se eno neprijetno presenečenje bo­

mo doživeli nekega dne. če ne bomo 
pravočasno in odločno ukrepali. Gre 
namreč za posamezne primere javnega 
nošenja znakov verske pripadnosti na 
delovnem mestu. Tega pa ne bi smeli 
dovoliti, ker očitno ni v skladu z ustav­
no ureditvijo in pozitivno zakonitostjo 
pa tudi ne z intencijo našega družbe­
nega razvoja. Vsakdo ima ustavno pra­
vico na lastna (tudi verska) prepriča­
nja in to je čisto njegova zasebna 
stvar. Vendar samo na za to določe­
nem mestu in času, nikakor pa ne pro­
pagirati in dokazovati svojo (versko) 
pripadnost prek delovnega mesta, ki 
je socialističnega značaja in družbena 
last. Morda je zdaj to brezpredmetno 
in celo nepomembno, toda nihče nam 
ne more zagotoviti, da nekega dne ne 
postane aktualen družbeni problem, ki 
bi zahteval ostrejše ukrepe širše jav­
nosti, kakor se je zgodilo v tem pri­
meru, o katerem sedaj razpravljamo. 
Prvi korak, da do tega ne bi prišlo, 
je storjen danes in tukaj.

Ob koncu naj poudarim naslednje: 
Kako gordo (uporabljam besedo 

Maksima Gorkega), vzvišeno, častno, 
humano, človeško in sploh intimno 
zveni izraz — tovariš! Tovariš simboli­
zira iskrenost, poštenost, skromnost 
pa tudi hrabrost in požrtvovalnost, za­
vednost ip zaupljivost, torej vse tiste 
pozitivne človeške lastnosti, ki so kra­
sile naše borce v NOB. Uporabljamo 
ga vedno in povsod. To je naš dolg do 
padlih, zahvala preživelim. Ne pozabi­
mo, da so naši borci v NOB umirali 
za tovarištvo, deleč med seboj vse te­
žave in trpljenja ter skupno veseleč zmag.

Duh tovarištva naj se kot tradicija 
prenaša na mlajšo generacijo, in to 
ne samo formalno v obliki ogovarja­
nja, temveč v smislu tovariških med­
sebojnih odnosov. Tako se bomo na 
najbolje oddolžili vsem. ki so domo­
vini darovali najdragocenejše, kar člo­
vek lahko žrtvuje — mlada življenja 
za naš lepši jutri, za našo svetlejšo 
prihodnost in srečnejšo bodočnost.
Milan Kerševan 
Ljubljana
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Razvoj nerazvitih

Brez ekonomske enakopravnosti 
ni popolne enakopravnosti

Kako priti iz „ začaranega kroga'4?

V Dečanih je bilo od 27. do 29. sep- 
tembra posvetovanje znanstvenih de-
lavcev iz vse države »o možnostih bolj 
naglega razvoja premalo razvitih re­
publik in pokrajine Kosovo«. Objav­
ljamo kratek povzetek nekaterih
mnenj, ki jih je bilo slišati na tem 
posvetovanju. Napisal ga je Dragan 
Colovič, novinar Radia Beograd.

Predsednic skupščine socialistične 
avtonomne pokrajine Kosova Ilijaz 
Kurteshi, pokrovitelj tega posvetova­
nja, je mnenja, da je naglejši razvoj 
premalo razvitih območij odločilen za 
bolj uskladen razvoj jugoslovanske 
skupnosti. Po njegovem mnenju ima 
politika razvoja zelo velik politični 
pomen, saj je bistvena za uresničeva 
nje enakopravnosti narodov in narod­
nosti. To je osrednje vprašanje tudi v 
mednarodnih odnosih in od tega, kako 
bodo premostili sedanje razlike v 
stopnji razvitosti med posamičnimi 
državami v svetu, je odvisna ttdnost 
prihodnjih mednarodnih odnosov. Ju­
goslavija se bojuje za premostitev raz­
lik med razvitimi in nerazvitimi drža­
vami, je rekel Kurteshi. Njena vloga 
bi bila pri tem lahko bolj uspešna, 
če bo to politiko še bolj dosledno 
uresničevala v sami državi. »Ko to 
vprašanje zastavljamo mi iz manj raz­
vitih območij, ne mislimo, da bi mo­
rah oblikovati take odnose, da bi raz­
voj premalo razvitih območij urejevali 
na račun zaostajanja razvitih delov 
države. To vprašanje moramo zastaviti 
kot nalogo naglej šega razvoja vseh, 
saj je bolj uskladen razvoj vse države 
pogoj za dinamičnost in trdnost vsega 
našega sistema,« je dejal predsednik 
skupščine Kosova.

Koliko zaostajamo?

Več avtorjev je navajalo, da Ko­
sovo zaostaja v primerjavi z manj raz­
vitimi republikami bolj kot te repub­
like v primerjavi z vso državo. Kosovo 
ima zdaj 200 dolarjev nacionalnega 
proizvoda na prebivalca in glede na 
mednarodna merila sodi med najmanj

razvita območja na svetu. Tudi če se 
razvija nagleje kot druga območja, so 
kljub temu razlike pri stopnji razvoja 
vedno večje — v njegovo škodo. Raz­
log za to je izredno nizka začetna os­
nova. Zato je nujno v gospodarsko 
politiko in politiko razvoja ter /V gos­
podarski sistem vnesti takšne spre­
membe, ki naj bi zagotovile, da bi se 
precej zmanjšale sedanje razlike.

Dr. Božidar Jovanovič iz Prištine je 
poudaril, da je pokrajina podobna 
tekaču na lahkoatletski stezi, ki zao­
staja, ker mu zmanjkuje sape. Da bi 
»zamrznili sedanje razmere«, merjene 
z nacionalnim proizvodom na prebi­
valca, to je, da se nesorazmerja v raz­
voju med Kosovom in drugimi deli 
države ne bi še naprej povečevala, bi 
morali v pokrajini za precej povečati 
stopnjo gospodarske rasti. V letih 
1965—1970 naj bi bila ta stopnja na­
mesto 10,6 odstotka 16,7 odstotka, raz­
like v stopnji razvitosti pa naj bi 
ostale take, kot so bile leta 1965. 
Gospodarstvo Kosova ne zmore s se­
danjim akumulacijskim skladom ure­
jati lastnih problemov razvoja, je re­
kel Nuri Bashota iz Prištine. Razlog 
je predvsem v tem, da je gospodarstvo 
prezadolženo, neugodna struktura vla­
ganj, predvsem v ekstraktivno indu­
strijo in energetiko, pa ni pripomogla 
k živahnejši proizvodnji in tudi ne 
k splošnemu razvoju Kosova. Predelo­
valna industrija se je koncentrirala, 
kot je dejal Bashota, na Razvitih ob­
močjih države, Kosovo in manj razviti 
kraji pa so razvijali proizvodnjo suro­
vin, energije in živil. Ob razmerju cen, 
kakršno je vladalo in kakršno še da­
nes velja na jugoslovanskem tržišču, 
je to vplivalo, da se je dohodek stekal 
iz manj razvitih v razvite kraje, kom­
penzacija v te namene, večinoma prek 
sklada za razvoj manj razvitih, pa ni 
bila zadostna.

je njegova ugotovitev, da gospodarske 
investicije, zlasti na Kosovu in v BiH, 
niso dohitevale priliva novega prebi­
valstva Skoraj enakega mnenja je bil 
tudi dr. Risto Vukčevič iz Titograda. 
Dejal je, da je nerealno pričakovati, 
da se bodo zmanjšali relativni razponi 
v stopnji razvitosti, ne da bi več vla­
gali v premalo razvita območja, in 
trdil, da so bili dodatni viri jugoslo­
vanske skupnosti za naglejši razvoj 
manj razvitih pravzaprav kompenza­
cijske narave, namenjeni za prelivanje 
dohodka na razvita ohmočja. Vsekakor 
je pomembna njegova ugotovitev, da 
ni mogoče pričakovati, da bi v Jugo­
slaviji v kratkem odpravili razlike v 
stopnji razvitosti. Navedel je celo tezo, 
da je v začetni etapi razvoja nujno, da 
se te razlike povečajo. Njegovo stali­
šče — podobno so žago var j ah tudi 
drugi — je bilo predvsem v tem, da 
le naglej ša rast gospodarstva manj 
razvitih območij pripomore k temu, 
da jugoslovansko gospodarstvo dolgo­
ročno dosega optimalno stopnjo rasti.

Kapital »uhaja nerazvitim«

Preuranjeno pričakovanje

Dr. Lazar Sokolov iz Skopja mem, 
da je mogoče večje aktiviranje delov­
nih sil in naravnih virov v premalo 
razvitih republikah in pokrajinah za­
gotoviti tako, da se bo spremenila 
gospodarska struktura, zlasti z razvo­
jem predelovalne industrije. Značilna

Ekonomist Novica Medenice iz Pri­
štine je analiziral porabo tujih kreditov, 
namenjenih razvoju Kosova. Podatki 
so presenetljivi. Od skoraj sto skupnih 
vlaganj kapitala sta-le dve odpadli na 
Kosovo. Od skupnega posojila (izvoz- 
no-uvozna banka kreditira veliko na­
črtov tudi na manj razvitih območjih) 
je bilo namenjenih le 1,2 odstotka ko­
sovskemu gospodarstvu. Svetovna ban­
ka, največja mednarodna institucija za 
države v razvoju, če izvzamemo vred­
nost načrta vodnega sistema Ibar— 
Lepenac, sodeluje pri finansiranju raz­
voja pokrajine le z 0,53 odstotka sred­
stev vseh posojil, ki sO jih odobrili 
Jugoslaviji, a tudi predvidena vlaganja 
razvitih delov države niso dala priča­
kovanih rezultatov. Zakaj? . Nekateri, 
na primer Predrag čučkid iz Prištine, 
so zastavili vprašanje, v kolikšni meri 
je dejstvo, da nimamo dolgoročne 
koncepcije razvoja države, zaviralo 
uresničevanje zastavljenih nalog o na- 
glejšem razvoju manj razvitih obmo­
čij. čučkič je vprašal, ah bi lahko ne­
razviti več pripomogli k uresničeva­
nju tega cilja in v kolikšni meri. Zato 
moramo izvesti take spremembe v go­

spodarskem sistemu, ki bodo spodbu­
jale skupna vlaganja v proizvodnjo 
energije in surovin na premalo razvi­
tih območjih in na Kosovu, še zlasti, 
ker so ti proizvodi državi danes tako 
potrebni.

Gospodarstvo in narod

Ta problem je najpodrobneje ob­
delal Hejredin Hoxha (Priština). Veli­
kokrat govorijo, da Kosovo zaostaja 
v razvoju zato, ker je naravni prira­
stek prebivalstva tako velik. Toda de­
mografski pritisk je posledica, ne pa 
vzrok ekonomskega zaostajanja. Dru­
žine, katerih rejniki so zaposleni v 
družbenem sektorju (pa naj bodo in­
telektualci, uslužbenci ah delavci), ne 
ustvarjajo socialnih problemov zaradi 
veliko otrok — pač pa je to značilno 
za tisti del prebivalstva Kosova, ki ni 
izobražen in ki ni zaposlen.

Albanci so najštevilnejša narodnost 
v Jugoslaviji, po številu rekrutov pa 
so takoj za Srbi in Hrvati. Nobena 
narodnost na svetu ni dosegla takšne 
stopnje pravno-poliitične enakopravno 
sti kot albanska v Jugoslaviji. Toda 
takšna stopnja pravno-politične ena­
kopravnosti je v popolnem neskladju 
z gospodarskim položajem te narod­
nosti. Gospodarska enakopravnost pa 
je bistvo narodne enakopravnosti in 
brez nje sploh ni mogoče govoriti o 
popolni enakopravnosti, končuje 
Hoxha. Kakšen je njen položaj, lahko 
sodimo tudi po podatkih, da je na 
Kosovu vsak četrti zaposleni v družbe 
nem sektorju Črnogorec, vsak šesti 
Srb, vsak deseti Musliman, šele vsak 
dvajseti pa Albanec. Podobno je tudi 
v drugih republikah, kjer živi alban­
ska narodnost, in to kljub izrednim 
prizadevanjem, da bi takšno stanje iz­
raziteje spremenili, če bi se takšno 
neskladje nadaljevalo dalj časa in ga 
ne bi reševali s stališča marksizma, bi 
to lahko povzročilo velikanske družbe­
nopolitične probleme.

Pogled iz Slovenije

Kar zadeva socialne razlike, je 
Hoxha zastavil vprašanje, ali se je 
o tem mogoče pogovarjati in se boje­

vati proti njim, če imamo na nekem 
območju države (Slovenija) šestkrat 
večji nacionalni proizvod na prebival­
ca kot na drugem območju (Kosovo). 
Kako, govoriti o afirmaciji delavskega 
razreda, na primer, ko pa na Kosovu 
dela samo 50.000 delavcev, 70.000 pa 
jih dela zunaj Kosova, drugje v državi 
in v tujini. Hoxha sodi, da je bilo ne­
koč laže pojasnjevati zaostajanje po­
krajine, ker je bil takrat velik del 
prebivalstva nepismen in imobilen. 
Zdaj prebivalci Kosova hodijo po vsej 
državi in vidijo, kaj kje gradijo. Na 
Kosovu študira danes 30.000 študentov, 
v srednjih šolah pa je 60.000 dijakov. 
Vsi ti komunicirajo in seveda opažajo 
razločke, to pa ustvarja pri njih, se 
razume, psihične napetosti. Kajti če­
prav so to napredne sile, ki iščejo 
rešitve za probleme gospodarskega 
zaostajanja, jih same ne morejo rešiti. 
To vprašanje je treba posebej obrav­
navati, je dejal Hoxha. In rešitve je 
— z dobro voljo vseh — vsekakor 
mogoče najti.

Magistra ekonomije Matjaž Mulej 
in Štefan Kajzer (Maribor) sta izrazila 
mnenje, da so stališča, ki jih najpogo­
steje zagovarjajo v nerazvitih območ­
jih iri po katerih prinaša enotni trg 
v naših razmerah koristi samo razvi­
tim delom gospodarstva in države, ne 
pa celoti, enostranska. Taista ocena 
pa velja tudi za mnenja, po katerih 
baje razviti,, ki vplačujejo sredstva v 
sklad za pospešitev razvoja nerazvitih, 
nimajo od tega sklada nikakršne ko­
risti. Omenjena ekonomista sodita, da 
je za nezadostno razvita območja naj­
pomembnejše načrtovanje, če ne bi 
bilo načrtovanja — to nam potrjujejo 
svetovne izkušnje — bi nerazviti čeda­
lje bolj zaostajali. Toda načrte je tre­
ba sestavljati tako, da ne bodo izha­
jali izključno iz regionalnih interesov, 
temveč da bodo upoštevali interesne 
celote. Ugodnejših gospodarskih re­
zultatov namreč ni mogoče doseči, kjer 
ne spoštujejo vzajemnih interesov de­
lovanja, ki .sestavljajo celoto.

Samoupravno načrtovanje terja, da 
se z družbenim dogovarjanjem in spo 
razumevanjem usklajujejo interesi, 
potrebe, možnosti in sposobnosti. Pri 
tem je treba upoštevati splošni opti­
malni razvoj celote, a tudi sorazmerno 
optimalen razvoj delov oziroma regije 
in panog. Mlada slovenska ekonomista 
opozarjata, očitno na podlagi izkušenj 
iz naše bližnje preteklosti, da je naj­

slabša tista rešitev, Jii pripelje do eno­
stranskega zapiranja v lastna območja 
oziroma interese, pa naj gre za razvite 
ali manj razvite.

Gotova prihodnost

Medtem ko je bila večina udeležen­
cev simpozija, posvečenega možnostim 
za pospešen razvoj nezadostno razvitih 
republik in pokrajine Kosovo, usmer­
jena v obravnavanje problemov pre 
teklosti oziroma sedanjosti, pa Je dr 
Ivo Vinski (Zagreb) spregovorijo pri­
hodnosti. Po njegovi oceni bo Kosovo 
v obdobju 1970—1985 doživelo zelo hi­
tro gospodarsko rast. V tem obdobju 
se bo družbeni proizvod povečal za 
štiriinpolkrat, samo fiksni skladi pa 
za triinpolkrat. To seveda pomeni, da 
bodo fiksne sklade v naslednjem ob­
dobju veliko bolje izkoriščali kot v 
prejšnjih obdobjih, kar je vsekakor 
eden od pogojev za hitrejši razvoj Ko­
sova.

Stopnja rasti družbenega proizvoda 
v pokrajini v obdobju 1970—1985 bo 
znašala 10,5 odstotka na leto. To Je 
dvakrat več od stopnje, ki so jo do­
segli v preteklem petnajstletnem ob­
dobju. Hkrati je to tudi dvakrat več 
od stopnje rasti družbenega proizvo­
da, ki je predvidena za vso državo do 
leta 1985. Višja stopnja rasti družbene­
ga proizvoda pa po Vinskem ne bi 
bila realna, saj je ne bi mogli doseči, 
ne da bi začelo gospodarsko delo 
drugje v državi zaostajati. Vsekakor 
pa mednarodne izkušnje dokazujejo, 
da razlike v dolgoročnih stopnjah ra 
sti družbenega proizvoda med posa 
meznimi območji kake države ali drža­
vami v svetu ne smejo biti velike, 
temveč zmerne.

Raven družbenega proizvoda bo na 
Kosovu leta 1985 približno enaka rav­
ni, iti so jo v ožji Srbiji dosegli le­
ta 1970. Razvojna razdalja med Slove 
nijo In Kosovom leta 1985, izražena 
z leti, bo znašala četrt stoletja. Hrvaš 
ka bo takrat zb 20, ožja- Srbija pa za 
15 let pred Kosovom. Ce lahko verja­
memo našemu uglednemu ekonomistu, 
v tem primeru pa tudi prognostiku. 
»to pravzaprav niti ni tako slabo ...«.

Dragan Colovič

Beograd,' eden zadnjih dežev­
nih dni v septembru.

Kupil sem tri visoke, pecljate 
in zelo perverzne rože tir jih nosil 
po deževnih ulicah Beograda samo 
zaradi tega, ker bi rad pisal o bra- 
zilski predstavi VJVA BAHIAT~ki 
sem jo gledal sinoči na Bitefu, pa 
sem vedel, da o njej ne bom pisal, 
rože pa so bile natanko take, ka­
kršni bi bili sicer moji stavki. Po­
klonil sem stavke ženi Marka Ri- 
stiča, ki. predstave ni videla. Pri 
njih sem bil namreč na kosilu.

O Marku Rističu je napisal mla­
di slovenski kritik, da je »legendar­
na in hkrati nenavadno živa lite­
rarna figura«, to pa je zapisal ob 
izidu njegovih besedil v slovenščini, 
ki so pod naslovom VIGILIJA ALI 
NOČNA STRAŽA izšli pri založbi 
Obzorja v Mariboru. — Pred krat­
kim je tudi Mladinska knjiga v 
zbirki Kondor izdala vrsto nadrea­
lističnih besedil pod naslovom NOC 
BLISKOV, zbirko je pripravil in 
uredil Aleš Berger. In tako smo 
Slovenci dobili dve izvirni nadrea­
listični knjigi, kar je vsekakor zna­
čilna, da ne rečem grozljiva zamu­
da, a nam bo kljub temu pokazala, 
kakšne sive brade, razorana lica, 
starčevske kosti in raztegnjene aor­
te imajo naši mladeniči, ki trenut­
no s tako košato samozavestjo za­
sedajo slovenski Parnas.

Kosilo je bilo, tako kakor Mlarko 
Ristič, matematično natančno in 
globoko okusno. Vprašanja in od­
govori so letali' nad krožniki. To so 
bili netopirji, ki so mešali zrak in 
so se s kremplji ustavljali ob knji­
gah ter viseli nekaj časa z glavami 
navzdol, nato pa spet vzplahutali. 
Lasje so bili v nevarnosti. Po ko­
silu smo obnemeli sredi sanj, ki 
jih ustvarjajo rdeče-čme popoldan­
ske ure, ko v Beogradu pada dež 
in se živčni avtomobili derejo pod 
okni kot kure, ki ne morejo do 
izpolnitve svojih željž.

Ko sem odhajal v deževne ulice 
in so se mi v glavi pretikali odme­
vi tega, o'čemer smo se pri Risti­
čevih pogovarjali, se mi je misel 
še čisto posebej zataknila ob slo­
venski književni kritiki. Ne knjiga 
Marka Rističa ih ne Bergerjeva an­
tologija nadrealističnih besedil nista 
doživeli take kultumo-zgodovinske 
ocene, ki bi kaj veljala, Bergerjevo 
knjigo so v bistvu zamolčali, o Ri­

stičevi pa so napisali za kak deci­
meter besed. A to je bilo vse. Kje 
pa je soočenje med nadrealizmom 
in sodobno slovensko omiko, do ka­
terega naj bi ob teh dveh knjigah 
prišlo? Soočenje »legendarnih in 
nenavadno živih literarnih figur« z 
zgolj živimi?

Slovenska književna kritika nam­
reč že dolgo tava v mračni zmedi. 
Od tega, da vsa naša javna občila 
celo vrsto knjig premolčijo — do 
tega, da o knjigah pišejo z levo 
nogo, je en sam korak. In če ta 
korak napravimo, moramo ugoto­
viti, da bi bilo sploh bolje, če bi 
se s knjigami tako imenovana knji­
ževna kritika sploh ne ukvarjala, 
zakaj ukvarja se samo po službeni 
dolžnosti ali iz čistega dolgčasa ali 
pa brez slehernih globljih kriteri­
jev. Zato danes nihče na Sloven­
skem ne more na osnovi književne 
kritike napraviti pregleda nad tem, 
kar se dogaja v slovenskem slov­
stvu, a ne samo za zdajšnje čase, 
ampak tudi za polpretekle. Hkrati 
pa še nikoli v naši zgodovini nismo 
imeli toliko književnih poročeval­
cev, in sicer takih, ki pišejo na 
najbolj cenjeni papir naših cenje­
nih revij, do takih, ki pišejo po 
sivkastih dnevnikih, pa še do takih, 
ki govorijo v zrak (radio). Ampak 
vsa ta poročila so naključna — in 
sicer v vsestranskem pomenu te 
besede: v bibliografskem (izjema 
je Knjiga 74), kultumo-zgodovin- 
skem ali vrednotenjskem. Žalostno 
in značilno je, da pa naše poglavit­
no javno občilo, TELEVIZIJA, sploh 
nima književne kritike, zakaj pri­
ložnostna izmišljanja, ki so glavne 
silnice KULTURNIH DIAGONAL 
(tistega, ki si je ta naslov izmislil, 
je moralo krepko zanašati), se ne 
morejo z mimo kritično zbranostjo 
zaustaviti ob naši celotni književni 
beri, ampak hlastajo lahko kvečje­
mu po senzacijah. Vemo pa natan­
ko, da ima vsaka kulturna televi­
zija redne oddaje o knjigah, ki jih 
ljudje gledajo s slastjo razuma, saj 
v njih ne nastopajo le poročevalci 
s svojo osebno bistrovidnostjo, am­
pak tudi pisatelji s svojimi obrazi. 
V naši klavrni, kulturni srenji pa je 
seveda vsak fičko več vreden kot 
nova slovenska knjiga, čeprav bi 
bili vsaj skromni napori naše tele­
vizij ice v tem smislu mogoče le 
rahel prispevek v brzdanju sloven­
skega potrošništva. Ampak kaj bi 
se pritoževali nad televizijo, ko naši 
časopisi niti besedice niso na pri­
mer zapisali o knjigi, ki je dobila 
nekaj mesecev po svojem izidu Pre­
šernovo nagrado (Primož Kozak:

Jože Javoršek

Dnevnik
PETER KLEPEC V AMERIKI)! 
Kdo torej ne bi jadikoval?

Večkrat sem razmišljal, da je 
deloma kriva mizemega stanja v 
slovenski književni kritiki morebiti 
sodobna literatura, ki je precej 
drugačna od tiste, kd so jo pisci 
ustvarjali v zaletu svojih osebnih 
sil ali celo izvenosebnih božanskih 
navdihov. Danes so skoraj vsi pisci 
razumniki, se pravi kritiki, ki dokaj 
natanko vedo, kaj pišejo, saj same 
sebe popravljajo, nadzorujejo, oce­
njujejo, izboljšujejo in se celo so­
očajo z drugimi pisci, skratka v 
ustvarjanje prehajajo navadno 
prav po kritični poti. Proust, Va­
le^,, Gide, Joyce, Mann, Krleža, 
Sartre, Camus, Narraute, Butor ... 
so prvenstveno kritiki, zato danda­
našnja kritika ne more imeti tiste 
ustvarjalne sle, kot jo je imela na 
primer pri Boileauju ali pri Sainte- 
Beuvu, ki sta s pametjo jezila ge­
nije. Pisci so ji do neke mere od­
vzeli primat.

Poleg tega pa je književna kri­
tika v svetovnem merilu prišla do 
neke mere na slab glas, ker se ji je 
velikokrat primerilo, da ni imela 
pravega nosu za prave vrednote. 
A to ne samo slovenska, ki je višje 
cenila Koseskega kot Prešerna, 
Funtka in Gangla kot Moderno, 
ampak tudi svetovna, ki je prega­
njala Marklja de Sada, Baudelaire, 
zamolčala Lautreamonta in še mar­
sikoga drugega...

Ampak skorajda bi dvomil, da 
bi slovenske književne kritike zavi­
ral tak kulturno-zgodovinski strah, 
mislim, da jih zavira čisto vsakda- 

» nji in kar najbolj navadni in z ni­
kakršnimi teorijami ali osvetljava 
mi prešanjen resnični strah. Bojijo 
se ocenjevanja. Bojijo se vrednote­
nja. Bojijo se zavzemanja stališč. 
Bojijo se, skratka, kritične ustvar­
jalnosti.

Zato se je vsa naša književna 
kritika razvila v tri dokaj čudne

smeri: prvo smer predstavljajo ti­
sti kritiki, ki se knjigam docela 
podrede, se v pisatelja samega vti­
hotapijo do take mere, da celo od 
kritike do kritike menjavajo slog, 
zraven pa seveda tudi miselna mo­
ralna in ideološko-politična merila. 
To se kritiki-mediji, prečudoviti fant­
je, ki bi jih človek najrajši krstil za 
apostole, tako neznansko so kon 
struktivni (kakor se temu grdo 
reče). Drugo smer predstavljajo 
kritiki-impresionisti, ki poročajo o 
knjigah z dokaj zgovorno opisnost- 
jo, za njo pa se skriva moralna in 
družbena prizadetost. Ampak nji­
hova moralna prizadetost izhaja iz 
čisto zasebnega čustvovanja, druž­
bena pa zgolj iz hitro minljivih 
modnih razlogov. Ti rahločutni lju­
dje bi seveda lahko odigrali dokaj 
pomembno vlogo 'V književni pre­
soji, a kaj, ko so njihova merila 
na tako trhlih nogah, da jih prva 
hujša burja vrže ob tla. — Tretja 
smer naše književne kritike pa je 
kritika z do zob oboroženim lite- 
ramo-zgodovinskim znanjem in me­
todami, ki se raztezajo od pozitivi­
stične do psihoanalitične, fenome­
nološke in strukturalistične. Kritiki 
tretje smeri so še najbolj zanimivi 
in navadno čisto blizu svojih resnic 
Ampak skoraj vsi prebivajo po uni­
verzah, inštitutih, knjižnicah in 
drugih zavarovanih krajih, kjer je 
misel zaščitena, skorajda sarkofagi- 
rana in zato največkrat namenjena 
zgolj literarni zgodovini. Ta kritika 
ima velike kakovosti, z njo se uk­
varja nekaj bistrih mojstrov slo­
venske kritične misli in celo moj­
strov peresa, a kaj, odcepljena je 
od vsakodnevnega življenja litera 
ture.

Te zapiske pišem že v letalu. 
Vračam se iz Beograda v Ljubija 
no. Deževalo je z vztrajno nesram­
nostjo. Ko smo šli po gladki plošči 
letališča proti čudnemu ptiču, ki 
naj bi nas ponesel v zrak, sem mi­

slil, da nas bo veter odpihnil v te­
mo, še preden se bomo rešili v 
zračno ladjo. Mokro imam v čev­
ljih. Mirno plovemo v noči. Zdaj 
skozi okence že vidim luno, ki sije 
z mistično prijaznostjo na svet. 
Pod nami se je začela zemlja raz­
kazovati v svoji goloti. Po črnem 
telesu ima polno biserov, polno za­
pestnic, polno čudežnih ogrlic. Kak­
šen čaroben nakit!

V mislih se mi prikazuje Andrej 
Inkret in njegove književne kritike, 
ki jih pod značilnim naslovom BRA­
NJE priobča v Naših razgledih. 
Kakor se je kot gledališki kritik 
izkazal za izrazitega pristaša ozi­
roma apostola svojega kroga, tako 
se tudi v književni kritiki ne more 
rešiti iz svoje osebne zapletenosti, 
pa čeprav je njegovo branje na vi­
dez.zgolj poročevalsko. Okoli knjig, 
ki mu niso po srci, se vrti kot 
mačka okoli vrele kaše, zato je vse 
njegovo pisanje boječe, polno pod­
men in namigovanj, nejasnosti in 
ezopovske zatrtosti, od časa do ča­
sa pa tudi nerazumljive vzvišeno­
sti, o knjigah, ki pa so blizu nje­
govi zamisli sveta, piše skoraj z 
ocvetličenim veseljem. Zato od take 
kritike seveda ni mogoče pričako­
vati ustvarjalnega posega v sloven­
sko slovstvo, ampak le v ustvar­
jalno zmedo.

Smeh me je začel stresati, ko 
sem se spomnil, kako je A. Inkret 
21. junija letošnjega leta v Naših 
razgledih ocenjeval knjigo nekega 
pisatelja, ki mu ni čisto nič pri 
srcu, in se pritoževal, da v knjigi 
ni »bibliografske spremljave«, »po­
jasnil o datumu in kraju prve ob­
jave«, kar je za knjige, ki jih je 
imel v mislih, čisto postranske važ­
nosti, saj so bile zaenkrat izdane 
kot žive knjige sodobnega sloven­
skega sveta. Skratka — A. Inkret se 
je pršil kot natančen in redoljuben 
kritik, ki ga profesorska učenost 
goni k popolnosti. Nato pa ocenju­
je knjigo Vitomila Zupana SHO- 
LlON, ki je izšla v zbirki Zname­
nja pri založbi Obzorja v Maribo­
ru. Inkretovo pisanje, ki je bilo 
prej čisto čemerno, postane nena­
doma živahno in Inkret začne govo­
riti »o duhovitih in anekdotičnih 
podatkih iz zgodovine umetnosti«, 
ki naj bi bili v Zupanovi knjižici. 
Žal pa toliko stvarnih napak, proti­
slovij in nedonošenih ugotovitev 
zlepa ni mogoče najti v kakšni slo­
venski knjižici, kot prav v Sholionu. 
Učenemu Inkretu, ki se še malo 
prej jezi, da v neki knjigi ni biblio­
grafskih podatkov, je namreč zdaj 
nenadoma vseeno, če Zupan zapiše.

da je Comeille Le Cida napisal 
1637., ko vsakdo ve, da ga je v letu 
ustanovitve Francoske akademije, 
da Ludvik XIV. ni bil kriv, če Ra­
cine ni več pisal za gledališče itd. 
itd. itd. Ampak vse te napake so 
samo napakice, čeprav jih je pre­
več. Nerazumljivo pa je, da Inkret 
ne zaustavi pisca Sholiona na 164. 
strani, kjer piše črno na belem: 
»Moličru je dal ,dvor zavetje in mu 
omogočil opremo gledališke hiše’. 
(To je bilo 1659). A kaj se je med­
tem dogajalo: 1562 je bila krvava 
noč v Vassyju (poklali so ugledne 
hugenote), od 1562 do 1598 trajajo 
vojn s hugenoti, 1572. je slovita 
krvava bartolomejska noč itd. Vsi 
trije dramatiki (v mislih ima Cor- 
neilla, aMoliera in Racina) so doča­
kali vso to strahotno prelivanje 
krvi, vsa preganjanja protestantov 
(odpadnikov od Rima), vojne in 
beg rojakov v Anglijo — kot zreli 
možje. V času izbruha hugenotskih 
vojn so bili stari: Corneille 56 let, 
Racine 24 in Moliere 40 let.« — 
O bogovi! To so bili v resnici zares 
zreli možje! Comeille je bil namreč 
star 156 let, Racine 124 in Molišre 
140! — Te zgodovinske ugotovitve 
bodo vsekakor častitljiv povod, dd 
bodo sprejeli Zupana v Francosko 
akademijo, zraven pa seveda še 
Inkreta, ki hvali Zupanove »duho­
vite. in anekdotične podatke iz zgo­
dovine umetnosti«. Mogoče pa ju 
je Akademija sprejela že pred sto 
leta. Ni važno. Važen je bluff.

Spomnil sem se tega smešnega 
primera iz sodobne slovenske knji­
ževne kritike, ker ne gre za spo­
drsljaj, ampak za sistem, ki se je 
uveljavil zavoljo izgube slehernih 
kritičnih meril pri posameznih kri­
tikih. Izguba teh meril je tudi os­
novni vzrok, da se slovenska knji­
ževna kritika danes guga med su­
him in dnevnim zapiskarstvom in 
učeno raziskavo, ki jo uživajo le 
strokovnjaki. Človek pa se zaman 
sprašuje, kdaj bo začela usodno 
vplivati na razvoj slovenske litera­
ture, kakor je nekoč vplivala Lev­
stikova kritika, kdaj bo spet vodila 
okus našega bralstva kot kritika 
med dvema vojnama, kdaj nas bo 
sploh nasičevala?

Vse kaže, da bo treba v takih 
prehodnih dpbah, kakor je naša, 
iznajti tudi nove oblike književne 
kritike nasploh in seveda tudi nove 
oblike mišljenja.

Pristajamo. Ljubljana, če jo gle­
daš zvečer iz letala, je mesto čudo­
vitega svetlikanja. — Kakšna zo­
prna in vlažna jesenska tema te 
prevzame, ko se zapelješ v mesto!
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Preveč kritike, 
premalo ustvarjalnosti

Roman Albreht: Karkoli sklenemo, mora biti naravnano po naši politični 
in družbeni usmerjenosti ter sklepih desetega kongresa ZKJ

Ce hočemo uspešno rešiti nalogo, 
ki smo si jo zastavili s tem, ko smo 
se lotili gospodarskih in družbenih pi­
hanj, bomo morali po mojem, prepri­
čanju jasno določiti bistvena dejavni- 
ka, na katera ne- bi smeli pri akcijah 
zveze komunistov nikoli pozabiti, je 
pričel razpravo Roman Albreht, ko je 
pojasnjeval nekatera stališča o aktu- 
alnih gospodarskih vprašanjih. Roman 
Albreht je o neposrednih nalogah go­
voril na seji predsedstva Zveze komu­
nistov Jugoslavije; ta je bila na začet- 
ku tega tedna.

Preprosto, a hkrati zelo konkretno 
povedano, strateška naloga, ki smo si 
jo zastavili je boj za napredovanje 
družbene proizvodnje in večjo gospo­
darsko in družbeno-socialno učinkovi­
tost združenega dela. S tem bojem, ki 
smo ga jasno začrtali, so neločljivo 
povezani reševanje gospodarstva iz in­
flacijskih depresij in usmerjanje na 
pot razgibanega stabilnega razvoja, 
kot tudi družbeno-gospodarsko in po­
litično institucionalno usposabljanje 
delavcev in delavskega razreda, ki mo­
rajo postati odločilen dejavnik v druž­
bi. Za uresničenje takega cilja pa je 
treba nenehno poglabljati in utrjevati 
samoupravne socialistične družbene 
odnose ter institucionalne temelje pro­
izvodnih odnosov celotne družbene ure­
ditve.

Druga komponenta naše dejavnosti 
pa je prava marksistična ocena mate­
rialnih iri družbenih razmer, v katerih 
poskušamo uresničiti nalogo, ki smo 
si jo zastavili.

Gibanja v materialni osnovi • druž­
bene reprodukcije so objektivno zelo 
zapletena in polna številnih protislovij. 
Pogosto, tudi v današnjem družbenem 
trenutku, slišimo različne ocene, ki 
so plod različnih neposrednih pristran­
skih interesov pri gledanju na stvar­
nost, med ocenami pa so tudi take, ki 
so dokaj daleč od poznavanja objek­
tivne stvarnosti, še dlje pa od marksi- 
stično-ekonomskega pojmovanja stvar­
nosti.

Predrugačiti materialna 
razmerja '

Očitno je, da se že nekaj časa spo­
padamo z materialnim neravnovesjem, 
ki je nastalo med povpraševanjem in 
ponudbo materialnih dobrin, kar po­
vzroča tudi materialno-ekonomske in 
družbeno-gospodarske motnje v giba­
njih in odnosih družbene reprodukcije. 
Torej gre za objektivno dejanskost. Tej 
ne moremo preprosto ubežati tako, da 
bi sprejeli takšen ali drugačen politič­
ni sklep. Spremeniti jo moramo, spre­
meniti pa pomeni predrugačiti mate­
rialne odnose. Z drugimi besedami bi 
to pomenilo, da se moramo družbeno 
usmeriti v tako dejavnost in da se 
moramo nanjo ustrezno družbeno pri­
praviti. Pri tem se kaže zdaj največ 
razlik: vsi ne gledajo enako na nalo­
ge in jih ne rešujejo enotno. Gre za 
konkretne pojave, ki utegnejo postati 
nevarni, če se organizirane samouprav­
ne socialistične sile ne bodo pravo­
časno oddaljile od njih in obračunale 
z njimi; taki pojavi bi lahko oslabili 
ali celo onemogočili akcijo organizira­
nih samoupravnih socialističnih sil.

Eno od takih pojmovanj se kaže 
v povodnji vseh mogočih podatkov, ki 
naj bi ustvarjali podobo o razmerah, 
a ki v veliki meri dejanske podobe 
ne osvetljujejo, temveč zamegljujejo 
ali celo maličijo. Zbiranje in širjenje 
takih podatkov je v hudem nesoraz­
merju z resničnimi prizadevanji, da bi 
prišli do objektivnih dejstev, ki naj 
bi bila trdna podlaga za marksistično 
gospodarsko analizo. Nasprotuje našim 
prizadevanjem, da bi našli stvarne re­
šitve za akcijo, s katero bi vzpostavili 
ravnovesje v družbeni reprodukciji. Za 
to rfalogo pa smo koinunisti v tej druž­
bi najbolj odgovorni.

Podatki o gospodarskih gibanjih, 
ki nam jih navajajo pristojne strokov­
ne ustanove, vštevši tudi podatke o 
tem, kako se je gibal fizični obseg pro­
izvodnje, zapisujejo ekonomisti, stro­
kovnjaki za ta področja, le v vrednost­
nih količinah. To pomeni, da sploh 
nimamo na razpolago, ko ocenjujemo

gospodarska gibanja, podatkov o de­
janskih gibanjih količin izdelanega bla­
ga, temveč le podatke o ustvarjenem 
dohodku, a še ta je različno prikazan. 
Prikaz fizičnega obsega proizvodnje 
z vrednostnimi kazalci pa ne daje pra­
ve podobe o tem, kako se je v resnici 
gibala ta proizvodnja, saj so v dohod­
ku — po naših načinih obračuna — 
zajeta v proizvodnih stroških vsa pla­
čila družbenih obveznosti in stroški za 
denarne kredite. V primerjavi z gibanji 
fizičnega obsega proizvodnje pa se 
eni in drugi stroški gibljejo dokaj sa­
mostojno in nagleje od fizičnih količin.

Že nekolikanj nadrobnejša gospo­
darska analiza današnjih razmer kaže, 
da v našem gospodarstvu z vsako 
točko, za katero se poveča proizvod­
nja, progresivno raste uvoz reproduk­
cijskega materiala in se naglo znižuje 
izvoz. Progresivno se dvigujejo stroški 
za denarna posojila. Povečuje se delež 
zaposlenosti v proizvedeni enoti itd.

če te količine seštejemo in pri tem 
upoštevamo skupen gospodarski uči­
nek, dobimo povsem drugačno podo­
bo Jcot tedaj, ko uspeh gospodarjenja 
prikazujemo zgolj z dohodkom, v ob­
liki denarja. Iz sedanjega položaja se 
ponujata dve poti, med katerima mo­
ramo izbirati. Ena od možnosti je, da 
se odločimo za substitucijo uvoza, ki 
vsekakor pelje v avtarkijo, če ji natan­
ko ne začrtamo meja. Druga možnost 
pa je razširitev izvoza. Ta terja večjo 
storilnost na vseh področjih .proizvod­
nje in bolj ekonomično delo.

Druga pot dovoljuje izrazitejši^ pro­
dor na svetovne trge, zlasti pa še ži­
vahnejšo blagovno-denarno izmenjavo 
s tretjim svetom, kjer je brez težav 
mogoče uskladiti naše strukturno-eko- 
nomske odnose.

Pri prikazovanju informacij o go- ^ 
spodarskih gibanjih pa se je pri nas' 
dokaj udomačila praksa mehaničnega 
primerjanja tako imenovanih pozitiv­
nih in negativnih podatkov, čemur pra­
vijo nekateri čmo-belo slikanje stanja. 
Na to prakso se je začela cepiti še pri­
zadevnost, da bi s spretnim samovolj­
nim izbiranjem podatkov ustvarili na­
videzno ravnovesje med pozitivnimi in 
negativnimi dejstvi.

Takšna metoda pa dovoljuje, da 
nastajajo razpoke v političnih odnosih. 
Analiza gospodarskih gibanj, ki se opi­
ra na samovoljno izbrane podatke, 
omogoča politične pritiske in politična 
izsiljevanja, saj se po tako izbranih 
podatkih ravna tudi konkretna gospo­
darska politika.

Mehanicistično prikazovanje ugod­
nih dejstev (trenutno je to kajpak 
stopnja gospodarske rasti) na strani 
pozitivnih rezultatov in neugodnih dej­
stev (trenutno naj bi bila to inflacija) 
na strani negativni rezultatov ustvarja 
iluzijo, kakor da se gibljeta proizvod­
nja in inflacija neodvisno druga od 
druge, kar je seveda popoln nesmisel, 
ali pa se ustvarja vtis, kakor da so 
pozitivna gospodarska gibanja »zaslu­
ga« inflacije, kar bi bila kajpada tako 
gospodarsko kot družbeno usodna tr­
ditev, čeprav tistim, ki imajo trenutno 
zaradi inflacije svoje parcialne kori­
sti, takšna ocena ni tuja.

Zanemarjena prizadevanja

Vsa ta dejstva potrjujejo, da smo 
resno zanemarili prizadevanja za izde­
lavo ekonometrične podlage, ki bi 
omogočala realno marksistično gospo­
darsko analizo in diagnozo. Zaradi te­
ga predlagam, da bi se dela kar naj­
resneje lotili in zahtevali od pristojnih 
organov, naj določijo delovne naloge 
in nosilce dela in naj predvidijo roke, 
do katerih je treba zastavljene naloge 
izpeljati.

Drugo negativno stališče do nalog, 
pred katerimi smo v tem trenutku, pa 
je manira, ki je še precej pogostna in 
ki se kaže v tem, da se celotna dejav­
nost v zvezi z dogovorjeno družbeno 
nalogo zožuje na kritiko obstoječih 
težav, s katerimi se spoprijemamo. No­
silci take kritike praviloma ne prese­
gajo okvirov ugotavljanja dejstev in 
njihove kritike, najpogosteje pa delajo 
to samo s svojega vidika. To pomeni, 
da praviloma sodelujejo samb pri kri­
tiziranju, ne pa tudi pri iskanju reši­
tev za stvari, ki jih kritizirajo. Takš­
no, lahko bi rekel, opozicijsko stališče 
ne koristi ničemur in samo daje argu­
mente sovražnikom samoupravnega so­
cializma, da jih lahko izkoriščajo za 
svojo razdiralno dejavnost. Takšno

kritikantsko stališče izriva tiste, ki mu 
nasedejo, na teren jalovega jadikova­
nja, ob j edalskega obtoževanja vseh in 
vsakogar za obstoječe težave, razen 
seveda samega sebe in svojega nepo­
srednega okolja. Takšno opozicijsko 
kritikantstvo, ki se praviloma ponaša 
— v besedah — s skrajnim radikaliz­
mom in — prav tako v besedah — s 
skrajno revolucionarnostjo, ni sposob­
no, očitno pa tudi ne pripravljeno, da 
bi spoznalo razliko in ločilo med pro­
blemi, ki objektivno nastajajo in ob­
stajajo v družbeni reprodukciji, in pro­
blemi, ki nastajajo zaradi določenih 
vrenj v družbi in zaradi šibkosti in po­
manjkljivosti v delu posameznih druž­
benih dejavnikov. Zaradi tega se na 
takšno kritikantstvo zelo hitro nave­
žejo tisti, ki jim inflacijska situacija 
v današnjem trenutku ustreza, ker 
imajo od nje svoje parcialne koristi 
Z vpitjem proti inflaciji in z glasno 
posplošeno kritiko na račun gospodar­
skega sistema in organiziranih druž­
benih sil ter tudi ZK si prizadevajo 
ustvarjati vtis, kakor da inflacijo ob­
sojajo in zavračajo, v praksi pa rav­
najo inflacijsko in se postavljajo po 
robu vsakemu konkretnemu ukrepu, 
ki bi bil naperjen proti takšnemu rav­
nanju.

Prav tako se moramo sprijazniti z 
dejstvom, da se na naši materialni 
gospodarski podlagi objektivno pora­
jajo različni konkretni materialni inte­
resi posameznih delov združenega dela 
in družbenih okolij, da so, če jih opa­
zujemo statično in izolirano, v medse­
bojnem nasprotju in da jih je navi­
dezno mogoče rešiti samo po načelu 
»ali-ali« ali po načelu »jaz ali ti«. S to 
resničnostjo se moramo soočiti, ne da 
bi se z njo sprijaznili, temveč da bi se 
družbeno usposobili in organizirali za 
trajnejše, ne samo kampanjsko reše­
vanje zapletenih problemov na samo­
upravni socialistični podlagi in samo­
upravnim sporazumevanjem na enako­
pravni podlagi.

Pozicija naše ZK pa je ravno v tej 
ključni točki povsem v nasprotju s 
pozicijami vseh frakcionaških in raz- 
bijaških skupin in posameznikov, s ka­
terimi smo se morali v dosedanjem 
delu spopasti, se z njimi raziti, poteg­
niti črto med njimi in nami. Vsi so 
hoteli po bližnjici na hitro priti do 
domnevne rešitve nasprotujočih si ne­
posrednih materialnih interesov, ki ob­
jektivno obstojijo v naši družbi. Pri­
zadevali so si zadevo rešiti s prevlado 
enega interesa, nad drugim v obliki 
državnolast.niške dominacije ali pa z 
nacionalističnih pozicij, to je z vsilje­
vanjem monopola in prevlade enega 
naroda nad drugimi narodi in s stop­
njevanjem tega monopola, pri čemer 
so brez pomislekov posegali po sred­
stvih, kakršna so izsiljevanje, pritiski, 
grožnje, separatistično razbijaške ak­
cije itd.

Zaradi vsega tega sem trdno prepri­
čan, naj naša pozornost ne bi bila 
usmerjena v obravnavanje posameznih 
materialno-ekonomskih in družbeno­
gospodarskih vprašanj in v iskanje 
konkretnih odgovorov zanje, temveč 
bi morala v ospredje postaviti vpra­
šanja, povezana z našo politično in 
družbeno usmerjenostjo in akcijsko 
organiziranostjo v skladu z uresniče­
vanjem strateških sklepov, ki smo jih 
sprejeli na X. kongresu.

Družbenopolitične razmere v državi, 
vsaj kakor jih vidimo mi "V Sloveniji, 
so zelo ugodne za akcije ZK, ki bi se 
usmerile v resnejše posege tako na 
področju razvoja materialne osnove 
združenega dela in tokov družbene re­
produkcije kot na področju razvoja 
družbenogospodarske institucionalne 
podlage družbenih odnosov in položi 
ja delavcev v njih. Ne glede na to, ka­
ko daleč smo že prišli z dejanskimi 
spremembami v združenem delu in 
kako jih ocenjujemo v posameznih 
primerih in okoljih, pa je vseeno ne- 
spodbitno, da je velikanska večina de­
lavcev pripravljena sodelovati v druž­
benih akcijah, da neposredno stopa na 
prizorišče dejanskega samoupravljanja, 
da začenja dobivati aktiven odnos do 
stvari, do razmer v združenem delu in 
v družbi. Očitno je, da so delavci ne 
samo sprejeli ustavne pozicije, ki se 
nanašajo na organiziranje združenega 
dela in na odnose v njem, temveč že 
začenjajo delovati s teh pozicij.

Vsaka količkaj resnejša analiza do­
slej opravljenega dela za uresničitev 
sprememb v družbenogospodarski bazi 
na temelju ustavnih določil pa pokaže, 
da te ne dohajajo sprememb, ki smo

jih izpeljali znotraj organizacij zdru­
ženega dela.

To dejstvo razodeva številne nega­
tivne implikacije. Kot družba sino v 
fazi, ko družbenogospodarski mehani­
zmi, izvirajoči iz obdobja prevlade dr- 
žavnolastniških odnosov, niso in ne 
morejo biti več ne gospodarsko ne 
družbeno učinkoviti, ker smo odpravili 
tako zakonitost teh odnosov kot nji­
hovo družbenogospodarsko podlago. 
Družbenogospodarski mehanizmi, Ki 
rastejo iz ustavnih konceptov, pa v 
mnogih bistvenih točkah sploh še niso 
izdelani ali pa še ne delujejo dovolj 
učinkovito, ker se kratko malo ne mo­
rejo izoblikovati kar čez noč in začeti 
takoj brezhibno delovati.

Obstoječa družbena resničnost je 
potemtakem obremenjena z določeni­
mi razpokami, ki so lahko zelo nepri­
jetne ali pa jih utegne kdo celo zlo­
rabiti, če v družbenopolitični strategiji 
organiziranih družbenopolitičnih sil s 
tem politično dovolj ne računamo in 
ne sprejemamo pravočasno ustreznih 
obrambnih ukrepov. -

Iz teh spoznanj se moramo pred­
vsem naučiti, da lahko hkrati delamo, 
če se izrazim s primero, na dveh po­
litičnih bojiščih, to je, preprečevati 
moramo, da ne bi kdo izrabil obstoje­
čih razpok, in si prizadevati za izpo­
polnjevanje družbenogospodarskih te­
meljev samoupravnih socialističnih od­
nosov in samoupravnih ustanov.

Izmikanje nalogam

Kje je mogoče v sedanjem družbe­
nem trenutku opaziti določena zname­
nja in kali izkoriščanja omenjenih raz­
pok? Eno takšnih znamenj je vseka­
kor stališče, da je treba počakati na 
vse temeljne rešitve, to je na zgraditev 
celotnega gospodarskega sistema, do­
tlej pa delati tako kakor doslej, ne da 
bi se vtikali v veljavne sistemske re­
šitve. Za tem stališčem se pravzaprav 
skrivajo prizadevanja, da bi čimdlje 
ohranili obstoječe stanje ter ga čim­
bolj izkoristili za uresničevanje dolo­
čenih sebičnih parcialnih interesov na 
temeljih, ki so v bistvu nezdružljivi z 
ustavnimi opredelitvami. Zagovorniki 
takšnega stališča se znotraj organiza­
cij združenega dela izvijajo in izmika­
jo vsaki nalogi, ki bi pomenila spre­
minjanje družbenogospodarske podla­
ge združenega dela na temelju ustave, 
obenem pa nenehno udarjajo čez dr­
žavne strukture in jih napadajo, češ 
zakaj ne sprejmejo celotnega svežnja 
vseh sistemskih rešitev in zakaj z za­
konom ne predpišejo vsega, kar bi 
bilo treba spremeniti v organizacijah 
združenega dela. Tisti, ki takšno stali­
šče zastopajo v posameznih državnih 
in družbenih ustanovah, pa udarjajo 
čez organizacije združenega dela, ker 
še niso dokončno ustavno organizirane 
in konstituirane. Tako govorijo, sami 
pa nepretrgoma predlagajo in podpi­
rajo ukrepe, ki so po svojem druž­
benogospodarskem bistvu nezdružljivi 
z ustavnimi rešitvami.

Tako pravzaprav ponovno oživlja­
jo kali povezav med posameznimi teh­
nokrati v organizacijah združenega de­
la in posameznimi birokrati v držav­
nih in družbenih ustanovah, ki se vsak 
pri svojem delu izmikajo temu, da bi 
prispevali svoj delež k uresničevanju 
ustavnih rešitev, in si prizadevajo, da 
bi zvalili družbeno pozornost s sebe 
na koga drugega.

Nekateri posamezniki se očitno ne 
morejo sprijazniti s samoupravnim 
sporazumevanjem. Ne morejo se spri­
jazniti z načelom, ki utemeljuje pra­
vico vsakega samoupravnega subjekta, 
da bi izrazil in ubranil svoj neposred­
ni interes, a hkrati Zahteva, naj vsak 
subjekt priznava enake pravice sebi 
in drugim, in zavezuje vse samouprav­
ne subjekte, naj naloge, ki jih skupno 
rešujejo, rešujejo tako, da bo to v 
skladu s skupnimi interesi. Namesto 
tega nekateri ponovno poskušajo pri­
nesti na teren družbenega in samo­
upravnega sporazumevanja metode, ki 
smo jih v naši družbi najodločneje ob­
sodili in zavrgli. Po nekaterih zname­
njih je mogoče sklepati, da pred takš­
nimi razvadami niso varni niti orga­
nizmi, v katerih bi se morala uresni­
čevati operativna sporazumevanja med 
republiškimi in izvršilnimi upravnimi 
organi.

Roman Albreht

PISMO MOJEMU DELB3AHJ

Spoštovani tovariš!

Nobene prošnje nimam danes, 
■pišem vam kar tako, ker se moram 
s kom pogovoriti.

Zjutraj, ko sem pri zajtrku pre­
biral časnik, da bi videl, kaj je od 
sinoči po svetu spet narobe oziroma 
kaj so od sinoči spet toliko zakrpa 
li, da lahko brez prehudega tvega 
nja za svetovno ravnotežje kod dru 
god znova razparajo, sem si na le­
pem rekel:

Pravzaprav bi moral človek raz­
poslati brzojavke: zahvaljujem se 
vam, ker sem še vedno živ. Stop. 
Prisrčna hvala tudi vsem vašim po­
sebnim službam kot CIA, KGB, In- 
teligent service in vsem drugim, ki 
rovarijo za srečo človeštva.

Rekli boste, da sem ob pamet.
Ze morda. Ampak če natančno 

premisliva, nima človek nobenih 
zaslug, da je rojen prav tam, kjer 
je. Prav tako bi bil lahko kje v Vi 
etnamu, na Cipru, v Čilu, v Kam­
bodži, na Sinaju, v Bangladešu, v 
Angoli, Indoneziji, Alžiriji, Palestini, 
Gvatemali, Kongu, Biafri ali na Ko­
reji, na Irskem, Češkoslovaškem, 
Grškem... da na pamet naštejem 
le nekaj dežel, ki so od druge sve­
tovne vojne sem polnile časopisne 
strani. Pravim, da mora imeti člo­
vek zares posebno srečo, da lahko 
živi brez vojaških udarov, brez kon­
centracijskih taborišč pa brez tujih 
zavojevalcev ali tujih osvobodite 
Ijev, kaznovalnih korpusov, koman­
dosov, divizij in armad, takšnih ali 
drugačnih, v baretkah ali čeladah, 
saj naposled je vseeno. Vsi prihajajo 
v imenu kakšnega velikega poslan­
stva, za katerega je vsaka žrtev op­
ravičljiva in dovoljena (razume se, 
žrtev na drugi strani!).

In ker je med' ljudmi navada, 
da se zahvaljujejo za precej manj 
pomembne zasluge, kot je ta, da 
jim nihče ne para trebuhov in ne 
zatika trsk pod. nohte, bi se po mo­
jem morali vsak dan znova zahvali­
ti vsaj s skromnim pisemcem: hva­
la, ker se pri nas še niste začeli 
vmešavati; Ali vsaj: hvala, ker se ne 
vmešavate bolj.

(Seveda vem, da bi bilo to za 
pošto strašanska obremenitev. Tudi 
poceni ne bi bilo. Ce bi se samo pol 
človeštva zahvaljevalo le štirim veli­
kim, in to z navadno pošto, bi za­
pravili za znamke milijardo dolar­
jev na dan oziroma dve milijardi 
za letalsko pošto. In če bi hotele 
biti vljudne velesile in bi, kot vele­
va olika, odgovarjale na zahvalo 
vsakega zemljana, bi vsi skupaj za­
pravili vsak dan za vljudnost po 
dve oziroma po štiri milijarde do­
larjev — kar je precej več, kot sta­
ne oboroževanje. Vidite, kam bi nas 
pripeljala pretirana prijaznost. Mor 
da tega sploh he bi gospodarsko 
zmogli! )

Zadnje čase je bilo po svetu ve­
liko napisanega o delovanju CIA. 
Odkar so v Združenih državah tako 
uspešno pospravili Nixona, je v 
središču pozornosti vmešavanje te 
službe v Čilu. Tuje ilustrirane re­
vije objavljajo v nadaljevanjih ne­
verjetne zgodbe, kako je ta obvešče­
valna super firma pripravila med 
drugim tudi udar na Cipru, ki bi ga 
moral, kot so potrdili dogodki, ok 
rortati predsednik Makarios s svojo 
glavo. Nekaj takega, kot se je zgodi­
lo že poprej predsedniku AUendeju 
v Santiagu, Lumumbi-v Kongu, Mo- 
sadeku v Iranu in še mnogim dru­

gim, katerih imena niso vselej pro- 
arla na prve struni časnikov.

Skrbi me, spoštovani. Zdaj je to­
rej ~postal tarča očitkov zunanji mi­
nister, ki je komaj pred dvema le 
torna prejel Nobelovo nagrado za 
mir, to najvišje priznanje, ki gu 
podeljujejo prijateljem človeštva za 
njihova plemenita prizadevanja. 
Kakšne čudne igre so to? Zdaj pa 
beremo, da je kot predsednik odbo 
ra štiridesetih moral vedeti za za 
rotniške načrte obveščevalne služ­
be; če jih ni sam navdihoval, kot 
hočejo vedeti nekateri, jih je vsaj 
odobril. Po domače bi ljudje rekli, 
da je podpisal delovni nalog. Tudi 
za udar na Cipru. Tudi za likvidaci­
jo nekega zakonito izvoljenega dr 
zavnika. Oficirski udar na Cipru je 
med prvimi podrobnostmi določal, 
da je treba predsednika Makariosa 
ubiti.

Spoštovani, ah se vam ne zdi, da 
so to hude reči. Ne rečem, če mafi­
ja spravi s poti koga, ki ji je napoti. 
Takšne so pač mafijine metode. Ven 
dar pa mafijini šefi za svoje delo 
ne dobivajo Nobelovih nagrad za 
mir. Vsaj jaz še nisem slišal za no­
benega. Pa čeprav sami gotovo ne 
sodelujejo v podrobnostih, kako je 
treba tega ali onega spraviti pod 
rušo, dajo le svojo besedo, koga je 
treba. Vse drugo opravijo s pedali 
sti.

Kar pa 'zadeva nobelovce, me 
nim, da bi bilo hudo neprijetno, če 
bi prišlo v splošno navado, da bi 
Nobelovi nagrajenci za mir na po­
sebnih sejah razpravljali, katerega 
državnika je treba poslati na oni 
svet in koliko pučistov je treba po­
slati nad njegovo vlado. V jeziku na 
vadnih zemljanov se reče takim pri 
pravam umor po naročilu. Pri zločv 
nu na debelo, ki v strokovnem žar 
gonu ni več zločin, ampak mterven 
cija, pa se vse zaplete. Nikogar se 
ne da več postavili pred sodišče — 
nikogar, razen morda tistih nekaj 
redkih izjem, ko v splošnem pobi­
janju kdo zastavi preveč na svojo 
roko in pride to na uho demokra­
tični javnosti. Tedaj se demokratič 
na javnost doma vznemiri, zahteva 
strogo preiskavo. Ne zato, ker je 
pobijal, temveč zato, ker je pobijal 
nespodobno. To pa ni častno.

Glejte, jaz ne vem več, kaj je 
častno. Vsa merila se mi podirajo. 
Komu v prihodnje nagrado za mir 
in koga pred sodišče? Ne znajdem 
se. Se tega ne vem, koga v muzeju 
voščenih lutk postaviti zgoraj med 
zaslužnike in koga spodaj med pro 
slule. Vsa sreča, da ni to nikoli do 
končno odločeno.

In sreča, da ljudje nismo v poli 
tičnih rečeh zamerljivi. Pa da smo 
olikani in vljudni.

Predstavljajte si, prosim, kako bi 
bilo, ko si bosta morala ob kaki 
priliki predsednik Makarios in mi 
nister seči v roko, pa bi, denimo, 
namesto običajnih vljudnostnih 
fraz začela o minulih dogodkih kar 
odkrito:

»Saj niste hudi, prevzvišeni, da 
sem vas namenil za odstrel?«

»Kaj bi bil hud, saj sem vam ven­
dar ušel pri zadnjih vratih!«

»Ja, tisto je bila polomija, moj 
bog, kakšni mečkači! In to naj bo 
do plačani profesionalci, za katere 
mečejo naši davkoplačevalci denar 
skozi okno!«

»... Ko sva že pri tem, oprosti­
te starcu, ali me imate še vedno 
na spisku onih, ki jim je treba. ..«, 
z roko bi pomenljivo potegnil čez 
goltanec...

Ne bi šlo, preveč odkritosti ne 
pelje nikamor. Vsakdo mora uvide­
ti, da je za srečo človeštva očitno 
treba delati eno, govoriti drugo. Ne 
gre drugače. Meddržavni odnosi bi 
se po nepotrebnem zaostrili.

Zato tudi umikam predlog, da bi 
vsako jutro pošiljali velikim prisrč­
na pisma z zahvalami, ker smo spet 
en dan več tako lepo preživeli v 
miru. Mislili bi, da se norčujemo. 
Da izzivamo. Da imamo kaj poseb­
nega za bregom, kar je treba vseka­
kor odkriti in preprečiti, naj stane

kolikor hoče. Prav tega pa nočemo. 
Saj že tako dovolj stane.

Mislim, da bom še naprej vsako 
jutro prebiral časnike, kaj je na 
svetu novega narobe in kaj so od 
sinoči spet toliko zakrpali, da lahko 
brez tveganja drugod kaj razparajo 
Človek pač hoče vedeti,, kaj se go­
di okrog njega. Slediti dogodkom. 
Le da z veliko manj spoštovanja za 
velike odlikovance...

Naposled pa je tudi dobro.
Vaš nekoliko otožni 

MILAN MAVER
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Stanovanja v zamudi

Nepotrebne čeri
Urbanisti in projektanti o vzrokih za kasnitve začetka gradnje stanovanj

Vse dosedanje razprave in analize 
med vzroke za pozen začetek, gradnje 
stanovanj in za občutno podaljševa- 
nje rokov njihove dograditve uvršča­
jo tudi zaplete pri pridobivanju zazid- 

j Ijivih zemljišč, predloge^ postopke za 
pridobitev urbanistične in tehnične 
dokumentacije in njeno spreminjanje 
med gradnjo. Mar teh nepotrebnih 
čeri, na katerih se zatika gradnja sta­
novanj, ne bi bilo mogoče odpraviti? 
Na to vprašanje so nam predstavniki 
ljubljanskega urbanističnega zavoda in 
podjetja za projektiranje »Šlovenija- 
projekt« takole odgovorili:

Zaplete pri pridobivanju zazidljivih 
zemljišč je po mnenju urbanistov mo­
goče odpraviti z učinkovitejšim po­
vezovanjem družbeno-ekonomskega in 
prostorskega planiranja Ker sedanji 
veljavni predpisi marsikdaj pogojuje­
jo tudi nekaj let trajajoče postopke 
za pridobitev zemljišč za stanovanj­
sko gradnjo, se bomo zapletom lahko 
izognili le, če bomo uveljavili dolgo­
ročnejšo politiko pridobivanja zem­
ljišč za potrebe načrtovanja stano­
vanjske gradnje. Srednjeročne progra­
me stanovanjske gradnje je torej tre­
ba razčleniti v letne plane, na te pa 
»uglasiti« potrebno dinamiko vseh pri­
prav za začetek gradnje stanovanj, t. j. 
pravočasen začetek postopkov za pri­
dobitev zemljišč, njihovo komunalno 
urejanje in opremljanje.

Ljubljanski urbanisti so bili dokaj 
konkretni: »Menimo, da se moramo 
takoj lotiti izdelave programa priori­
tetnih stanovanjskih sosesk v Ljub- 

• ljani do 1980. leta. Na tej podlagi bo 
treba izdelati mrežni operativni plan, 
ki bo predvidel dinamiko izvajanja 
posameznih faz v stanovanjski grad­
nji od postopkov za pridobivanje za­
zidljivih zemljišč in njihovega komu­
nalnega urejanja pa vse do sklepnih 
del na stavbah. Na tem področju smo 
bili doslej še premalo organizirani. 
Menimo, da bodo morale samouprav­
ne stanovanjske interesne skupnosti 
ob pomoči ustreznih strokovnih sku­
pin postati temeljni organizator in ko­
ordinator mrežnega planiranja vseh 
faz stanovanjske gradnje.«

Za stanovanjsko gradnjo v obdob­
ju 1972—1976 je ljubljanski urbanistič- 

1 ni zavod pripravil plan prioritetnih 
zemljišč za zidanje 20.000 stanovanj 
na območju mesta Ljubljane. Pri do­

ločanju etapnosti zazidave teh zem­
ljišč so upoštevali obseg potrebnih 
rušenj, bližino in stanje primarnih ko­
munalnih naprav, cestnih povezav, seiz­
mične zahtevnosti gradnje ipd. Kljub 
temu pa je zaradi zapletov pri prido­
bivanju zemljišč in njihovega komu­
nalnega urejanja prihajalo do kasni- 
tev pri začetku gradnje. Zakaj?

Zemljišče — 
sredstvo za izsiljevanje

Urbanisti in projektanti so navedli 
primere, ki pričajo, da bo na področ­
ju zemljiščne zakonodaje najbrž treba 
uveljaviti spremembe, ki bodo onemo­
gočile podrejanje družbenih interesov 
ozkim posameznikovim interesom. 
Lastniki zemljišč na mestnih območ­
jih, kjer je po sprejetih zazidalnih 
načrtih predvidena izgradnja večjih 
stanovanjskih sosesk, imajo možnost 
zavreti začetek gradnje tudi po nekaj 
let s postavljanjem pretiranih odškod­
ninskih zahtevkov, izsiljevanjem »us­
treznega« zazidljivega zemljišča, lici­
tiranjem »posebnih nadomestil« za 
privolitev v predvideno zidavo stano­
vanjskih objektov, zaradi katere bi se 
bistveneje zmanjšala uporabna vred­
nost bližnjih zasebnih stanovanjskih 
hiš, ipd. Skoraj neverjeten primer 
»načelnega« nasprotovanja družbeno 
usmerjeni stanovanjski gradnji je po­
kazal lastnik zemljišča, ki je trdovrat­
no zavračal že pretirano ugodno »od­
škodnino« za okrnjeni razgled iz bi­
valnega prostora zaradi gradnje sta­
novanjskega bloka na sosednjem zem­
ljišču. Investitor rriu je ponudil za 
odškodnino popolno obnovo enodru­
žinske hišice, za nameček pa bi mu 
še zgradil garažo! Manj načelnega 
nasprotovanja in več nenasitne pogolt­
nosti je pokazal lastnik zazidljivega 
zemljišča, ki je razen zamenjave za 
večje in lepše zazidljivo zemljišče tu­
di v mestnem območju zahteval še 
malenkostno nadomestilo« — 20 mi­
lijonov dinarjev...

Več usklajevanja

Zastoje zaradi kasnitev pri komu­
nalnem urejanju zazidljivih zemljišč 
bi lahko marsikdaj odpravili že s pra­
vočasnim usklajevanjem srednjeroč­
nih in letnih planov stanovanjske grad­

nje ter komunalnih del, z boljšo iz­
biro razpoložljivih zazidalnih zemljišč, 
ki bi omogočila hitrejše komunalno 
opremljanje večjih gradbišč tam, kjer 
so že zgrajeni primarni komunalni ob­
jekti,'z izpopolnjevanjem sistema fi­
nanciranja komunalnega opremljanja 
zemljišč in ne nazadnje s pospeševa­
njem zmogljivosti organizacij za ko­
munalno opremljanje zemljišč, ki so 
marsikje občutno premajhne.

Urbanisti menijo, da bi bilo mo­
goče roke za izdajo uroanistične do­
kumentacije in dovoljenj precej skraj­
šati, če bi se dogovorili o enotnejših 
normah in standardih za presojo us­
treznosti nameravane gradnja ter za 
izdajanje potrebnih soglasij. Za te 
presoje marsikdaj uporabljamo raz­
lične norme in standarde, to pa terja 
spreminjanje urbanistične dokumen­
tacije, zavlačuje postopek za izdajo 
soglasij, s tem pa tudi postopek za 
izdajo lokacijskih in gradbenih dovo­
ljenj. Postopek izdajanja posameznih 
soglasij se marsikdaj zavleče tudi za­
radi prešibke kadrovske zasedbe služb, 
ki izdajajo ta soglasja. Seštevek vseh 
zamud, ki so se nabirale pri zbiranju 
potrebnih soglasij, mnogi seveda nato 
enostavno pripišejo neekspeditivnosti 
tistega, ki na osnovi vse te dokumen­
tacije izdaja končno dovoljenje za 
gradnjo.

Seveda pa bi bilo mogoče vse te 
postopke — zlasti po mnenju projek­
tantov in gradbenikov — precej po­
enostaviti in skrajšati.

Kaj pa zasebna gradnja?

V povezano družbenoekonomsko 
in prostorsko načrtovanje stanovanj­
ske gradnje moramo po mnenju urba­
nistov vključiti tudi zasebno gradnjo. 
Pri tem bi morali predvsem ugotoviti, 
kolikšen odstotek zasebne gradnje je 
v načrtovani stanovanjski graditvi 
smotrn, hkrati pa poskrbeti za učin­
kovitejše usmerjanje te gradnje na 
večje zazidalne komplekse kar bi za­
gotovilo občutnejšo racionalizacijo te 
gradnje, ki nam lahko bo.j organizi­
rano pomaga zmanjševati stanovanjo- 
ski primanjkljaj. Urbanisti že imajo 
pripravljene predloge: v okviru kra­
jevnih skupnosti, občinskih skupščin 
in samoupravnih stanovanjskih skup­
nosti naj bi se dogovorili za izbiro 
zemljišč na robu mestnega območja, 
kamor bi usmerjali zasebno stano­
vanjsko gradnjo. Takšna zemljišča naj 
bi vnaprej odkupili in jih v skladu

s programsko zasnovo razparcelirali 
tako, da bi pri zasebni gradnji dosegli 
bolj racionalno izrabo zemljišč. Zem­
ljišča bi nato opremili z dogovorjeno 
minimalno komunalno infrastrukturo 
in jih tako pripravljena dali na voljo 
interesentom za zasebno gradnjo.

Več postopnosti pri zidanju

Precejšnje pocenitve v stanovanj­
ski gradnji bi po mnenju urbanistov 
lahko dosegli, če bi se dogovorili za 
primerno postopnost v posameznih 
fazah zidanja stanovanj. Tako bi lah­
ko na primer v urbanističnem progra­
miranju predvideli postopno uveljav­
ljanje dogovorjenih standardov glede 
razmerja števila garaž in parkirnih 
površin na število stanovanj, postop­
no graditev sekundarnih infrastruk­
turnih objektov, predvidel, bi lahko 
kasnejšo vgraditev dvigal v že pri­
pravljene jaške, standarde glede vgra­
jene stanovanjske opreme bi lahko 
skrčili na najnujnejši obseg in stano­
valcem tako omogočili, da jo nato 
postopno dopolnjujejo po svojih že­
ljah in potrebah ipd. Praksa kaže, da 
stanovalci največ in najhitreje zame­
njujejo že vgrajeno kuhinjsko opremo 
(stenske omarice, hladilnike, bojlerje 
in štedilnike), preurejajo ali prilaga­
jajo pohištvu primerno predelne oma­
re, vgrajene stenske omare ipd. Zakaj 
bi jim torej vsiljevali opremo, ki si 
jo bodo prej ali slej nabavili po svo­
jem okusu, željah in potrebah, če jim 
s tem po nepotrebnem dražimo ceno 
stanovanja?

Podobno menijo tudi projektanti, 
ki hkrati opozarjajo tudi na možnost 
pocenitve z opuščanjem obveznih jaš­
kov za smeti v stavbah z dvigali, s 
smotrnejšo urbanistično uporabo etaž- 
nosti stanovanjskih objektov na več­
jih zazidalnih kompleksih, z bolj pre­
tehtano izbiro preizkušenih gradiv, 
gradbenih elementov itd.

Dobri projekti — 
veliki prihranki

»Z dobro preštudiranimi in preteh­
tanimi projekti se da veliko prihra­
niti pri stroških stanovanjske gradit­
ve,« zatrjujejo projektanti. »Vsaka iz­
puščena faza med urbanističnim in

glavnim projektom zmanjšuje možne 
prihranke pri stroških gradnje, čeprav 
je z izboljšavami projekta med samo 
gradnjo še mogoče doseči marsikate­
ro pocenitev. Vendar pa normalna pot 
od idejnega do glavnega projekta, ki 
daje vsem v projektantski ekipi so­
delujočim strokovnjakom dovolj časa 
za iskanje najboljših rešitev, zagotav­
lja naj večje možne prihranke in po­
cenitev —- tega pa investitorji ne upo­
števajo in včasih zahtevajo glavni pro­
jekt skorajda čez noč. To in nepred­
videne težave pri preskrbi z izbranimi 
gradivi ali materiali sta najpogostejša 
vzroka za nepotrebno spreminjanje 
projekta med gradnjo.«

Projektant poslovno-stanovanjske- 
ga objekta za Bežigradom je predvi­
del za gradnjo armaturo iz rebriča- 
stega železa, ki ga je potrebnega do 
45 odstotkov manj kot navadnega be­
tonskega železa. Ker so zaradi zamrz­
njene cene naši proizvajalci prenehali 
izdelovati rebričasto železo, je bilo 
treba izdelati nov izračun za armaturo 
iz navadnega betonskega železa — to 
pa je seveda povzročilo zamudo pri 
gradnji. Zamude pri sklepnih delih so 
nastale tudi zaradi pomanjkanja ra­
diatorjev, cenenih domačih keramič­
nih ploščic in sanitarne keramike, 
predvidene za vgraditev v enem izmed 
večjih stanovanjskih naselij. Pomanj­
kanje radiatorjev in keramičnih plo­
ščic je gradnjo podražilo bolj kot bi 
jih nekaj odstotna podražitev cen teh 
izdelkov, kakršno so zahtevali proiz­
vajalci.

Občutne pocenitve pri gradnji sta­
novanj bi bilo mogoče po mnenju pro­
jektantov doseči tudi z uvajanjem so­
dobnejšega industrijskega načina skle­
pnih del, ki pa bi moral zagotavljati 
tudi kakovost teh del. Za to pa je po­
membna tudi večja zavest odgovorno­
sti izvajalca končnih del.

»Ce hočemo odpraviti stanovanjski 
primanjkljaj, ga lahko le z industria­
lizacijo gradnje na velikih komplek­
sih, kjer lahko dosežemo znatnejše 
zmanjševanje vseh stroškov gradnje. 
Za to pa so potrebna zavzetejša pri­
zadevanja nas vseh, od urbanistov in 
projektantov do izvajalcev sklepnih 
del. Vsa ta prizadevanja je treba le 
učinkovito povezati in uskladiti.« Tako 
menijo urbanisti in projektanti, ki so 
pripravljeni prispevati svoj delež k 
odpravljanju čeri, na katerih se nam 
je doslej po nepotrebnem zatikala sta­
novanjska gradnja.

Zdravko Stefančič

Vse kaže, da je pred vrati ponov­
na obča nelikvidnost- gospodarstva. 
Stopnja likvidnosti bančnega sistema 
se je v maju znižala na 1,9, kar jebli- 
zu stopnji likvidnosti iz leta 1972, ko 
je bilo gospodarstvo v največjih ne- 
likvidnostnih težavah.

Mislili smo že, da je naša nelikvid­
nost neslavna preteklost. Verjeli smo, 
da so uspešne konverzije kratkoroč­
nih kreditov v dolgoročne v letih 1971 
in 1972 za stalno napojile gospodar­
stvo z obratnim kapitalom. Podoba 
pa je, da je nelikvidnost trajna nega­
tivna značilnost našega gospodarstva 
oziroma družbe, ki jo bo ponovna 
konverzija kreditov in odstop le-teh 
organizacijam združenega dela dokon-

ca leta 1974 le spet samo začasno 
prikrila.

Poleg nelikvidnosti je druga dobro 
znana in neštetokrat analizirana traj­
na značilnost jugoslovanskega gospo­
darstva v tem, da v večini podjetij ne 
uspe ustvariti klime za ustvarjanje 
tehniških in organizacijskih izboljšav. 
Po številu patentov smo na dnu vseh 
lestvic. Torej m klime za zvišanje 
produktivnosti. Le ta zadnja leta pa­
da. V nekaterih republikah je bila v 
posameznih letih celo negativna.

Realni osebni dohodki pa po pad­
cu v letu 1972 dožive hitro kompen­
zacijo v letu 1973, v letu 1974 pa ne­
zadržno rastejo, tako da se je stopnja 
osebne porabe v družbenem proizvodu 
v letu 1974 povečala na 60,2 odstotka 
(primerjaj Ekonomska politika z dne 
26. avgusta 1974: Produktivnost rada 
faktor raspodele i razvoja) Od kod 
pa se lahko financirajo povečani oseb­
ni dohodki: iz povečane produktivno­
sti, iz akumulacije ali pa iz lastnega 
obratnega kapitala.

Družbena kronika

Rad bi šel v nebesa, 
ampak grešniki me ne pustijo

Kaj vse je izraz naše mentalitete

V komentarjih k okoliščinam, za- 
radi katerih se dogajajo vse pogostej- 
še tragične nesreče na železnicah, je 
slišati marsikatero tudi o naši men­
taliteti. To je bilo tako rekoč priča- 
kovati. Saj pri vseh nadlogah od prav- 
danja in primitivnih predsodkov, prek 
očetomorov in vsakdanjega delomrzni- 
štva do vsakršne neodgovornosti in ne- 
spoštovanja predpisov govorimo — da 
nam je to »čisto podobno«. Da je vse 
to pač izraz naše mentalitete.

Toda če seštejmo, kaj vse pripisu­
jemo našim nesrečnim navadam in 
razvadam, dobimo nenavadno člove­
ško bitje, ki ni zmožno zdravo razso­
jati in sploh ne ve, kaj je -socialna 
odgovornost...'

Opozorilo pri mostu čez Savo

Kot prst usode se nam zdi ironično 
opozorilo, ki so ga šaljivci iz žabca 
nekoč postavili pred težko prehodni 
most čez Savo: »Ne jezite se, ker 
morate čakati — tukaj se začenja Bal­
kan!« Ali je mogoče skriti glavo v pe­
sek pred tem posmehljivim napisom, 
ki razodeva toliko naših pomanjklji­
vosti? In koliko je ta napis realnost, 
koliko pa obrambno sredstvo, ki nas

odvezuje prizadevanj, da bi se vzdig­
nili nad določene moralno-konvencio- 
nalne okvire sedanjosti?

Vsekakor drži, da imamo svojo 
mentaliteto, pozitivno in negativno, 
vendar to ni nekaj, kar nastane za' 
zmefaj in kar se razvija zunaj našega 
vpliva moči in volje. Družbene kon­
vencije, kot vemo, se vcepljajo v za­
vest ljudi prav tako, kot se lahko, 
kjer to dopuščamo, neverjetno raz­
mahneta nemarnost in zanikrnost. Eno 
koristno dejanje sproži drugo, tretje, 
četrto podobno dejanje, če ga vsi pod­
premo. En tolerirani prestopek sproži 
drugega, tretjega, četrtega. Konca ni. 
Da! To je še mentaliteta!

V Prilepu, kot smo brali pred dne­
vi, teče mučna akcija, v kateri posku­
šajo samoupravljalce opekarne prepri­
čati, da morajo odstaviti svojega di­
rektorja, ki je bil dvakrat obsojen 
zaradi zlorabe in ponarejanj, če bodo 
odstavili tega direktorja in druge, ki 
so mu podobni, se bosta razvila spo­
znanje in navada, da je takšno ravna­
nje zares nedopustno, in potem niko­
mur več ne bo prišlo na misel, da bi 
kaj takega počenjal.

Mentaliteta je, kakor vidimo, zelo 
preprosta in zelo zapletena stvar. Tre­
ba je bilo počakati, da je odšlo čez 
mejo milijon ljudi, preden smo se 
prepričali, da obstaja na delovnem 
mestu tudi drugačen Jugoslovan, da 
je človek iz našega okolja in podnebja 
zmožen visoke storilnosti, da se zna 
neverjetno hitro in dobro prilagoditi 
ter bliskovito reagirati na pobude. Vse 

| je odvisno od tega, kje dela. Komu

drugemu pa se zdi enostavneje mazo­
histično ugotavljati našo vrojeno men­
taliteto, ker nas to manj zavezuje, 
da bi pogledali resničnosti v oči in 
odgovorili na življenjska vprašanja 
družbe.

Da, tudi to je izmikanje 
odgovornosti

Na glavni železniški progi v okolici 
Londona je bil signal zaprt celi dve 
uri; vsi vlaki so stali samo zato, ker 
je neki jezen železničar meni nič tebi 
nič zapustil svoje delovno mesto. Za­
kaj je tč storil? Zato, ker je bil že 
osem ur v službi in bi moral priti kdo, 
ki bi ga zamenjal. Samovoljni odhod 
tega železničarja je vzdignil veliko 
prahu. Predstavnik železnice je izja­
vil, da bodo zadevo podrobno pre­
iskali, vendar mu je bilo popolnoma 
jasno, da njihovemu uslužbencu ni 
moglo nič preprečiti, da ne bi šel do­
mov in si odpočil, saj je bilo njegove 
izmene konec in je ravnal po pravi­
lih! Vidite, tudi to je mentaliteta.

Vse, kar se bo zgodilo jutri, je 
pogojeno z našim današnjim ravna­
njem. Od tega, kar bomo storili danes, 
bo odvisno ali bo na primer jutri manj 
železniških nesreč, zdaj gre torej za 
to, s čim bo pred javnost stopila 
skupščinska komisija in kaj bomo po­
tem ukrenili. Nobeno tarnanje — ki 
smo ga sicer tako navajeni — ne bo 
pomagalo, vsaka koncesija, vsaka ne­
premišljenost, vsaka srednja pot, ki bi

jo sprejeli, bi nas popeljala naravnost 
k tisti usodni, negativni mentaliteti. 
Namesto »mentaliteta« bi bilo torej 
ustrezneje reči: zabloda, lenoba, de- 
lomrznost, neumnost, napaka, nezna­
nje, neprevidnost, nespretnost in še 
vse kar je podobnega, zlasti pa NE­
ODGOVORNOST.

Ljudje kar tekmujejo, kateri bo 
bolj protestiral proti praksi, ki ji je 
bil velikokrat tudi sam boter — ali 
edini oče. Pokazalo se je, kako never­
jetno smo sposobni do zadnje pičice 
izkoriščati pravice in se izmikati od­
govornostim. Lastno nedomišljenost 
opravičujemo s sistemskim vpraša­
njem, nesposobnost pojasnjujemo s 
težavami hitre rasti, hudo krizo pa s 
prehodnim obdobjem. Po tej logiki 
nesposoben človek ni nesposoben, tem­
več je žrtev splošnih razmer; napač­
na poteza ni napačna, temveč je re­
zultat splošne pogojenosti; neodgovo­
ren človek ni neodgovoren, temveč 
žrtev nacionalne mentalitete. Rad bi 
v nebesa, a kaj, ko me grešniki ne 
pustijo! Človek po švejkovsko na ves 
glas kliče na pomoč, ker so mu ukra­
dli kovček — star kovček z obešalni­
kom za klobuk, ki ga je »pofulil« go­
spodarju, pri katerem je stanoval. •

Strah pred besedo »nedisciplina«

Zdaj je pravi trenutek za opozori­
lo, da pešajo določene • tendence, s 
katerimi smo bili zaposleni zadnji dve 
leti, posebej pred X. kongresom, in

da se skozi okno vrača tisto, kar smo 
tako odločno in navdušeno vrgli čez 
prag. Ljudje so omagaii, razkomodili 
so se, premalo so organizirani, in tako 
ni lahko uveljaviti resničnih samo­
upravnih meril, ki bi bogatila nji­
hovo osebnost in zagotavljala visoko 
stopnjo odgovornosti vseh, zlasti še 
ljudi, ki s svojim položajem lahko 
najbolj vplivajo na razmere v družbi.

Pogosteje, kot si priznavamo; se 
izkaže, da ne moremo pobegniti pred 
prakso, ki smo jo ostro kritizirali, 
pred neskladjem med besedami in de­
janji. Cene bankrota, kakega podjetja, 
družbeno gospodarskega dogovora ali 
cena prometne nesreče je danes po 
stopnji odgovornosti manjša kot cena 
svedra, ki ga zlomi delavec v proiz­
vodnji. Ko smo obsojali naše .prejšnje 
ravnanje, smo velikokrat omenjali 
obremenjenost gospodarstva. In zdaj 
je obremenjeno do skrajnosti! Vsi to 
priznavamo, vsi to obsojamo, vsi zah­
tevamo, naj bi takšno stanje Spreme­
nili.

Bojimo se izreči besedo »nedisci­
plina«, kakor, da bi z njo ogrozili člo­
veške pravice in samoupravljanje. 
Vendar vemo: če ne bo discipline in 
odgovornosti, ne bo resničnega samo­
upravljanja. To bi nam moralo biti 
že jasno, če želimo postati družba 
velikih možnosti za resno delo in v 
celoti potrditi samoupravljanje kot 
učinkovito in ustrezno razmerje ter se 
izogniti novim pretresom, do katerih 
bi prišlo zaradi gospodarskih in soci­
alnih težav.

Slavoljub Djukič

Trdimo, da se povečani realni ose­
bni dohodki in spremljajoči prispevki 
iz osebnih dohodkov pn mnogih pod­
jetjih, posebej pri tistih, ki slabo go­
spodarijo, financirajo iz obratnih sred­
stev, ki jih potem zmanjka za porav­
navanje obveznosti. Tako nastopi ne­
zmožnost plačevanja ah nelikvidnost.

Izplačevanje osebnih dohodkov iz 
obratnih sredstev olajšuje visoka in­
flacija oziroma visoka rast cen suro­
vin, ki omogoča, da podjetja prikazu­
jejo visok dohodek na račun inflacij­
skega dobička, oziroma kot dohodek 
prikazujejo nominalno povečanje pre­
moženja, oziroma kot dohodek prika­
zujejo nominalno povečanje premože­
nja, ki nastane zaradi povečanja cen 
surovin.

Kako lahko poteka ta proces? De­
nimo, da kupi podjetje januarja za 
100 din surovin. Decembra surovino 
predela in proda v svojem proizvodu, 
ki stane 200 din. .V obračunu proiz 
vodnje uporabi decembra meseca ja­
nuarsko ceno 100 din. Ugibajmo, da 
je preostalih materialnih stroškov in 
amortizacije 50 din. To pomeni, da so 
skupna porabljena sredstva v proiz­
vodu vredna 150 din. Podjetje ima to­
rej (200 manj 150) 50 din dohodka za 
delitev, cena uporabljene surovine pa 
je med tem narasla na 125,din, kar 
pa podjetje ni upoštevalo, saj bi sicer 
imelo manjši dohodek in s tem težave 
pri izplačilu osebnih dohodkov. Le-ti 
so namreč pri večini podjetij pretežni 
del dohodka, a posebno pri slabo si­
tuiranih podjetjih. Podjetje je brez 
skrbi za svoj obstoj razdelilo 50 din 
dohodka. Za nakup novih surovin mu 
je ostalo le 100 din, kar pa je premalo, 
saj stanejo sedaj surovine 125 din. 
Proizvodni proces pa mora teči, zato 
podjetje vseeno naroči surovino. Ni 
je pa sposobno plačati, ker nima ob­
ratnih sredstev. Postane nelikvidno.

Vsem nerešenim problemom je to­
rej osnoven samo eden. Tudi poznamo 
ga že dolga leta, pa nismo uspeli še 
nič storiti, živimo bolje (posebno v 
podjetjih kjer slabo gospodarijo), kot 
zaslužimo. Z drugimi besedami, nismo 
sposobni narediti .toliko, kot porabi­
mo. Tam, kjer slabo gospodarijo, si 
razdelijo tudi akumulacijo, lotijo pa 
se tudi lastnega premoženja in ga de­
lijo med osebne dohodke. To ni go­
spodarno. Celotno gospodarstvo sprav­
lja v težave, v nelikvidnost. Ponovno 
bo potrebno torej združiti vse moči 
in se dokončno lotiti nezdravega go­
spodarjenja.

Janez Kure >
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Aktualen pogovor

Zanemarjeno nagrajevanje
po delu

■V"

Stjepan Saubert: KOD so kot kamen na vratu
V ugledni delovni organizaciji pre-

jemajo vsi inženirji od 5200 do 5800 di-
narjev. Živimo v nekakšni lažni solidar-
nosti. Prejemamo vsi enako in vsi se
pritožujemo, je dejal v pogovoru di-
rektor centra za samoupravno spora-
zumevanje o delitvi dohodka in oseb­
nih dohodkop Stjepan Saubert. Z njim
so se pogovarjali Vlado Jarc, Peter Bo-
žič in Alenka Mišič, ki je iz obsežnega
gradiva pripravila takle izbor.

DELO: Po mnenju javnosti ste 
sindikati dejavno posegli v delitev 
dohodkov ob julijski podražitvi ne­
katerih živil. Od takrat naprej je 
slišati, da znatno bolj skrbite za to, 
da življenjska raven delavcev '■> 
upadla. Poprej pa ste bili, po mne­
nju mnogih, preveč načeiu. m ,>-e- 
malo delavni.
SAUBERT: Julija smo se v sindika­

ti nasploh domenili, kako bomo de­
lali in kako se bomo bolj uveljavljali. 
Kar pa se tiče osebnih dohodkov in 
podražitve nekaterih živil, pa smo se 
dogovorili, da se bomo potegovali za 
usmerjeno valorizacijo osebnih dohod­
kov. Postavljeni smo bili pred dejstvo, 
ali naj počakamo devetmesečni obra­
čun in takrat zahtevamo popravke 
osebnih dohodkov zaradi dražje hrane, 
ali pa da pri priči posežemo v izpla­
čila.

DELO: Odločili ste za takojšnje 
popravke. s
SAUBERT: Da, vendar ne za eno­

stavno akcijo. V Sloveniji smo se do­
menili, naj bodo popravki v osebnih 
dohodkih kar se da točno usmerjeni. 
Nismo želeli, da bi dobili _dodatek k 
osebnim dohodkom le tisti delavci z 
najnižjimi prejemki. Zdelo se nam je 
važneje, da dobe več vsi, ki prejemajo 
manj od povprečja izplačil. Hoteli smo 
prekiniti z nesrečno prakso, da sindi­
kati posežejo v delitev le socialno, se 
pravi pri najslabše plačanih delavcih.

DELO: Kot vemo, vas niso ubo­
gali.
SAUBERT: Bo držalo. Nekateri so 

se odločili izplačati dodatek v določe­
nih zneskih in jih dodeliti le najnižjim 
kategorijam delavcev. Drugi so nas po­
slušali, tretji pa so izplačali vsem za 
nekaj odstotkov ve A Ti so izkoristili 
razpravo o polletnih bilancah fn so 
vsem povečali osebne dohodke.

DELO: Najbrž se tudi strinjate, 
da v nekaterih kolektivih niso imeli 
dovolj sredstev za vse. Nekateri so 
celo delili v škodo amortizacije in 
škodo dohodka. Če pogledamo na­
zaj, sindikati niste uspeli z enotno 
akcijo.
SAUBERT: Naše priporočilo je bilo 

jasno in sindikalne organizacije so bile 
dolžne upoštevati ga.

DELO: če pretiravamo z vpraša­
njem zaradi nadomestila ob .zviša­
nih življenjskih stroških v juliju, 
pretiravamo zaradi tega, ker smo 
opazili, da je tisti hip prevladala mi­
sel, kako bi čimveč razdelili. Mnogi 
so izrabili priložnost, da so popra­
vili osebne dohodke ne glede na le­
tošnji dogovor, zapisan v resoluciji, 
da bomo več denarja namenili za 
razširjeno reprodukcijo in bomo pri 
delitvi zelo disciplinirano ravnali.

SAUBERT: Resolucija narekuje, da 
moramo v Sloveniji dvigovati osebne 
dohodke v nominalnih zneskih vsaj za 
toliko, za kolikor se zvišujejo življenj­
ski stroški. To dolžnost smo sprejeli 
tako v sindikatih kot v zbornici in iz­
vršnem svetu. Dogovorili smo se, kako 
bomo to izpeljali. Nekaj smo napravili 
s povečanjem skupnih sredstev za kal- 
kulativne osebne dohodke. Do te spre­
membe je prišlo, ker smo uvideli, da 
se ne sme ponoviti ‘lansko leto, ko je 
realni standard delovnih ljudi upadel 
in smo zato trpeli posledice. Letos se 
ne pogovarjamo o osebnih dohodkih iz­
trgano iz ostalih dogodkov. Uvideli 
smo, da ni prav, če gredo osebni do­
hodki svojo pot, cene spet svojo pot in 
nikomur ni mar, kaj se dogaja z enimi 
ali drugimi.

DELO: A vendar imajo mnog! 
mnogi občutek, da se je z akcijo 
okrog življenjskih stroškov vez med 
osebnimi dohodki in določili reso­
lucije rahlo omajala. Nekateri celo 
trde, da se je podrla. In ponekod je 
celo slišati, da sindikati nadaljujete 
z akcijo za zaščito življenjskega 
standarda, kar nasprotuje trenutno 
najbolj žgoči politični zahtevi, da 
izboljšamo produktivnost dela, da 
več delamo in da smo tudi nagra­
jeni po delu. . -
SAUBERT: V sindikatih, kot sem že 

rekel, podpiramo skladno rast osebnih 
dohodkov. Po mojem mnenju julijske 
spremembe v osebnih dohodkih ne na­
sprotujejo določilom resolucije. To ve­
lja za celoto. Seveda pa se lahko vpra­
šamo, ali se je v delovnih organizaci­
jah dogajalo vse tako, kot bi bilo prav. 
Naj vam še enkrat ponovim znano re­
snico, da smo bili v Sloveniji letos iz­
redno racionalni pri delitvi osebnih do­
hodkov, celo bolj, kot smo mislili, da 
bomo.

DELO: Ali mislite, da so takšno 
obnašanje v Sloveniji narekovali 
sporazumi?

SAUBERT: Ne bi rekel. Malo samo­
upravnih sporazumov so izkoristili. Ze­
lo malo jih je, kjer so podpisnice do­
segle zgornjo mejo. Po mojem mnenju 
so podjetja počasneje spreminjala 
osebne dohodke, kot smo pričakovali. 
Lani smo pri. realnih osebnih dohodkih

zaostajali za dva do tri odstotke, letos 
hitreje sledimo produktivnosti, vendar 
je ne dohitevamo.

DELO: Ko že govorimo o sprot­
nih popravkih osebnih dohodkov, 
nas zanima še stališče sindikatov o 
najvišjih prejemkih.
SAUBERT: Sporazumi jih različno 

določajo, sindikati pa se upiramo, da 
bi od starega k novemu prišli samo ta­
ko, da bi popravili mejo najvišjih oseb­
nih dohodkov.

DELO: Ali meja še velja?
SAUBERT: Ne. Toda sindikati smo 

proti temu, kar nam ponujajo podpi­
sniki. Ti se namreč otepajo izdelave 
novih sporazumov in zagovarjajo le 
spremembo nekaterih določil. Tisti, ki 
prejemajo največ 7500 dinarjev, zdaj 
predlagajo, naj bi mejo zvišali na 
13.000 dinarjev.

DELO: Kaj se bo po vaši sodbi 
to jesen dogajalo z osebnimi do­
hodki?

SAUBERT: Na to vprašanje bi tež­
ko odgovoril. Sindikati namera­
vamo podpreti vse tiste, ki se bodo 
znova lotili interne delitve. Nagrajeva­
nje po delu je preveč ohlapno. Razvo­
denili smo ga, ker smo živeli v utvari, 
da nam zadoščajo samoupravni spora­
zumi. Da bi bila nesreča še večja, vse­
bujejo sporazumi resnično nekaj dolo­
čil, ki so mnoge zapeljevali, da so ver­
jeli, kako se pravzaprav akti interne 
delitve postali odvečni.

DELO: Dokaj razširjeno mnenje 
je, da sporazumi več veljajo od no­
tranje delitve osebnih dohodkov. 
Najbrž smo takšno mnenje tudi po­
litično podpirali.

SAUBERT: Sporazumi so nas nava­
dili na takšno razsojanje. Si v tej in 
tej skupini in imaš toliko in toliko kal- 
kulativnih osebnih dohodkov. To je ta­
ko rekoč osebni dohodek in kar na 
mah je upadlo zanimanje za interne 
pravilnike. Nihče se ni trudil, da bi raz­
vijal sistem norm ali drugače meril de­
lo. Obstali smo. Kaodeji so nam obvi­
seli kot kamen na vratu.

DELO: Tudi sindikati ste preveč 
pozornosti posvetili samoupravnim 
sporazumom!

SAUBERT: Lahko bi se izgovoril, 
da smo se v obilici opravil najraje 
ukvarjali s tistim, kar je novo, kar je 
bilo šele treba postaviti na noge. .Tako 
se obnašamo skoraj povsod, tudi v sin­
dikatih.

DELO: In kaj boste zdaj napra­
vili?
SAUBERT: Prepričan sem, da so v 

delovnih organizacijah čez poletje ven­
darle spoznali, da so preveč zanemarili 
interno delitev osebnih dohodkov. Pri­
šel je čas, ko lahko pozabimo na do­
kaj pogostno in razširjeno reklo: bilo 
bi bolje, če bi bili sporazumi boljši. 
Preveč smo se izgovarjali na ta račun.

DELO: Če je tako, zakaj smo'po­
tem dajali sporazumom večjo ve­
ljavo kot notranji delitvi osebnih 
dohodkov? /
SAUBERT: Ker smo imeli z njimi 

več težav in smo jim morali šele pri­
boriti pravo veljavo.

DELO: Zdaj pravite, da smo 
vzpostavili takšno ravnovesje, s ka­
terim smo lahko zadovoljni. Tisti 
hip, ko je to uspelo, pa smo začeli 
govoriti, da so pravilniki o notranji 
delitvi osebnih dohodkov pomanjk­
ljivi.

SAUBERT: Odkrivamo slabosti,
pr^d katerimi smo nekaj časa zatiskali 
oči. Pozabili smo, da delimo vsak dan, 
sproti. Gospodarjenje je nenehno raz­
porejanje dohodka. Če smo prisiljeni 
bedeti nad ekonomičnostjo, potem se 
mi ne zdi razumljivo, da nekdo trdi, 
da so z enkratnim sporazumom ali si­
stemom nagrajevanja reči urejene za 
dalj časa. Priznati pa moram, da pri 
nas nimamo organiziranih služb, ki bi 
se strokovno ukvarjale z nagrajeva­
njem. Le redke so izjeme, najpogosteje 
pa to delo opravijo amaterji poleg svo­
jega dela in si potem oddahnejo.

DELO: Nekateri ekonomisti za­
trjujejo, da osebni dohodki v Slove­
niji niso tako ustrezni, kot pravite 
v sindikatih. Štejejo jih celo med 
inflacijske dejavnike in trde, da sa­
moupravni sporazumi niso dovolj 
posegli v delitev.
SAUBERT: Rad bi videl obraze teh 

ekonomistov, ki bi razpravljali o deli­
tvi, ki je ne bi usmerjali samoupravni 
sporazumi. Drži pa, da nominalni oseb­
ni dohodki strahovito naglo naraščajo. 
Zdaj se prepiramo, če so zrasli za 34 
ali 38 odstotkov. To je dejstvo, toda 
ekonomiste bi moralo skrbeti, čemu ob 
tako visoki nominalni rasti dosegamo 
komaj 2-odstotno zvečanje realnih 
osebnih dohodkov, človek navsezadnje 
težko verjame, da se ob teh razlikah 
med nominalnimi in realnimi izplačili 
lahko govori o nekakšnem redu, v ka­
terem celo spoštujemo pravilo, naj 
produktivnost presega realno zvečanje 
osebnih dohodkov.

DELO: Nam po vaši sodbi infla­
cija prinaša relativen mir pri oseb­
nih dohodkih?
SAUBERT: Tako visoka je, da skri­

je vso neproduktivnost in vse nezna­
nje. Živimo v utvari, da osebni dohod­
ki prelepo rastejo. Da to ni res, zvemo 
šele kasneje, ko vidimo, da za novo 
vsoto nismo dobili toliko blaga, kot 
smo pričakovali. A ko se povrnemo k 
realnim računom, nam spet inflacijska

špirala doda nekaj denarja. Nato je 
spet vse dobro.

DELO: Ekopomisti tudi pravijo, 
da smo se letos preveč ubadali s 
tem, kako bi popravili osebne do­
hodke delavcev z najnižjimi prejem­
ki. Trde, da smo pokvarili delitev 
in prelili ogromno denarja v tista 
delovna področja, pri katerih nismo 
hkrati zagotovili večje produktivno­
sti, kakovosti in drugih dobrih ka­
zalcev gospodarjenja.
SAUBERT: če smo se tako obna­

šali in če smo sindikati pri tem sodelo­
vali, kot pravite, potem moramo najti 
pravo razlago. Morali smo premostiti 
naraščanje življenjskih stroškov. Ti so 
rasli znatno hitreje kot splošna pro­
duktivnost, iz katere naj bi napajali 
osebne dohodke. Kljub temu pa so pre­
jemki v celoti rasli skrajno zadržano. 
Nekateri so nam celo očitali, da smo 
se obnašali bolj papeško kot sam pa­
pež. Tako je bilo. če pa zdaj obseg 
osebnih dohodkov znova raste, potem 
se moramo ubadati z vprašanjem, ko­
mu naj namenimo zvečanje. Ker soci­
alni popravki doslej niso bili dobro 
umerjeni, smo jih plemenitili tudi skozi 
delitev ob delu. Z osebnimi dohodki 
smo posegali v socialno politiko. 
Po mojem mnenju naša družba ne mo­
re molče mimo materialnega položaja 
delavcev, ki zaslužijo tako malo, da je 
to povsem očitno.

DELO: Prevladuje mnenje, da so 
bili najbolj popravljeni osebni do­
hodki tistih delavcev, 'ki opravljajo 
najenostavnejša dela. Ste v sindika­
tih prepričani, da ti delavci najteže 
žive? Se kdaj ukvarjate z mislijo, da 
so morda v slabšem položaju de­
lavci, ki nimajo toliko socialnih pra 
vic?
SAUBERT: V splošni skrbi za tiste, 

ki utegnejo preslabo živeti, smo razši­
rili socialne popravke in se še vedno 
ukvarjamo s tem, da zvišujemo spod­
njo mejo osebnih dohodkov. Tako je v 
najboljšem položaju tisti delavec,, ki se 
je znašel v mejah socialne ogroženosti.

DELO: Kljub vsem političnim 
poudarkom, da moramo nagrajevati 
za kakovost in za več dela, pa še 
vedno vztrajamo, naj bodo socialni 
popravki kar se da prisotni pri de­
litvi osebnih dohodkov. V mnogih 
akcijah sindikatov je videti, kot da 
nismo v socialni politiki neprimerno 
bolj pravični.

SAUBERT: Ko smo pripravljali
kongresne dokumente, smo kar precej 
časa porabili za to, da smo počistili 
dvome okoli delitve. Sklenili smo, da 
moramo iz delitve po delu odstraniti 
čimveč socialnih primesi. To pa ne po­
meni, da ne bomo še naprej vztrajali 
pri dokaj visokih osebnih dohodkih za 
vsakršno delo, tudi za najbolj enosta­
vno. Prepričani smo, da je slovensko 
gospodarstvo tako razvito, da si ne mo­
re privoščiti nizke cene dela in z njo 
ekstenzivnega zaposlovanja. Živo delo 
se mora podražiti, v vseh kategorijah, 
od najbolj enostavnega do najbolj za­
pletenega in odgovornega. Potem se bo 
gospodarstvo trudilo, da se bo čim bo­
lje opremljalo in bo tudi čimveč pro­
izvajalo. Tako sklepajo umni gospo­
darji in takšno razmišljanje bomo pod­
pirali sindikati. Tudi narekovali ga bo­
mo s tem, da bomo zagovarjali spodob­
no visoke prejemke.

DELO: Mar sedanji prejemki ni­
so spodobno visoki, če upoštevamo, 
koliko zanje naredimo?
SAUBERT: Ne bi rekel. Tudi sindi­

kati ne zagovarjamo takšnih prejem­
kov, s katerimi bi lahko delavci z naj- 
nižjimi osebnimi dohodki zadostili po­
trebam povprečne slovenske družine. 
Sindikalno zaščiteni prejemki obstaja­
jo le v najslabših delovnih organizaci­
jah. V dobrih se smehljajo, ko prebi­
rajo našo zahtevo, in pravijo, da tako 
nizkih plač pri njih ni.

DELO: Kljub temu pa govorimo 
o uravnilovki.
SAUBERT: Nered je nastal zato, 

ker na prejemke zaposlenih vplivajo 
tako socialni dodatki kot osebni do­
hodki. V sindikatih1 zagovarjamo tole 
pravilo: s socialnimi dodatki naj se 
ukvarjajo drugi, osebni dohodki niso 
namenjeni temu, da bi z njimi uresni­
čevali socialno politiko.

Do uravnilovke pa je prišlo ravno 
zaradi tega, ker smo preveč posegali v 
osebne dohodke, sredstva, namenjena 
za delitev, pa niso tako visoka, da bi 
lahko popravljali prejemke vsem kate­
gorijam delavcev. Razponi med osebni­
mi dohodki so se zato nenaravno skr­
čili, rezultati dela so skoraj izginili iz 
njih. Včasih ne razumem, kaj bi prav­
zaprav radi.

DELO: Kako to mislite?
SAUBERT: V isti sapi ne moremo 

govoriti o socialni ogroženosti enih in 
o slabem nagrajevanju drugih. Najbrž 
moramo spremeniti politiko do delitve, 
če vidimo, da so prizadeti kvalificirani 
delavci, od njih pa pričakujemo, da 
bodo več naredili, da bodo produktiv­
nejši. Res pa je tudi, da največkrat 
proti slabi delitvi protestiramo tako, 
da rečemo, češ da se z osebnimi do­
hodki ne da živeti. Rekel bi, da je to 
samo zunanja oblika, s katero napadar 
mo slabosti. V resnici pa mislimo ta­
kole: hočem, da -me nagradijo po delu, 
delam več, delam bolje kot mnogi okoli 
mene.

DELO: Ker teh mnenj ne upo­
števamo dovolj, slišimo pač drugo 
plat iste resnice. Za epako plačo 
enako delo.
SAUBERT: Da, to opažamo pri 

medsebojnih odnosih.
DELO: Kljub temu pa ne zani­

kate, da uravnilovka obstaja.

SAUBERT: Problem najnižjih pre­
jemkov je le en del uravnilovke. Drugi, 
še pomembnejši je zmanjševanje raz­
ponov med osebnimi dohodki. Svojčas 
smo z njimi pretiravali. Preden smo 
vpeljali sporazume, je bilo več osebnih 
dohodkov nad milijon starih dinarjev, 
kot jih je zdaj po sporazumu nad 
600.000 dinarjev.

DELO: Res pa je tudi, da naj­
višji osebni dohodki v Sloveniji ne 
naraščajo tako naglo kot povprečni 
prejemki.

SAUBERT: Najnižji osebni dohodki 
so po sporazumih narasli za 64, naj­
višji pa komaj za 8 odstotkov. Zato 
nekateri poudarjajo, da moramo od­
praviti gornjo mejo, zamolčijo pa, da 
to lahko napravimo tam, kjer je delo 
merjeno. Ko na sindikalnih konferen­
cah govorimo o gornji meji, precej ne­
zaupljivo gledajo, kaj se bo iz tega iz­
cimilo.

DELO: Kar precej časa govori­
mo, da samoupravni sporazumi o 
delitvi dohodka in osebnih dohod­
kov ne ustrezajo več. Pa vendar jih 
ne spreminjamo. Kaj se dogaja?

SAUBERT: Dognali smo, da spora­
zumevanje, kakršno imamo, ni pravo. 
Zdaj sporazume usklajujemo z ustavo 
problemov pa je ogromno.

DELO: So mar odpori hudi?
— SAUBERT: Ne bi govoril 6 odporih, 
razen če je počasno odvijanje dogod­
kov znak odpora.

DELO: Poudarjamo, da sporazu­
mi niso dovolj kakovostni.

SAUBERT: če govorimo o kakovo­
sti, potem se najprej zaletimo v kalku- 
lativne osebne dohodke. Izločiti jih mo­
ramo, ker izražajo le količino živega 
dela. Govore o tem, koliko delavcev je 
zaposlenih, ne dajo pa nam vedeti, ko­
liko naredijo. S količino živega dela 
zdaj odmerjamo delitev med osebnimi 
dohodki in skladi. To pa je narobe. 
Kakovost je v sporazumih zares zapo­
stavljena.

DELO: Zaradi tega se delovne 
organizacije neprestano zavzemajo, 
da bi čimbolj dvignile količino kal- 
kulativnih osebnih dohodkov in si 
pridobile več pravic za delitev.

SAUBERT: Podpisniki sporazumov 
pogosto prosijo, naj pustimo kalkula- 
tivne osebne dohodke pri miru. Trde, 
da zelo dobro delujejo. Mi pa pravimo, 
da jih je treba odpraviti.

DELO: Ponavljamo vprašanje: s 
čim bomo zamenjali kalkulativne 
osebne dohodke?

SAUBERT: če bomo iskali nadome­
stilo, bomo prišli z dežja pod kap. Sa­
moupravni sporazumi o delitvi naj v 
bodoče določijo izhodišče za delitev. 
To je normalen poslovni rezultat, mo­
žen v proizvodnji. Pri določeni količini 
družbenih sredstev naj delovna organi­
zacija ustvari toliko in toliko dohod­
ka, potem dobi pravico na toliko in to­
liko sredstev za osebne dohodke.

DELO: To pomeni, da bomo bolj 
upoštevali osnovna sredstva.

SAUBERT: Samoupravni sporazu­
mi naj omejujejo svobodo temeljnih 
organizacij pri odločitvi, ko razporeja­
jo dohodek, pa naj jih osvobode kakrš­
nihkoli vezi, ko dele sredstva za oseb­
ne dohodke na delavce.

PELO: Torej bodo s samouprav­
nimi sporazumi določene meje oseb­
nih dohodkov?
SAUBERT: Ne potrebujemo kake 

določene meje, potrebujemo sistem, ki 
bo spoštoval rezultate dela. čim večji 
bo dohodek, tem več, naj bi dajali v 
sklade.

DELO: Kako daleč ste prišli pri 
oblikovanju sporazumov na novih 
temeljih?
SAUBERT: Kar sem povedal, je iz­

hodišče. Dokler ne bo sprejeto, se ne 
da ničesar spreminjati.

DELO: In ako daleč ste?

SAUBERT: Nekaj samoupravnih
sporazumov se je že močno približalo 
novemu izhodišču. Drugod se še obo­
tavljajo. Nekaterim se ne mudi. Širši 
sporazumi jim ne diše, ker pričakuje­
jo, da bodo imeli potem opraviti z več­
jimi apetiti po.osebnih dohodkih. Na 
splošno pa velja, da delovne organiza­
cije precej lagodno gledajo na delitev, 
ker se za zdaj še dobro znajdejo zaradi 
zvišanih kalkulativnih osebnih dohod­
kov. Počutijo se tako, kot da jim novi 
sporazumi niso potrebni.

DELO: Pred kratkim je IS dejal, 
da je treba sedanje sporazume čim- 
prej zamenjati z novimi. Predsed­
stvo zbornice je napovedalo, da se 
bo bolj zavzelo za novo delitev oseb­
nih dohodkov.
SAUBERT: V sindikatih delamo.

DELO: Ocenjeno je, da smo tudi 
s temi sporazumi, za katere danes 
pravimo, da so slabi, vendarle ne­
kaj dosegli. Vidimo, da se delovne 
organizacije bolj disciplinirano ob­
našajo pri delitvi.

SAUBERT: Po mojem prepričanju 
so sporazumi celo bolj spoštovani, kot 
smo pričakovali. Kjer se jim niso pod­
rejali, moramo poiskati vzroke v sla­
bostih sporazumov, ne v hotenjih de­
lovnih organizacij, če bodo novi spo­
razumi boljši, bomo najbrž morali ter­
jati več discipline in reda. Narekovali 
bodo pametnejšo delitev. To je razlika, 
ki jo poudarjamo.

Portret tedna

Ljubo Jasnič
Oblikovanje in nastajanje nove 

mladinske organizacije v zadnjem 
letu in pol je neločljivo povezano z 
delovanjem in snovanjem Ljuba Ja- 
sniča, predsednika Zveze mla­
dine Slovenije, sedemindvajsetletne­
ga metalurškega tehnika z Jesenic, 
kateremu so mladi na IX. kongresu 
Zveze socialistične mladine Sloveni­
je zaupali predsedniške dolžnosti tu­
di za obdobje dograjevanja in ure­
sničevanja začrtane nove poti enot­
ne mladinske družbenopolitične or­
ganizacije.

Življenjska pot Ljuba Jasniča se 
je začela v italijanski Gorici 29. ma­
ja 1947. Kot sin naprednih staršev 
— partizanov in aktivistov, opeta iz 
Goriških Brd in matere Dalmatinke 
z Visa — je od rane mladosti spo­
znaval težave in cilje družbenopoli­
tičnega dela, prizadevanja delovnega 
človeka in boj za uveljavljanje vodil­
ne vloge delavskega razreda v dru­
žbi.

Iz Goriških Brd so se selili v 
Postojno in kasneje v Žirovnico na 
Gorenjskem, kjer je šel v tamkaj­
šnjo osnovno šolo. A ne za dolgo, 
že drugo polletje prvega razreda je 
obiskoval v osnovni šoli Prežihove­
ga Voranca na Jesenicah, kjer se 
je družina Jasničevih dokončno us­
talila.

Knjigam, ne šolskim, je namenil 
veliko časa, pa športu in posebne­
mu konjičku — avtomobilom, še 
danes večino prostega časa posveti 
tern rečem. Verjetno je prav zanima­
nje za knjige botrovalo njegovemu 
pisanju v šolski literarni list, ki ga 
je zadnja leta osnovne šole tudi 
urejal, pa njegovemu kasnejšemu 
dopisovanju v jeseniškega železar- 
ja in urejagiju mladinske strani tega 
lista.

Prav tista leta se je začenjala 
tudi njegova pot družbenopolitične­
ga delavca — mladinca. Kot tovari­
ša in doslednega zagovornika želja 
mladih so ga vrstniki že v osnovni 
šoli izbrali za predsednika razredne 
skupnosti, zaupali pa so mu tudi 
druge dolžnosti. Zastavljeno delo je 
nadaljeval v srednji metalurški šo­
li, v martinarni jeseniške železarne 
in kasneje kot predsednik komisije 
za družbenoekonomske odnose pri 
republiški konferenci ZMS.

Kot srednješolca so ga najbolj 
bolela nesamoupravna razmerja. Po­
ložaj učenca, ki nikakor ni bil sub­
jekt učnovzgojnega procesa. Prav 
tako so ga prizadele razmere v šol­
ski delavnici, ko je ob učitelju — 
»majstru« stal on ■— učenec — »va­
jenec«.

Ko se je z 21 leti zaposlil v že­
lezarni, je kmalu spoznal težave 
mladega delavca; od tega, kako z 
interesi mladih prodreti v samoup­
ravnih organih, pa do posameznih 
vprašanj — tudi vprašanja stano­
vanj za mlade delavce, ki tudi njega 
ni obšlo, še potem, ko je slekel vo­
jaško suknjo, se Vrnil v železarno 
in se pred tremi leti poročil, je ži­
vel pri starših.

V jeseniški železarni je Ljubo 
Jasnič opravljal vrsto dolžnosti. Za 
interese vrstnikov in potrebe vseh 
delavcev v podjetju se je zavzemal 
kot sekretar in., kasneje kot pred­
sednik tovarniške konference ZMS, 
kot član sindikalne organizacije in 
osnovne organizacije zveze komuni­
stov, katere član je od 1968. leta, pa 
kot član takratnega centralnega de­
lavskega sveta železarne. Uveljavil 
pa se je tudi z delom v občinski 
organizaciji ZMS.

V zvezi mladine Slovenije so ga 
že takrat motile nekatere slabosti, 
ki jih je zaznaval ob delu. Med nji­
mi premajhne možnosti za izražanje 
in uveljavljanje posameznih slojev 
in struktur mladih, nemnožičflost in 
neučinkovitost ter idejna neenot­
nost organizacije.

Z zavzemanjem za uresničevanje 
ustavnih dopolnil v praksi se je v 
začetku lanskega leta uveljavil kot 
predsednik komisije za družbeno­
ekonomske odnose pri RK ZMS. Da 
je svoje delo in akcije mladih delav­
cev pri tem pravilno zastavljal, so 
mladi potrdili aprila 1973. leta, ko 
so ga izvolili za predsednika repu 
-bliške konference ZMS.

Ze v osnovni šoli je Ljubo Jas­
nič sanjaril o poklicu pravnika. Pa 
ni imel možnosti. Danes za študij 
nima časa, s še večjim zanimanjem 
kot kdaj pa prebira knjige, ki jih 
zbira v svoji knjižnici, pa vrsto 
dnevnega in revialnega tiska.

Dom Ljuba Jasniča je razpet 
' med Jesenicami in Ljubljano. Med 
tednom živi v Ljubljani, sobote in 
nedelje pa v družinskem krogu ob 
poldrugo leto starem sinu na-Jeseni­
cah. Konjički iz otroštva mu še da­
nes pomenijo veliko, čeprav zanje 
ne najde več pravega časa. Spremlja 
šport, skoraj zaljubljen je v operno 
glasbo,' avtomobilčke je zamenjal 
avto. Čeprav prostega časa skorajda 
nima, saj mu popoldnevi največ­
krat minejo ob delu med mladimi 
na terenu pa na sestankih, sreča­
njih, obiskih. Ne zaradi značaja de­
la — v vsakem primeru z delom 
človek koristi skupni stvari, pravi 
Ljubo Jasnič — bolj zaradi pestro­
sti in odgovornosti, ki jo čuti do 
mladih.

Odgovornost pa zahteva tudi od 
vrstnikov v organizaciji. Prepričan 
je, da je bila prav to ena od šibkih 
točk sedanje mladinske organizaci­
je. Da se s prostovoljnim član­
stvom v zvezi socialistične mladine 
Slovenije odpirajo možnosti za za­
gotovitev večje odgovornosti član­
stva in skozi te večje učinkovitosti 
in akcijske sposobnosti organizacije.

V obdobje pred kongresom, ko 
je kot predsednik vodil zvezo mla­
dine Slovenije, se je nenehno sreče 
val z razdvojenostjo mladinske in 
študentske organizacije. Prepričan, 
da je enotna fronta mlade genera­
cije pogoj za uveljavljanje interesa 
delavskega razreda in izgradnjo sa­
moupravnih socialističnih odnosov, 
je iskal skupne rešitve za odstranje­
vanje nasprotij v organiziranju in 
delovanju študentske in druge mla­
dine, nasprotij, ki so predvsem raz­
dvajale študentsko in delavsko mla­
dino.

Ljubo Jasnič se je zavzemal za 
odpravo pomanjkljivosti, ki jih je 
spoznal že pri delu v osnovnih orga­
nizacijah — aktivih ZM. Za akcijo 
in konkretnost v delu in programih. 
Spodbujal je k organiziranju in po­
vezovanju mlddih delavcev v skladu 
z ustavnimi načeli po temeljnih or­
ganizacijah združenega dela, k uspo­
sabljanju in pripravljanju mladih za 
sprejem v zvezo komunistov, k orga­
niziranju kmečke mladine, ki je bi­
la v prejšnjem obdobju skoraj ne­
povezana, k akciji za nov učno- 
vzgojni sistem, ureditev štipendij­
ske politike in sanacijo dijaških do­
mov in ne nazadnje k obnovitvi 
mladinskih delovnih akcij v Slove­
niji.

Ljubo Jasnič je prepričan, tako 
kot je poudaril tudi na IX. kongre­
su ZKMS, da je novo organizacijo, 
za katero so postavljeni temelji, mo­
goče graditi le od spodaj navzgor 
— od osnovne organizacije ZSMS do 
občinske, republiške in zvezne rav­
ni. Vsepovsod bodo delegatska raz­
merja morala zaživeti, da bo mogo­
če zbirati in preverjati najširše in­
terese mladega človeka. Enotnost 
mladih pa bo mogoče doseči le s 
skupno akcijo — bodisi v okolju, 
kjer mladi živijo in delajo, bodisi 
ob udarniških delovnih akcijah in 
pohodih.

Vlil Pšeničnv



sobotna priloga
DELO • 5. oktobra 1974 • »bran 23

statistike, prakse in teorije o zaposlovanju

»

Na cesto krampat
pa ne...

Zakaj v Sloveniji primanjkuje delavcev

Ttsto, da pomenita kramp in lopa- 
ta že dolgo največje socialno poniža­
nje, nekaj, česar se mora človek opri- 
jeti, ko zdrkne čisto navzdol, na dno 
družbene lestvice, nas ne straši samo 
kot prispodoba in celo že kot literarni 
motiv. Prizadeva nas brez vsake senti­
mentalnosti in zelo robato takole vsak 
dan, ko se razgledujemo po gradbi- 
ščih, cestah in komunalnih napravah 
in tožimo: da imamo premalo delav­
cev, da imamo prevelik in neorganizi- 
ran dotok delavcev iz drugih republik, 
da smo se Slovenci odvadili poklicev, 
ki so združeni z metlo, s krampom in 
z lopato.

A namesto, da bi se predajali ugi­
banjem in prevelikemu slapu čustev, 
si pomagajmo s številkami: da bi si 
ustvarili vsaj približno podobo, kje 
smo in kaj naj storimo.

Neradi se selimo

V minulih dveh desetletjih je teklo 
j naše zaposlovanje po izredno visoki 
| stopnji — 5,9. Gre seveda za povprečje, 
i ki obsega časovno dve poglavji. Prvo 
j govori o prvih letih povojne industri- 
| alizacije in velikem priseljevanju lju- 
| di iz prenaseljenega podeželja v mest- 
I na središča. Drugo poglavje tega so- 
I cialnega toka je nekoliko bolj zaple- 
; teno. Pri zadnjem popisu prebivalstva 
| smo namreč ugotovili, da je kmečkega 
| prebivalstva samo še 20 odstotkov, 
j To pomeni, da je razslojevanje, zlasti 
j med dvema popisoma, bilo zelo hitro.

Bolj zanimivo bi bilo nemara zve- 
i deti, o tem pa ne govori prav nobena 

številka, koliko je v tej deagrarizaciji, 
kot ji učeno pravimo, resnično naraslo 
število čistih delavcev. Ali pa še bolje: 
kolikšno je število tistih, ki jim pome­
ni delo v družbenem sektorju gospo­
darstva socialno varnost, niso pa se še 
povsem ločili od kmetijstva. Zakaj bi 
bilo to dobro vedeti? Zaradi več raz­
logov. Tudi -zato, da bi premagali ne­
kaj dogem in iluzij pa morda tudi 
družbeno prav nič koristnih napelje­
vanj, da bi stvari spreminjali po po­
enostavljeni poti.

Podatki namreč govore, da je ob 
sedanjem pomanjkanju delavcev, saj 
je stopnja rasti zaposlovanja letos 
spet rekordna — 4,6 — zelo težko do­
seči večjo prostorsko mobilnost delav­
cev. Preprosteje povedano, ljudje se 
ne selijo za delom. Od 12.000 prostih 
delovnih mest, tako so izračunali v 
pristojnih službah, jih zelo malo zase­
damo v medkrajevnem zaposlovanju. 
Samo pet odstotkov — pravijo števil­
ke. Svoj delež ima pri tem seveda pol- 
proletarski položaj velikega sloja de­
lavcev. Ce ne ta, pa vsaj polproletar- 
ska mentaliteta, ki Slovenca veže na 
domače okolje, način življenja in se­
veda tudi na mnoge ugodnosti, ki bi 
jih izgubil s preselitvijo.

Kaj je mogoče v tem spremeniti? 
V kratkem času najbrž zelo malo. 
Preseljevanje, tako imenovana socialna 
in prostorska mobilnost so stvari, ki 
rastejo iz materialnih in številnih dru­
gih razmer, med katerima je tudi izo­
braževanje gotovo ena pomembnih 
sestavin. Slovenska nemobilnost ima 
namreč po drugi strani veliko predno­
sti. Da je slovensko podeželje selo 
hitro ujelo razvojne tokove sodobne 
urbanizacije, da je tako rekoč eno sa­
mo gradbišče, ki naglo presnavlja sta­
ro in spreminja stanovanjsko kultu­
ro, raven komunale in način življenja, 
je gotovo posledica prav te nepremak- 
ljivosti polproletarcev.

Pogoj takega naglega razvoja za­
ostalih podeželskih območij je doho­
dek, ustvarjen v dislociranih obratih, 
povečanih tovarnah in naglem razvoju 
družbenih dejavnosti. Bržkone imajo 
prav tudi tisti, ki ugotavljajo, da je 
razvoj mehanizacije v kmetijstvu v 
mnogočem tudi posledica prelivanja 
dohodka iz industrije v kmetijstvo 
skoči polproletarčev žep.

Kaj premikati: stroj ali človeka?

Podatki, da nam primanjkuje de­
lavcev, da so začeli investicijski na­
črti bežati mimo izračunov, koliko je 
namreč kje kratkoročno in dolgoročno 
nezaposlenih delovnih rok, imajo tudi 
še svojo hrbtno plat. Res je namreč, 
da glasnega klica na pomoč ni mogoče 
posplošiti na vso Slovenijo. Imamo 
bele lise, kjer imata še svoj prostor 
brezposelnost in zdomstvo. Ce ima­
mo pred očmi vse pozitivno, kar je 
spremenilo podobo Slovenije, potem 
je prav kar trdijo tudi nekateri eko­
nomista, da je dohodek čimbolj ena­
komerno porazdeljen; tudi v primeru, 
da je v celoti manjši. To pa pomeni 
tudi trenutno najbolj sprejemljivo 
rešitev: naj se stroji selijo k ljudem, 
ne obratno? .

Posledice takega spoznanja pa se 
morajo seveda pokazati v načrtovanjih 
novih naložb v izrabi primerjalnih 
prednosti in rezerv določenih območij, 
kjer postaja nezaposleni človek najpo­
membnejši družbeni kapital. Ne bi 
najbrž bilo treba ponavljati že znanih 
ugotovitev, koliko je s tem prihran­
kov pri stanovanjih, komunali, šol­
stvu in varstvu, koliko ugodnih vpli­
vov na narodnostno vitalnost in ob­
rambo.

Je res, da premalo znamo?

Primanjkljaj lastne delovne sile gre 
pravzaprav na račun zdomstva. Ce je 
zdomcev okrog 82 tisoč, imamo samo 
v tem številu delavcev petletno rezer­
vo. Ugodno je nemara to, da je odha­
janje na delo v tujino v zadnjem 
času močno upadlo. Kljub temu se je 
doslej vrnilo le kakih 1.500 zdomcev.

Ne bi bilo prav, če bi pri manjšem 
zanimanju za tujino iskali zasluge sa­
mo pri sebi; na to namreč vplivajo 
predvsem recesijski pojavi v tistih 
evropskih državah, kjer je bil interes 
za zaposlovanje naših delavcev naj- 
večji. Ce bi smeli predvsem verjeti ra­
zlogom, ki jih navajajo zdomci, ko se 
odločajo za delo v tujini, bi pravza­
prav moralo biti povratnikov več. Ve­
lika ponudba delovnih mest bi jih 
morala pritegniti. Toda če vemo, da 
so zdomci večinoma z nerazvitih ob­
močij, potem je pri njih težnja po 
vrnitvi v ožje domače okolje še toliko 
bolj izrazita.

Redki primeri samoorganiziranosti 
zdomcev, ki se odločajo za proizvodne 
naložbe, potrjujejo tisto splošno značil­
nost o slovenski nemobilnosti. Zdomci 
se želijo vrniti predvsem na svoje do­
mače področie. Razlogi za to so šte­
vilni, na prvem mestu gotovo družin­
ski in stanovanjski. Zato bi najbrž 
kazalo bolj podrobno proučiti posa­
mezna ožja območja in z novimi na­
ložbami vplivati, da se ne vrnejo neki 
»splošni zdomci«, ampak prav tisti, 
ki bodo imeli zagotovljeno delo v do­
mačem kraju.

Menda ni tako redko izrekel kak 
zdomec mnenja, ko so ga nagovarjali 
za prosto delovno mesto na večji raz­
dalji (pri nas se nekako občutek za 
razdaljo izenačuje a regijskimi meja­
mi), da če že mora »daleč« zdoma, 
potem gre raje zaradi večjega dohod­
ka v tujino. Tudi hitrejše pridobivanje 
kvalifikacij v bolj razčlenjeni in so­
dobnejši nomenklaturi poklicev vpliva 
na takšno odločitev. Naši nekvalifici­
rani delavci namreč v tujini razmero­
ma hitro dosežejo kvalifikacije. Zakaj, 
si bomo še ogledali. <■

Toda nobenih iluzij ni treba imeti, 
da bo kdaj mogoče vse zdomce dobiti 
nazaj; preveč pestri so osebni razlogi, 
da bi se lahko to zgodilo. Res pa je, 
da je v tej množici delovno najbolj 
vitalen del, ki bi lahko koristno nado­
mestil dejanske upokojence v proiz­
vodnji, ki jim raztegujemo starostno 
dobo za upokojitev, pomenijo pa slab­
še produktivni del kolektiva. Ne po 
svoji krivdi, seve.

Ce že omenjamo kvalifikacije, po­
tem se v naših pogledih in pregledih 
že precej časa trdovratno ohranja miš­
ljenje, da se vrtimo v začaranem kro­
gu nekvalificiranosti. Ker imamo do 
60 odstotkov nekvalificiranih (najbrž 
slabo ovrednotenih) delovnih mest, 
imamo zelo širok prostor za priselje­
vanje vedno novih delavcev brez kva­
lifikacij. Zaposlitvena konjunktura to­
rej po svoje kar naprej ustvarja novo 
nekvalificiranost. No, teže se je spri­
jazniti samo s pojasnilom in z zahte­
vo, da bi morali spremeniti strukturo 
delovnih mest s tem, ko bi prešli na 
zahtevnejšo proizvodnjo in zahtevnej­
še delovne operacije.

Sodobni sociologi so dobro opazili 
povsem nov pojav v tako imenovani 
velikoserijski proizvodnji. Tudi če je 
končni proizvod teh velikih serij mo­
deren elektronski stroj, je delo delav­
ca čedalje manj univerzalno. Tehnične 
delitve dela so ustvarile ozko delovno 
operacijo v veliki seriji.

Pojavu pravimo »osiromašeno de­
lo«. Delovne operacije so tako pre­
proste, da zahtevajo prej večjo ročno 
spretnost kot izobrazbeni nivo. Prav 
zaradi tega tudi naši delavci v tujini 
razmeroma hitro dobivajo kvalifika­
cije in poklice, s katerimi navadno 
prihajajo navzkriž v domačih podjet­
jih. Prestrukturiranje proizvodnje, 
prehod k velikim serijam in atraktiv­
ni proizvodnji (npr. elektronika, avto­
mobilizem) v bistvu prav nič ne raz­
rešuje problema kvalifikacij. Nasprot­
no, zaostruje ga.

Težko bi natančno odgovorili, ali 
zares premalo znamo, ko nam vsaj v 
formalnih pregledih prevladujejo ne­
kvalificirana delovna mesta. Prav go­
tovo je, da tudi premalo znamo in se 
izobražujemo. Drugi vzroki pa bodo 
tudi v neustrezni organiziranosti, ki 
v novo tehnologijo in tehnične delitve 
dela ne zna vnesti novih pogledov na 
kvalifikacije, delovna mesta in izobra­
ževanje. Toda če manj znamo, bodo

lahko verjetno nepristranski kronisti 
zabeležili, da nobena od slovenskih 
generacij ni toliko delala in ni bila 
toliko angažirana kot prav sedanja. 
Trdimo, da imamo pretežno nekvalifi­
cirane delavce, samo v stanovanjski 
gradnji pa lahko najdemo na tisoče 
delavcev, ki opravljajo kvalificirana 
dela, brez formalnih papirjev.

Ce ne bi bila' sedanja generacija 
toliko delavna, ne bi bilo mogoče v 
dveh desetletjih preobraziti domala 
vseh delov Slovenije. Ročne spretno­
sti, obrtniškega znanja in hitre prila­
godljivosti" je torej na pretek. Drugo, 
vprašanje je, koliko smo sposobni, od" 
prti in dovzetni za prenos vrhunske 
tehnologije in znanstvenih odkritij. 
Tukaj nam vsak visoko kvalificiran 
strokovnjak v tujini pomeni veliko iz­
gubo. Ne samo zaradi ■ tistega denarja, 
ki smo ga dajali za njegovo šolanje. 
Hujša je, ko gre za hojo vštric s so­
dobno tehnologijo in naglim tehničnim 
razvojem.

Priseljeni delavci iz drugih 
republik

Morda bi bilo bolje, če bi označbo 
»delavci :z drugih republik« opustili. 
Zelo dobro namreč vemo, od kod do­
bivamo pretežno večino delavcev za 
Komunalna dela v mestih, v gradbeni­
štvu in gozdarstvu. V teh panogah jih 
je namreč največ. Ce prihajajo bolj 
ali manj organizirano, ni toliko ‘ kri­
tično. Prihajajo pa povečini z območ­
ja Une od Cazina do Bihača in Drvar­
ja, iz okolice Slavonske Požege in 
seveda veliko s Kosova. Kritično na­
mreč utegne postati čez nekaj let, 
ko teh delavcev niti organizirano niti 
neorganizirano ne bo več mogoče do­
biti. Območje Primorja in Like, ki je 

- bilo po vojni naj večja rezerva delov­
ne sile za naše gradbeništvo, je skoraj 
že povsem izpadlo. Industrializacija 
in urbanizacija drugih delov, ki je 
zelo intenzivna, bo vplivala tudi na 
tiste »klasične rajone«, kjer so naše 
kadrovske službe novačile delovno si­
lo, da bodo omejili migracije na mini­
mum.

Kaj torej potem, ko bo dotok de­
lavcev iz drugih republik skopnel?

Najbrž je odgovor zelo preprost, 
čeprav je izvedba sicer bolj zaplete­
na in dolgoročna. Podobno kot trdimo 
o vrnitvi naših zdomcev na račun ude­
ležbe njihovih sredstev in tujega kapi­
tala pri nas velja tudi za druge dele 
države. To je predvsem ekonomsko i 
vprašanje, ki zadeva integracije, bolj 
širokopotezno organiziranost samo­
upravnih proizvodnih grupacij pri 
skupnih vlaganjih in poslih na drugih 
trgih, predvsem trgih neuvrščenih de­
žel.

Nič drugega ne more obveljati, kot 
prenesti razvojne programe v širši 
okvir gospodarskega povezovanja v 
Jugoslaviji, prenesti proizvodne zmog­
ljivosti v kraje z nezaposlenimi de­
lavci. S tem hkrati rešujemo tudi so­
cialne probleme teh območij, katerih 
stroški se nam sedaj po drugi poti 
vračajo kot gospodarsko breme. Prav 
gotovo vsa ta vprašanja zahtevajo, 
da smo si pri načrtovanju razvoja ve­
liko bolj na jasnem, kje kaj vlagati in 
s čim dolgoročno računati.

Krampanje je preživela obrt

Večina delavcev z drugih območij 
države se zaposluje v gradbeništvu in 
komunali. Naša urbanizacija je vsaj 
teoretično na višini, manjka pa ji iz­
vajalec: sodobno organizirane komu­
nale, ki vključuje tudi zaščito in var­
stvo okolja. Na tem področju smo še 
zmerom slabo organizirani in pre­
obremenjeni s preživelo mentaliteto.

Skratka: radi bi poceni komunalo 
ob lopati in metli. Zelo počasi napre­
dujemo z mehanizacijo in sodobno 
organizacijo komunalnih dejavnosti. 
Edina perspektiva, ki je v razvitih 
državah že preizkušena, pa je v tem, > 
da te dejavnosti posodobimo, bolje 
tehnološko organiziramo in opremi­
mo z najsodobnejšo komunalno teh­
niko in mehanizacijo; se pravi, z izlo­
čanjem živega dela, ker njegov delež 
tako ali tako neprekinjeno pada. Mo­
dernejša organizacija in mehanizacija 
pa lahko odpreta. vrsto bolj privlač­
nih poklicev v teh dejavnostih. Kramp 
in lopata sta zares preživel rekvizit 
in pometanje ulic z metlami prav 
tako.

XXX

Številke bi nas lahko odpeljale še 
na kakšna druga področja razmišlja­
nja. Menimo pa, da smo pomenili vsaj 
nekaj najpomembnejših, ' ki zadevajo 
politiko zaposlovanja. Te politike nam­
reč ni mogoče v ničemer ločiti od 
politike družbenoekonomskega razvo­
ja in planiranja, gospodarskega pove­
zovanja tako doma kot v mednarod­
nem merilu

Drago Vresnik ■

PRAVIČNO NAGRAJEVANJE
— Ste pri vas že kaj ukrenili proti uravnilovki?
— Ja, tistim sposobnejšim ni treba več toliko delati.

Prejeli smo

Temelji gospodarjenju 
s slovensko pokrajino

O zasnovi urbanizacije SR Slovenije

Zavod SRS za regionalno prostor- 
sko planiranje je 19. septembra obja­
vil v časnikih »Delo« in »Večer« »Za­
snovo urbanizacije ŠR_Slovenije« in
s tem odprl javno razpravo o prvem 
elementu bodočega regionalnega pro- 
storskega načrta SR Slovenije, kakor 
to določa republiški zakon o regional­
nem prostorskem planiranju.

Pravzaprav to ni prvi korak, tem­
več drugi, če štejemo za uvod v ta 
dokument že pred letom dni sprejete 
smotre in smernice za urejanje pro­
stora, ki so med drugim tudi pome­
nile idejni program bodočega prostor­
skega regionalnega načrta. Objavljeni 
zasnovi urbanizacije in prikazu njenih 
vplivov na razvijanje infrastrukturner 
ga omrežja bo sledil še eden bistve­
nih elementov: uskladena prostorska 
sinteza vseh uporabnikov prostora 
(vodnega gospodarstva, energetike, 
prometa, varstva okolja, kmetijske in 
gozdarske izrabe tal itd.) na podlagi 
zgornjega urbanizacijskega koncepta. 
S temi dokumenti bomo postavili te­
melje gospodarjenju s slovensko po­
krajino in hkrati dali vsem drugim 
podrobnejšim prostorskim načrtom 
(npr. za posamezne pokrajine, mesta 
ali druga naselja) prepotrebne smer­
nice, ki jih doslej ni bilo in so jih 
zato morali njihovi sestavljalci pogo­
sto sami snovati. Regionalni prostor­
ski plan naj bi potemtakem zagotovil 
družbeno politiko nad bistveno kom­
ponento vsake organizirane družbene 
skupnosti: načrtno uveljavljanje go­
spodarskega hi prostorskega razvoja, 
v prostoru, na katerem živi in dela 
naša družbena skupnost. Razumljivo 
je, da bo usklajeval svoja stremljenja 
tudi z interesi druge jugoslovanske 
skupnosti in hkrati upošteval cilje, ki 
si jih zastavljajo naši evropski sosedi 
glede prostorskega razvoja.

Sestavljalci regionalnega prostor­
skega plaha so kot podlago, na katero 
so oprli snovanje prostorskega načr­
ta, uporabili nadvse pomemben druž­
benoekonomski in prostorski pojav: 
urbanizacija. Sodili so, da bodo z vi­
zijo razvoja mest, deagrarizacije po­
deželja in splošnega populacijskega 
razvoja dobili trdno osnovo, kateri 
bodo sledili uporabniki prostora: in­
frastrukturni objekti, gospodarstvo in 
družbene dejavnosti (npr. šolstvo, 
zdravstvo itd.). Zamisel, da bi porabili 
razmestitev in razvoj mest in socialno­
ekonomsko preobrazbo prebivalstva 
kot podlago pri prostorskem načrto­
vanju, ni nova in je doživela v povoj­
nem času številne teoretske obdelave 
(na primer model o razvojnih polih)

in praktično uporabo npr. pri prostor­
skem načrtu Francije (z metropolami 
razvoja), nizozemskem regionalnem 
planu (koncentrirana dekoncentraci­
ja), državnem regionalnem planu 
Poljske (zamisel o vozliščni struktu­
ri) in še pri drugih. Zavedati se nam­
reč moramo, da so v sodobni družbi 
postala mesta, bolj kot kdajkoli v člo­
veški preteklosti, osnovna osišča druž­
bene prostorske organizacije, nosilci 
drugega naselbinskega omrežja in ko­
ordinatorji gospodarskega in social­
nega življenja. Prav zato vrednotimo 
urbanizacijo kot napredek v družbeni 
delitvi dela in kot pomemben korak 
v družbenem razvoju

Ob uresničevanju te zamisli so se 
sestavljalci zasnove urbanizacije sre­
čali z nekaterimi splošnimi in poseb­
nimi zahtevami. Prve so npr. terjale, 
da mora zasnova urbanizacije in seve­
da kasnejši regionalni plan zagotoviti 
vsem območjem in socialnim skupi­
nam enako oskrbo in enake razvojne 
možnosti. Obstoječo razvojno in soci­
alno ekonomsko diferenciacijo med 
regijami bi bilo treba čimbolj zmanj­
šati. Druga skupina zahtev pa izhaja 
iz zahtev specifičnosti slovenske po­
krajine. Tako je bilo mogoče ugoto­
viti, da je v SR Sloveniji kljub močni 
deagrarizaciji (blizu 18 odst. kmečke­
ga prebivalstva) le ca 42 odst. mest­
nega prebivalstva in da zato prevla­
dujejo mala mesta, ki imajo glede na 
opremljenost s storitvami, njihovo 
rentabilnost in možnost oskrbe pode­
želja premalo lastnega prebivalstva in 
gospodarske moči.

Marsikatero območje je ostalo za­
radi razmejitev ali konkurenčnega pri­
tiska bližnjih mest na neslovenskem 
ozemlju brez lastnega središča (npr. 
Primorska, jugovzhodna Koroška, 
spodnje Posavje) in prihajalo pod 
vpliv tujih centrov. Družbeno-razvojni 
koncept Slovenije je v težnji,- da bi 
zagotovili enak razvoj vsem območ­
jem, že prej postavil kot temelj pro­
storske ureditve policentrični razvoj. 
To se pravi niti ne koncentracijo v 
dveh mestih, niti ne drobitev sloven­
skega razvoja in urbanizacije na šte­
vilne občinske centre in druge kraje, 
kot je to bilo doslej značilno za Slo­
venijo, temveč premišljeno in samo­
upravno dogovorjeno delitev med me­
sti, ki bo zagotavljala kar najustrez­
nejši razvoj in oskrbo vsem sloven­
skim pokrajinam. Med različnimi 
možnostmi so se sestavljalci glede na 
ta izhodišča odločili, da bodoča pro­
storska organizacija v Sloveniji teme­
lji na 11 + 2 mestnih središčih: na 
Ljubljani kot republiškem razvojnem 
središču, na Mariboru, Celju, Novem 
mestu in somestju Koper-Izola-Piran 
kot pomembnejših razvojnih središčih 
ter na Novi Gorici, Kranju, Ptuju,

Murski Soboti in somestjih Radovlji­
ca-Jesenice-Bled, Slovenj Gradec-Rav- 
ne-Dravograd, Trbovlje-Zagorje-Hrast- 
nik, Brežice-Krško. Pri tem je do do­
ločene mere ostalo odprto vprašanje 
bodoče vloge Kranja in Ptuja, ki sta 
zelo blizu Ljubljane oziroma Maribo­
ra (zato tudi 11 + 2) in industrijskega 
žarišča v Velenju, ki pa nima obsež­
nega zaledja.

Izbrani urbanizacijski koncept gra­
di torej na spoznanju, da se naselja 
in mesta medsebojno povezujejo in 
tvorijo na podlagi spontane ali pa, kar 
ravno želimo doseči, dogovorjene med­
sebojne delitve dela povezana in funk­
cijsko urejena naselbinska omrežja.
V njih pa imajo izbrani vodilni centri, 
ki so v Sloveniji po večini prešibki in 
jih bo zato treba populacijsko okre­
piti, vlogo nosilcev razvoja in glavnih 
vozliščnih omrežij. To pa hkrati po­
meni, da bo treba to osnovno zamisel 
nove ustave v nadaljnjih razglablja­
njih in razpravah v občinskih skup­
ščinah, krajevnih skupnostih in te­
meljnih organizacijah združenega de­
la Še dodelati glede regij.

Zasnova urbanizacije računa tudi 
z nekaterimi omejitvami. To so pred­
vsem prirodne razmere, ki so v alp­
skem svetu in na kraških planotah 
neprikladne ■ za večjo obljudenost. Po­
membna determinanta je tudi prihod­
nji razvoj slovenskega prebivalstva. 
Pričakovati je, da bo leta 2000 bivalo 
na ozemlju SR Slovenije okoli 2.3 
milijona prebivalcev. Sestavljalci za­
snove urbanizacije so upoštevali tudi 
številne socialnoekonomske učinke ur­
banizacije in med njimi predvsem dva 
ključna dejavnika: rast narodnega do­
hodka ter razvoja in razmestitev de­
lovnih mest, ki sta zelo odvisna od 
urbanizacije, a obenem močno vpli­
vata nanjo.

Zasnova urbanizacije je potemta­
kem pomemben korak pri oblikovanju 
dolgoročnega družbenega razvoja Slo­
venije. Verjetno bo doživelo v javno­
sti in v strokovnih kri^gih močan od­
mev, saj postavlja tako rekoč vsakega 
Slovenca pred dilemo: ali ostati pri 
sedanjem spontanem in pogosto anar­
hičnem prostorskem razvoju ali iz­
brati urejen in načrten razvoj, in se­
veda, ali so sestavljalci zares upošte­
vali vse možnosti in pogoje pri nje­
nem snovanju in izdelali optimalno 
rešitev. Pri takšnih razmišljanjih pa 
ne smemo pozabiti, da je prostorsko 
planiranje kontinuiran proces in ne 
enkratno dejanje in da bodo zato tako 
zasnova kot naslednji planerski doku­
menti podvrženi popravkom ob med­
sebojnem usklajevanju in seveda ob 
rednih občasnih revizijah in overo­
vitvah.

dr. Igor Vrišer ,
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Zagret) ima že dolga leta svoje slo­
vito gledališko režisersko štiriperesni- 
co, svojo bolj ali manj srečno gleda­
liško deteljico, prve pdvojne revolu­
cije na odrskih deskah, fante, ki so 
bili v mladih letih člani kartela, ki je 
sanjal o oblasti, danes pa so že utru­
jeni, malo od let in malo od deziluzij. 
Tako skupaj zbrani in nepovezani so 
simbol najboljšega zagrebškega gleda­
lišča. To so bili in so še danes: Kosta 
Spaič, Božidar Violič; Georgij Paro in 
Ditio Radojevič.

Najbolj originalen med njimi, naj­
bolj trd, najbolj sistematičen in naj­
bolj uničujoč — v cinizmu in defeti­
zmu — je Boško Violič, režiser prve­
ga povojnega zagrebškega »Idiota« 
Dostojevskega, Gogoljeve »ženitve«, 
Molierovega »Tartuffa«, Evripidove 
»Medeje« in pred nedavnim »Trplje­
nja gospoda Mockinpotta«, »Dantono- 
ve smrti« in Brešanovega »Hamleta iz 
vasi Donje Mrduše«.

Kaj je pravzaprav Violič?

V čem je lokav prevarant svojega 
občinstva in kje se začenja njegovo 
izjemno odrsko junaštvo? Kateri je 
njegov pravi obraz?

Iz novele Ranka Marinkoviča »Ro­
ke«, v kateri Levica, inferiorna a prvo­
bitna, daje lekcijo premeteni in avto­
ritativni Desnici, podobe, ki jo navdi­
huje kritika in izraža groteska, nava­
jam fragment, ki bi ga lahko uvrstili 
kot motto k temi in vprašanju — kaj 
je Violičeva prvobitna resnica njegova 
mimikrija v gledališču:

»Ti si se postavila medenj in Nara­
vo kot samozvani razsodnik in cen­
zor, kot Veliki obrednik ali, prepro­
sto, kot filter. Vse, kar prihaja k Nje­
mu, se mora precediti med tvojimi pr­
sti, vsega se moraš ti dotakniti, vse 
moraš preskusiti, obdelati, sfrizirati 
po svojem okusu, ne glede na to, ali 
je njemu pogodu ali ne. Na vse mo­
raš pritisniti svoj pretenciozni palec 
in pečat svoje omejenosti.«

Hipertrofija te mehanicistične raz­
delitve Njega na Desnico, ki vodi gla­
vo (ne pa narobe — kot si zunaj »pe­
sniške prostosti« predstavljamo), je 
približno enaka moji improvizaciji, 
kadar poskušam v Violičevih gledali­
ških ravnanjih in rezultatih slikovito 
izraziti misel, da je dvojnik Violičeve 
človeške, moralne in intelektualne, re­
žisersko - pesniške osebnosti njegov 
drugi »jaz«, tista njegova nevidna in 
močna Desnica Dvoma, ki še vzdiguje 
nad njegovo romantičnost.

In vendar je še zmeraj romantik, 
kajti kdo bi s predimostjo njegove 
ostrine, s spretnostjo njemu lastnih 
intelektualnih provokacij leta in leta 
tako vztrajno prodajal pamet-in ta­
lent v gledališču, ki mu ni prineslo ne 
velike slave ne veliko denarja. Vsega 
tega, kar bi zaslužil, nima — kljub 
vrlinam, pred katerimi lahko njegove 
tolikokrat nedorasle sodelavce oblije 
rdečica sramu.

Njegova črna načela

Vidim ga kot človeka, ki v Svojem 
teatru vse življenje igra sam s seboj 
šah, do blaznosti precizno in z nepo­
pustljivo vztrajnostjo, do vratu zako­
pan v pozicijske poteze, iz katerih se 
ne vidi ne spregled v igri ne skoraj­
šnji mat. Ta njegova Desnica Dvoma 
filtrira podatke življenja okrog njega 
in zanj nenehno proizvaja nekakšno 
literarno gradivo, iz katerega nato on 
sam razpleta svojo režisersko fanta­
zijo.

življenjski podatek, neposreden in 
neodbelan, zanj ni ne spodbuden ne 
obvezen. Najprej ga filtrira, obda z 
dvomom dvoma in nezaupanja ter ta­
ko prepariranega prinese na oder. Vse, 
kar pride v njegov svet gledališke iz­
kušnje, se mora precediti med prsti 
te Desnice Dvoma, vsega okrog sebe

Mali esej

Božidar Violič 
ali pesimistovo maščevanje

Eden izmed slovite zagrebške gledališke štiriperesnice režiserjev

se dotika s prsti te svoje nevidne roke, 
'vse to trikrat preobrne, preizkusi, po­
novno preizkusi, pogleda skozi poveče- 
valnik svojega relativizma in potem 
šele jo vse v skladu z okusom in iz­
biro te njegove Desnice Dvoma.

Zelo logičen je sklep, da je v takšne 
posebnosti mišljenja, analize, geste 
težko priti (čeprav je dvdmiti najlažji 
poklic v življenju, saj ne zahteva po­
sebnega napora), toda kakor hitro se 
izkoplje do teh črnih načel, se začne 
muka samoizčrpavahja. Zmeraj ena­

ka in morilsko dosledna metoda pre­
verjanja samega sebe, stvari, življenja, 
oblakov, verzov, značajev, politike in 
telesnosti okrog sebe. «

Figure mečejo senco

Violič je tako vztrajen, da to dolgo 
šahovsko partijo s samim seboj igra 
gledališko efektno, toda očitno zdrž-

Ijivo in pošteno. Tako dobro pozna 
svojo moč, da se kot razčlenjevalec 
spušča na glavo v globino vprašanj, 
pa naj bo ta globina ne vem kako 
mračna, manj pa se zanima za širine 
raznih tem. In tako postaja mojster 
svojih variacij na isto temo — temo 
dvoma, ironije, celo sarkazma, temo 
druge plati medalje, ker v nobeni svo­
ji režiji ni obstal na ravni, kjer so 
mogoči kakršnikoli kompromisi. Tam, 
kjer bi se drugi zadovoljili s popol­
nostjo oblike in sloga, se Violič zače­

nja ukvarjati z razlogi za destrukcijo 
taiste' popolnosti. Na odru ima rad 
močne figure, a tudi temne sence, ki 
jih mečejo. Vendar so sence zmeraj 
karikirane in model podaljšujejo, 
skrajšujejo, smešijo. Violič išče in ko­
maj čaka začetek tega zasmehovanja.

V Biichnerjevi Dantonovl smrti (v 
dramskem gledališču Gavella) se je 
sardOnično, zabaval z manipulacijo 
množičnih scen z ljudstvom. Polemizi­
ral je s panoramo, ob kateri naj revo­
lucija postane šele spektakel. V tej

Makedonsko pismo

Črni dosje ^Sovremenosti

Ena najpomembnejših predstavnic
makedonske periodike, revija »Sovre- 
meno st«, je z neslavno potezo skalila
svojo dolgoletno tradicijo prizadete­
ga pričevanja o ustvarjalnosti in svo­
jo vlogo angažirane tribune literarne-
ga življenja; na svojih straneh je od-
stopila prostor neznancu v makedon­
ski poeziji, Dimitru Jonovskemu, av­
torju pamfleta »Brez naslova«, ki je 
bil objavljen v tretji številki revije.

Širši jugoslovanski javnosti so si­
cer že znani osnovni podatki o tem 
neljubem primeru, ki s svojo predrz­
nostjo in pretencioznostjo zbuja pre­
senečenje in začudenje: na straneh 
ugledne revije je s pomočjo pamfleti- 
stike, na nepoetičen način, ki spodbu­
ja najnižja čustva, prišlo do razpiho­
vanja in vsiljevanja razmišljanj zad­
njih predstavnikov nacionalizma, ki si 
lastijo vlogo mentorja in »zastavono­
še«. V bistvu ni vsebina tega nastopa 
v skopski reviji »Sovremenost« nič 
drugega kot zadnji zdihljaj nacionaliz­
ma, ki se po svoji metodi — poeno­
stavljanje sodobnosti — giblje izključ­
no v okvirih že preizkušenih napadov 
na integriteto neke družbe in držav­
nosti.

Zelo zanimiva je zgodovina tega 
primera. Revijo trenutno urejajo Ge­
orgi Stalev (odgovorni urednik), Si­
mon Drakul in Miodrag Drugovac — 
imena, ki so znana v makedonski knji­
ževnosti in literarni kritiki. Objava 
pamfleta je dobila »vizum« od odgo­
vornega urednika Staleva. Tako ime­
novana pesnitev »Brez naslova«, ki je 
v resnici redakcijski izbor iz daljše-

Ob pamfletu „Brez naslova4

ga poetičnega izdelka z naslovom »Iz­
ginevanje Juga«, je bila objavljena v 
tretji številki revije, ki je bila že mar­
ca razprodana. Precej pozneje je pri­
šel sklep okrožnega javnega tožilca, 
s katerim je bila ta številka prepove-' 
dana in naročniki so jo bili dolžni vr­
niti. Revija že dalj časa izhaja v nar 
kladi 1.300 izvodov.

Sprožen je bil tudi sodni postopek 
proti avtorju pesnitve Dimitru Jonov­
skemu in proti odgovornemu uredni­
ku »Sovremenosti« Georgiju Stalevu, 
ki je sicer profesor na filozofski fa­
kulteti v Skopju. Avtor pamfleta Di- 
mitar Jonovski je po poklicu inženir 
in je v literarnih krogih praktično ne­
znan, saj se nikoli ni pojavljal na no­
benih literarnih manifestacijah.

Prav zato se njegov nastop na stra­
neh »Sovremenosti« živahno komenti­
ra kot podatek, ki priča o svojevrstni 
nebudnosti uredništva revije in nje­
nega sveta, člani sveta revije so znani 
makedonski književni delavci, ki so 
močno prisotni na najrazličnejših kul­
turnih področjih in ki so dosti prispe­
vali k razvoju makedonske literature, 
znanosti, kritike in vzgojnega dela s 
študenti. O tej nebudnosti bo gotovo 
dosti govora med razpravami, ki jih 
je pričakovati v okviru logične komu­
nistične analize položaja, v katerem 
se je znašla revija, pa tudi na drugih 
ravneh, kjer se bodo morali ukvarjati 
s to zadevo. Saj gre naposled za prob­
lem javnega glasila; z njegovim finan­
siranjem, in seveda tudi s politiko, so 
povezani širši interesi republike ozi­
roma, točneje, njenega kulturnega raz­
voja.

Kaj je bistvo poeme »Brez naslo­
va«?

Verzi, ki so bili objavljeni pod tem 
naslovom, nimajo v bistvu nič skup­

nega s pesniškim ustvarjanjem, am­
pak ponujajo nekaj povsem drugega: 
slabokrven izbruh človeka z očitno 
izkrivljenim načinom mišljenja, ki vsi­
ljuje negiranje sodobne Makedonije 
kot socialistične integralne družbe. 
»Kovač verzov« v pesnitvi »Brez na­
slova« je svoje misli usmeril k Solu­
nu, za katerega trdi, da je makedon­
ski in da je ta »matica« odcepljena 
tudi i>o krivdi sodobnosti in družbe 
SR Makedonije. Odtod izvirajo tudi 
tiste šovinistične misli o »Izginevanju 
Juga«, ki jih je Jonovski serviral bral­
cem te ugledne revije. Pozabljajoč na 
dejstvo, da Solim nikoli ni bil slo­
vanski in še manj makedonski (spom­
nimo se na primer samo na Samuilo- 
ve pohode na Solun), nadaljuje doka­
zovanje, da je današnja Socialistična 
republika Makedonija samo umetna 
politična tvorba, vredna prezira, ker 
se je odrekla svOjega najvitalnejšega 
dela — Juga. Naravnost organski od­
por povzročajo verzi, v katerih avtor 
pamfleta kliče: »Shranimo zastavo za 
boljše čase«, ali tisti, s katerimi do­
polnjuje svoj črni dosje o očetnjavi 
takole: »Zdaj ploskamo izsiljeno, ne­
močni za vstajenje...« Namigi na 
marksistično opredelitev Makedonije 
so jasni v verzih: Razobesili smo
portrete dolgobrade, stoletnice slavi­
mo nesvobodni...«

Ko se loteva naše revolucije, se ne 
ustavlja pred neresnicami, med. kate­
rimi je na prvem mestu »ugotovitev«, 
da je bil zgodovinski boj našega na­
roda skupaj z bratskimi narodi in na­
rodnostmi Jugoslavije napačno izve­
den iri podrejen osebnemu udobju in 
tujim interesom. »Pesnik«, ki je neza­
držen v svoje nesramnosti, napada ce­
lo najvidnejše osebnosti našega na­
rodnoosvobodilnega boja v verzih, kjer

»poje«: »Neki bivši kapetan pravi, naj 
gremo na Sever. Poslušam ga in gro­
za se me loti. Bratje! Zakaj tja? ... 
Loteva se tudi sodobne generacije 
»zavedajoč se«, da ni sposobna: pre­
vzeti »usodnega« in »dednega poslan­
stva in izročila?! Nato spet pravi: »Na- 
gizdana gospoda mekeče v znak hva­
ležnosti,« ali: »Oj, VardaT, od izvira 
do izliva. Zaspi brez upanja. Amen!«

Avtor pozablja na svojo nacionali­
stično osamljenost in v verzih kliče 
k orožju, obračajoč se k namišljenim 
somišljenikom za osvoboditev »make­
donskega Juga«. V tej svojevrstni za­
slepljenosti in nerazumnosti pride do 
klica: »Vsak novi ikonostas je korak 
k rešitvi Makedonije ... Gospod nas 
bo povedel, če bo treba ...«

Očitno je, kakšni so vsi možni vi­
diki tako tipičnega pojava nacionaliz­
ma, katerega »filozofija« meji le na 
omejenost in nevzdržnost, in to po­
vrh še na terenu, kjer je makedon­
ska družba že zdavnaj obračunala z 
vsemi podobnimi poskusi rušenja in-, 
tegralnosti na vseh področjih življe­
nja. Za povprečnega bralca deluje ta 
tako imenovana pesnitev skoraj smeš­
no, hkrati pa je tudi žalitev, če upo­
števamo, da so se taki nesmisli po­
javili na straneh vodilne revije, ki je 
že dostikrat dokazala svojo kvaliteto. 
Žaljivo je tudi, da se je pamflet — 
kot se zdi — zelo preprosto in brez 
težav izmuznil vsem stalnim družbe­
nim kriterijem in šel mimo stopenj, 
ki so nujne pred objavo, začenši od 
sveta revije pa do vesti tistega, ki mu 
je brez pomislekov odprl strani revi­
je. Zato je gotovo nujno poiskati v 
tem primeru širšo odgovornost.

Veroljub Andonovski

Filmski ustvarjalec Aleksander Dovženko

V elikano va 
obletnica

Kar naprej se je srečeval s težavami

Te dni je minilo osemdeset let, kar 
se je rodil Aleksander Dovženko, z E j- 
zenštejnom in Pudovkinom eden iz 
trojice velikanov sovjetskega (in tudi 
svetovnega) klasičnega filma. Po­
membno je, kaj je prispeval sovjetski 
in svetovni kinematografiji, kakšna so 
bila njegova dela, kako so odjeknila v 
svetu tedaj, ko so nastala in kakšen 
odmev imajo še dandanašnji.

Ko se je rodil v nepismeni ukrajin­
ski družini z mnogimi otroki in se nato 
šolal v rodni Ukrajini, v Rusiji in na 
različnih koncih sveta, o filmu sploh 
še ni razmišljal. Njegove študijske že­
lje so se sukale okrog arhitekture, sli­
karstva, pomorstva, vpisal pa se je na 
ekonomsko fakulteto. Končal je ni, 
kajti že takoj po koncu prve svetovne

vojne se Je začel ukvarjati s politiko 
in to marsikomu ni šlo v račun. Po­
slan je bil v Varšavo, kjer je opravljal 
razne konzularne posle, nato se Je vr­
nil v Harkov, delal v časopisni redak­
ciji, kjer je predvsem ilustriral in risal 
karikature ter se udejstvoval v literar­
nih krožkih. Leto 1926 pa je postalo 
zanj prelomno, zbližal se je s filmom, 
napravil črto pod svojim dosedanjim 
življenjem in se odpeljal v Odeso.

Nobenih filmskih izkušenj ni imel, 
a vendar je takoj hotel postati režiser 
lahkotnih filmov in komedij. Napisal 
je tudi svoj prvi scenarij, kije kajpak 
bila komedija, toda v vsej svoji bogati 
filmski karieri ni posnel niti ene ko­
medije. Zato pa je posnel film Torbo 
diplomatskega kurirja. Sicer neznatno 
delo je imelo velik uspeh, kar je Do- 
vženka opogumilo, da je posnel, svoj 
drugi in že sloviti film Zvenigora.'

V ta film je vložil vse svoje reži­
serske ambicije, veliko je eksperimen- Pri poskusnem snemanju »Pesnitve o morju«

tiral z zgradbo v alegoričnem prikazu 
zgodovinskega razvoja Ukrajine, s či­
mer je imel velik uspeh pri tedanjih 
filmskih poznavalcih, množicam pa se 
je zdel film preveč zapleten. Ob tem 
filmu je dejal, da »ni napravil filma, 
marveč ga je zapel kot ptica«, zato pa 
se je pri naslednjem svojem filmu 
Arzenal bolj filmsko tehnično discipli­
niral. Film je leta 1929 pripovedoval 
o vstaji delavcev v kijevskem arzenalu 
in Dovženko se je posvetil . vsakemu 
junaku posebej. Situacijo, kakršna je 
bila v Kijevu leta 1918, je prenesel na 
filmski trak intenzivno in filmsko 

1 učinkovito, a vendar le že tedaj imel 
s filmom politične težave. V svpji av­
tobiografiji je zapisal, da sta »Arzenal« 
ljudstvo in partija sprejela. Toda za­
radi .izdajstva matere Ukrajine’, za­
radi .norčevanja iz ukrajinskega naro­
da in inteligence’, to je zaradi tega, 
ker sem prikazal ukrajinske nacionali­
ste kot provincialne ničete in avantu­
riste itd. itd., so film v tisku strgali 
in ga bojkotirali vrsto let«. A Dovžen­
ko je delal naprej, prepričan v svoje 
pravilne politične nazore, in tako je 
ustvaril eno svojih najboljših del Zem­
ljo.

Film si je zamislil kot delo, ki na­
poveduje začetek novega življenja na 
vasi in tako je nastalo poetično delo, 
ki je pripovedovalo o spremembah v 
življenju ukrajinske vasi, erio iz serije 
svoji ožji domovini posvečenih del, pri 
katerem je sodelovala tudi njegova že­
na Julija Solnceva, nadaljevalka njego­
ve tradicije po Dovženkovi smrti, no­
vembra 1956. leta. Kljub različnim na­
sprotovanjem je delal naprej. Ustvaril 
je Ivana, junaka gradnje Dnjeprostro- 
ja, posnel je Aerograd ali Požar na 
Daljnem vzhodu, zgodbo iz Sibirije, po­
tem pa je prišel Sčors. Legendo o 
ukrajinskem junaku Oktobra je klesal 
in koval tako, kot da bi živel stoletja. 
In ostaja; ta revolucionarni ep je nekaj 
najlepšega, kar je ustvarila sovjetska 
kinematografija.

Dovženko je bil v letih 1938-39, ko je 
snemal ščorsa, že utrujen in bolan, 
vendar je že naslednje leto posnel film

njegovi režiji sta imela Dan ton ln Ro- 
bespierre vsak svoj prav, kot podalj­
šane sence teh junakov pa so bile 
množične scene, v katerih Violič ni 
vztrajal pri personalizaciji — to so 
bile »masovke«, ki so karikirale pravo 
veličino protagonistov. Tako Je dose­
gel spopad med »splošno« in osebno 
resnico, tako je ustvaril zunanjo in 
intimno dramo hkrati, dramo posame­
znikov, ki so — tudi če so protagoni­
sti — najprej predvsem krhki. Ta nje­
gova Sumničava Desnica se Je poka­
zala v Dantonovl smrti kot korekcija 
patosa.

In tako smo prišli do njegove »geo­
metrije misli«, do eksaktne računice 
načrtovalca, ki ve, tako kakor pri ša­
hu, da bo morala prav ta poteza ne­
ogibno pripeljati k najboljši možni re­
šitvi čez deset ali kdove koliko potez. 
Tako smo prišli do najbolj poetične 
Violičeve matematike scene — do 
mračnega Trpljenja gospoda Mockin­
potta Petra Weissa.

Poezija in strašilo

V sezoni leta 1968-69, ko Je na oder 
tedanjega zagrebškega dramskega gle­
dališča prišel Kvrgičev Mockinpott, Je 
prispel v Zagreb neki berlinski reži­
ser s svojo gledališko skupino in po­
kazal zagrebškemu občinstvu Weisso- 
vo Pesem o luzitanskem strašilu. Dom­
nevam, da je ta nadležni gost prebral 
ali slišal Weissove resnice o današ­
njem gledališču, med drugim tudi tr­
ditev, da se »današnji svet pogostoma 
predstavlja ravno v polovičnostl in 
ambivaletnosti. Prenasičeno gledališče 
za dobre državljane s popolnoma 
brezidejnimi predstavami... In celo 
eksperiment, poskus radikalnega na­
pada, se večinoma zagozdi v konserva­
tivno okolje in se v njem razdrobi...«

Ta čudni'berlinski gost se ni posta­
vil na nobenega izmed omenjenih 
skrajnih polov Weissove diagnoze da­
našnjega gledališča. Pač ni imel fan­
tazije za Weissa. ,

Violič se nam je takrat prikazal s 
svojim dragim,- žalostnim in trpkim 
klovnom Mockinpottom kot izrazom 
poetičnosti modeme moralitete, njegov 
kolega iz Berlina, ki ga je hotelo raz­
nesti od vneme, da bi v ospredje po­
tisnil »piščevo sporočilo«, pa je iz 
luzitanske pesmi naredil komaj — 
strašilo!

Krha, drobi...

•
Nenehno primerjam ta dva dosež­

ka predvsem zaradi Violičeve spretno­
sti, zaradi zmožnosti, da v Mockinpot- 
tu tako globoko, Čim globlje skrije 
»piščevo sporočilo«, ga prebarva z ma­
tematično preračunano klovniado, nas 
preslepi s triki dobro preračunanih 
anekdot in cirkuških spretnosti in nas 
v moraliteti nasmeje do solz — potem 
pa nas v finalu nepričakovano vrže: 
Mocckinpott, lutka z nitmi v rokah tu­
je volje, bo potrgala te niti, podrla 
matematiko Violičeve režije, ušla volji 
tuje manipulacije, skočila iz svoje ko­
mične peripetije ter — agresivno ln 
naglo ustavila komedijo ln predstavo.

Tu je bila spet tista Violičeva Des­
nica Dvoma — in glejte, tu Je prava 
resnica o drami in klovnu, snel je ma­
sko, zdaj je konec šale, vi se pa izvo­
lite zabavati še naprej, če se morete! 
Oziroma, kakor da bi rekel: »Saj ni­
sem tukaj zato, da bi za vas delal cir­
kus! Cirkusiada je ravno to, da ste se 
tako dobro zabavali, naivni in ne za­
vedajoči se, da se skriva za šalo tem­
na, nepredirna senca Tragedije.

Violičeva uprizoritev je nekaj po­
sebnega. Režiser, ki ima vsako ped 
odra pod nadzorom, nam z velikim 
novim kvadratnim metrom prostora v 
tej mizansceni prikaže nekaj mašče­
valnega, kar posmehljivo obda dram­
sko situacijo. Violiču ni do blufiranja 
s spektakularno frazo, nenavadno rad 
pa se posmehuje tendencam spekta­
kularnosti, široki gesti, igralcu na ko- 
tumih. Violič rad krha, drobi Veliki 
Teater.

Jožo Puljizevič

Osvobojenje, dokumentarec o delu 
Ukrajine, anektirane Poljski in vrnje­
ni SZ. Leta 1945 pa spet dokumenta­
rec o osvobojenju Ukrajine z rdečo 
armado Zmaga na desnem bregu Ukra­
jine in izgon nemških okupatorjev za 
mejo sovjetsko ukrajinskega ozemlja. 
V letih 1946-48 se je ukvarjal z biogra­
fijo slovitega sovjetskega biologa Mi- 
Čurina. Zamišljenega filma v letu 1950, 
Zbogom, Amerika, Dovženko nikoli ni 
končal.

Kar naprej se je moral srečevati s 
težavami in s poleni, ki so mu jih me­
tali pod noge politiki tistih let. Zani­
miva je njegova pripoved o srečanju 
z Berijo, ki ga je klical na zagovor za­
radi slabosti in napak, ki so se po be­
sedah Stalina pritihotapile v njegov 
scenarij filma Zmaga v Zahodni Ukra­
jini. In tedaj je dejal Berijev tovariš: 
»Za voditelja ti je bilo žal deset me­
trov traku. Niti ene epizode mu nisi 
privoščil v svojih filmih ... Se tako de­
la v filmu? Kaj pa misliš, da je tvoj ta­
lent? Figa, ne pa talent... Delaj tako 
kot jaz: misli si, kar si hočeš, toda ko 
pripravljaš film, razpodeli po njem to, 
kar ljudje radi vidijo: tule srpek, tam 
kladivce, tule srpek, tam kladivce, tu­
le zvezdica...«

Kljub bolj ali manj tragikomičnim 
srečanjem in nesporazumom se je Dov. 
ženkovo delo za vse čase z zlatimi čr­
kami vpisalo v filmsko zgodovino. In 
tudi dela, ki so nastala že pb njegovi 
smrti, katera pa si je zamislil in zanje 
napisal scenarij, pa jih je po njegovih 
napotkih posnela njegova žena. Tako 
na primer Pesnitev o morju leta 1958, 
Povest o plamtečih letih leta 1959 in še 
Začarana vas leta 1964. •

Večina njegovih del Je znana tudi 
pri nas bodisi iz rednih kinematograf­
skih sporedov preteklih let ali iz kino­
teke. Tako je tudi med nami ostal živ, 
še posebej, ker nosi filmski studio iz 
Kijeva njegovo ime, s katerim Jugosla. 
vija pogosto sodeluje v koprodukci 
jah.

Miša Grčar j
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Razmišljanje

Pogled v severnoameriško 
glasbeno stvarnost

Pozitiven predznak resnične ustvarjalnosti

Avtor prispevka je na povabilo Unl-
verze v Montrealu (Kanada) dva seme­
stra predaval kompozicijo in analizo 
sodobnih glasbenih del na tamkajšnji 
glasbeni fakulteti.

Eskimi uporabljajo — pač glede na 
narečje — petindvajset do trideset raz­
ličnih izrazov za sneg. To navsezadnje 
ni presenetljivo, saj s snegom živijo 
prav tako kot naš kmet z zemljo — 
usodno so navezani nanj. če se eskim­
ski lovec predčasno vrne s svojega lov­
skega pohoda in domačim pove, da je 
tam zunaj naletel le na »pukak«, drob­
no zrnat suh sneg, je to vsem zadost­
no pojasnilo. Ker ni bilo primernega 
»igliksaq« snega, si ni mogel zgraditi 
sneženega zavetišča za prenočevanje. 
Brez zavetišča pa bi v ostri polami 
noči zmrznil.

Prav gotovo bi tudi današnji glasbe­
niki potrebovali kup novih strokovnih 
izrazov za opredeljevanje najrazličnej­
ših odtenkov ustvarjalnih prizadevanj. 
Z njihovo pomočjo bi morda le bilo 
mogoče temeljitejše razumevanje in 
predvsem dojemanje mnogih drobnih 
tehničnih in muzikalnih posebnosti, ki 
so sedaj po večini skrite tudi pozor­
nejšemu poslušalcu in celo strokovnjak 
ku. Tudi navidezno, ali, bolje rečeno, 
zvočno manj izrazite posebnosti lahko 
namreč nosijo v sebi kal napredka ali 
pa značilnost izpovedovanja. Če pa se 
naša razgledanost razširja tudi zunaj 
ozkega tradicionalnega življenjskega 
okolja, postaja to vprašanje toliko bolj 
pereče. Postane nam jasno, da so po­
trebni učinkovitejši prijemi za obrav­
navanje tistega področja človekovega 
ustvarjanja, ki ga doživljamo s sluš­
nimi čutili.

Pri takih poskusih pa se izkaže, da 
lahko le kar najbolj skrbno postavlje­
na vprašanja vsaj deloma izluščijo se­
stavine, ki so značilne za ustvarjalno 
okolje in njegovo posamično izraznost. 
Ob tem odkrijemo (kar je osupljivo le 
v prvem trenutku), da so prav vpraša­
nja neprimerno bolj pomembna kot iz­
zvani odgovori. Ti se namreč povečini 
obračajo po trenutni situaciji, naj bo 
lokalni ali časovni, po ravni kulturne 
obveščenosti in pa po stanju ustvarjal­
nih stremljenj. Poleg tega se moramo 
zavedati tudi dejstva, da je — tu se 
izraža nenehna navidezna brezhibnost 
umetniškega delovanja — zgodovina 
umetnosti v nekem smislu pravzaprav 
zgodovina vprašanj brez zadovoljivih 
odgovorov, kar pa spet ni nič drugega 
kot dokaz nuje po življenjskosti člo­
vekovih umetniških prizadevanj.

Samonikel izraz

Če skušamo povedati drugače: nuj­
no in fiadvse skrbno postavljena vpra­
šanja o določenih posebnostih glasbe­
nega ustvarjanja ne morejo izzvati od­
govorov na taki ravni doslednosti, kot 
bi si jo želeli, kajti narave umetniške 
ustvarjalnosti ni mogoče vkleščiti v 
znane in samo po sebi razumljive ka­
lupe. Pa vendar nam vsak, tudi delni 
in nezadovoljiv odgovor pomaga pri 
oblikovanju novega vprašanja, ki se že 
s svojo preoblikovanostjo nujno bolj 
približa obravnavani nejasnosti . kot 
predhodno. Ker se pa poleg tega v raz­
ličnih okoljih soočamo z različnimi od­
govori na isto vprašanje, lahko le ugo­
tovimo, da so glede na vse mogoče sil­
nice, ki na posamezen odgovor vpliva­
jo, na neki način pravilni tudi tasti od­
govori, ki se v skrajnih primerih mor­
da celo med seboj izključujejo.

Taka razmišljanja so potrebna, če 
se hočemo razumevajoče približati 
ameriški glasbi. Površnemu poslušalcu 
se zdi tamkajšnja sodobna glasbena 
ustvarjalnost podobna, če že ne enaka 
evropski. To vsekakor ni res. Odšteti 
moramo iz Evrope in od drugod — 
predvsem z Daljnega vzhoda — uvože­
ne sestavine, pa bomo odkrili razgiba­
no prizadevanje za izraz, ki v zadnjem 
času postaja bolj in bolj samonikel.

Bistveni problem ameriške glasbe­
ne ustvarjalnosti je odsotnost tradici­
je v zgodovinskem pomenu te besede. 
Njihovo delo ne sledi nekakšnemu 
bolj ali manj stopnjevitemu kulturne­
mu razvoju, ki je v času do bližnje 
preteklosti tako značilen za Evropo. 
Pravzaprav se zdi nesmiselno postav­
ljati odsotnost tradicije kot problem 
sodobnih skladateljev, kateri v Evropi 
tožijo, da je prav ta tradicionalnost bi­
stvena ovira, zaradi katere se njihovo 
delovanje ne more razmahniti v taki 
meri, kot bi bilo sicer mogoče. To je 
res, saj potrošniško vzgojeni odjemal­
ci zgodovinske in pa po zgodovinskih 
vzorih izdelane glasbe na obeh straneh 
oceana dosledno odklanjajo vsako, tu­
di najmanjšo možnost, ki bi jih odte­
gnila začaranemu krogu artistično ne­
ustvarjalne glasbene stvarnosti. Toda 
evropski skladatelj je v vsakem pri­
meru zmnožek svoje preteklosti, pa če­
tudi se ji izogiba s kakršnokoli drugač­
no računsko operacijo. Zato obstaja 
med ameriškimi in evropskimi skla­
datelji globok prepad: na naši strani 
ustvarjalci v primeru teže rešljivih 
glasbenih problemov kaj radi (in z do­

ločeno pravico) sežejo v preteklost, 
medtem ko je ta možnost v »novem 
svetu« izključno teoretična in zato ne- 
prirodna. Evropska glasbena pretek­
lost ni njihova glasbena dediščina in 
zato ameriški sklatjatelji ne morejo 
imeti in tudi nimajo istega odnosa do 
posledic evropskega oblikovanja glas-

Solo (foto Mitja Žakelj)

bene misli v zgodovini kot njihovi ev­
ropski kolegi.

Evropski skladatelj pa nima le za­
vesti kontinuitete, kar mu po svoje 
tudi pomaga pri njegovih poskusih pre­
kinitve s tradicijo. Pretekla ustvarjal­
na obdobja mu dajejo na voljo dolo­
čen delovni material, ki ga po svoje

obdeluje in v skrajni posledici tudi 
krepko razgrajuje. Kajti treba je .ve­
deti, da je razvoj evropske kompozi­
cijske tehnike in ne nazadnje tudi mu- 
zikalnosti v zadnjih desetletjih osno­
van predvsem v smeri razčlenjevanja 
znanih zvočnih sestavin. Saj smo prak­
tično že prišli do obravnavanja zvoka 
na način, ki ga glasbeni zgodovinarji 
slutijo kot začetek občutka za glasbo 
pri človeku iz davnine: do raziskave 
udarcev in šumov delovnega orodja.

Z ničemer obtežena glasba

Američani seveda nimajo lastnega 
zvočnega materiala, ki bi ga bilo mo­
goče kakorkoli obdelovati. Zato so se 
nujno znašli na poti, ki je zahtevnejša, 
odgovornejša, predvsem pa daje slut­
njo pozitivnega predznaka resnične 
ustvarjalnosti. Začenjajo nekako tam, 
kjer imajo občutek, da je mogoče de­
lati brez predhodnih vzorov in brez 
pritiska evropske tradicionalne vzgoje. 
Ta glasba nastaja na robu institucio­
nalizirane mašinerije komercializma, 
predvsem na manjših univerzah, ki so 
večkrat prava zbirališča mladih navdu­
šencev s skupno željo po ustvarjanju 
nove glasbe, drugačne glasbe, pred­
vsem pa seveda glasbe. Obravnavana z 
evropskimi klasičnimi merili je ta gla­
sba povečini tehnično nadvse okorna, 
muzikalno pa večkrat do neverjetnosti 
preprosta in celo primitivna. Kratko- 
sapni domisleki se do onemoglosti po­
navljajo ali pa so med seboj povezani 
na način, ki ga Evropci ne bi mogli 
dojeti kot kvaliteto. Pa vendar kaže, 
da si ta z ničemer obtežena glasba pri­
dobiva vedno več somišljenikov. Očit­
no v svojem krogu deluje kot najbolj 
primeren izraz okolice in njenega na­
čina mišljenja. S svojo neposredno od­
mevnostjo si pridobiva vlogo nekakš­
ne glasbe za domačo rabo, vendar se­
veda, kot, smo že rekli, povečini ne 
zunaj fakultetnih območij. Pri tem pa 
je tudi pomembno, da je medsebojna 
izmenjava izkušenj in notnega materi­
ala novih glasbenih del izredno živah­
na. Na glasbenih fakultetah namreč no­
te razmnožujejo in celo tiskajo ter jih 
potem s pomočjo krožnih pisem nu­
dijo po vsem kontinentu. Zato čedalje 
večja razširjenost in svojstvena popu­
larnost ameriške sodobne glasbe nika­
kor ne more presenetiti.

Ta ameriška, skorajda lahko reče­
mo univerzitetna podtalna glasbena 
kultura je naravna posledica tamkajš­
njih razmer, ki ne poznajo subvencio­
niranja kulturnih dejavnosti v evrop­

skem smislu. Vse to je v glavnem pre­
puščeno privatnim ustanovam in pre­
možnim posameznikom. Toda sklada­
telj »izdeluje« valovanje zraka in ne 
predmetov, ki so oprijemljivi in poleg 
tega lahko tudi predmet borznega me­
šetarjenja, kot recimo slika ali kip. 
Kar ameriškega odjemalca (in s tem 
hkrati tudi podpornika kulturne pro­
dukcije) predvsem zanima, je lastnin­
ski odnos ali pa družbeni ugled, ki si 
ga pridobi s svojim denarnim nakazi­
lom. Zato na glasbenem področju v 
glavnem ne bo podprl ničesar, kar ne 
bi ugajalo večini možnih poslušalcev. 
To pa vsekakor ni in tudi ne more biti 
glasbeni izdelek s sodobno izraznostjo, 
temveč le na katerikoli način popu­
larna glasba in pa »zveneča imena« in­
terpretov. Ustvarjalno možnost tako 
zamenjuje muzejski artizem.

Ameriški ustvarjalec, ki danes živi 
in dela v Evropi, je to vzdušje obču­
til z vso ostrino. Kot mlad skladatelj 
je dobil vse mogoče, tudi najpomemb­
nejše kontinentalne nagrade za kom­
pozicijo, toda nagrajena dela v Ame­
riki nikoli niso bila izvajana.

V takem okolju so seveda prijemi 
ameriških avantgardistov razumljivi in 
tudi sprejemljivi. Boj za sodobni iz­
raz jih žene v rešitve, ki smo jih že 
omenili, pri čemer pa njihovega pri­
mitivizma ne moremo primerjati ali 
celo zamenjati s kupčijsko spodbuja­
nim posnemanjem zgodovinskih teh­
ničnih in muzikalnih glasbenih vred­
not, kar je značilnost evropske upora­
bne »resne« glasbe, evropskega duhov­
nega primitivizma. Njihova glasba je 
kljub vsem zadržkom evropske vzgoje 
nova glasba, ki ne nosi pečata pretek­
losti, očitno -izraža kulturno raven in 
potrebe svoje okolice in je v nekem 
smislu lahko dobra osnova za obliko­
vanje od Evrope neodvisnega muzi­
kalnega izraza.

Za zdaj pa bi bilo to neodvisnost 
težko opredeljevati. Povsem po nepo­
trebnem se namreč obe glasbeni celini 
primerjata glede na učinkovitost svo- 
jil) glasbenih dosežkov. Toda zaradi ne­
pravilno postavljenih vprašanj, kar se­
veda izvira iz nezadostnega medseboj­
nega poznavanja, je ameriška stran 
bolj ali manj neuspešna. To ni nov 
problem ameriških ustvarjalcev, ki bi 
si radi pridobili mesto v evropski glas­
beni zgodovini in s tem povezani trgov­
ski učinek. Svojo neuspešnost rešuje­
jo z odporom, da ne rečemo s sovraž­
nimi čustvi do evropskih kolegov, kar 
pa jim td spet s svoje strani vračajo s 
pokroviteljstvom učitelja do nezadost­
nega učenca.

•
Milan StibilJ

V Cankarjevi založbi

Med zavestjo in tvarjo
Ob izidu knjige ^Avtogeni trening — Sprostitev v stiski44 dr. H. Lindemanna

Leta 1955 je dr. Hannes Lidemann 
v »kru-kanuju«, zahodnoafriškem čol­
nu iz debla, v petinšestdesetih dneh 
prejadral Atlantik — z obal Liberije 
do Haitija. Kot pravi sam, je bil kaj­
pada vesel, da je prispel tja čez živ 
in zdrav, bil je pa hkrati nezadovoljen 
z delom spoznanj iz svojega poskusa. 
Pridobil si je namreč izkušnje o tem, 
kako si ohraniš življenje na odprtem 
morju, do tega, kako na takšni plovbi 
obvladaš duševne težave, pa se ni do­
kopal. '

Kot zdravnik, kot športnik in pred­
vsem kot človek volje do uspeha ozi­
roma zagovornik tako imenovanih po- 
zitnih predstav ,v človekovih mislih 
in počutju, ki so po njegovem pogoj 
in tudi že začetek vsakršne uspešnosti, 
se je lotil tudi tega območja samoiz- 
popoln j evan j a.

Nato se je odločil za ponovno plov­
bo, to pot v še manjšem in za morje 
povsem neprimernem zložljivem čol­
nu. In tudi tokrat se mu je — prve­
mu in edinemu med mnogimi — za Jlas 
posrečilo prevaliti atlantski raztežaj.

Svoj uspeh je pripisal posebnemu 
duševnemu usposabljanju, imenovane­
mu avtogeni trening. O njem je na­
pisal tudi knjigo-priročnik, ki je se­
daj po posredovanju Cankarjeve za­
ložbe pred nami tudi v slovenskem 
prevodu. -

Knjigo z naslovom »Avtogeni tre­
ning — Sprostitev v stiski« in s pod­
naslovom »Pot k sprostitvi, boljšemu 
zdravju, večji storilnosti« je poslove­
nil in s posebnim dodatkom dopolnil 
prof dr. Lev Milčinski.

Linnemann je zamisel in način avto­
genega treninga povzel po svojem uči­

telju dr. Johannesu Heinrichu Schul- 
tzu, ki je v starosti 36 let umrl leta 
1970, s psihoterapijo pa se je začel 
ukvarjati v svojem ambulatoriju za 
hipnozo že pred letom 1910.

Osrednje doživetje v hipnozi — pi­
še v Lindemannovem poročilu o izvo­
rih avtogenega treninga — je »cen­
tralno preklopljenje« (»preklopiti se« 
— stopiti iz sebe). Sehultz je pri lju­
deh, ki jih je obravnaval s psihozo, 
skoraj praviloma ugotavljal, da so v 
tem stanju doživljali dve počutji: svo­
jevrstno težkost, posebno v udih, in 
svojevrstno toplost.

V naslednjih letih si je prizadeval 
poiskati način, po katerem bi bolniki 
to izmirjajočo »preklopitev« dosegli 
lahko tudi sami. Tako se je razvila 
metoda, ki jo je Sehultz leta 1932 
predstavil javnosti kot avtogeni tre­
ning — koncentrativna samosprosti- 
tev.

Bralec tega poročila se lahko o po­
drobnostih avtogenega treninga in nje­
govem blagodejnem vplivu na poru­
šeno ravnotežje v delovanju simpati- 
kusa in parasimpatikusa, povzročajo­
če pri človeku tako imenovano vege­
tativno distonijo, pouči iz knjige sa­
me.

Za naše nadaljnje razmišljanje je 
pomembno vedeti le naslednje: kdor 
opravlja ta avtogeni trening, si mora 
v sproščeni telesni drži — leže ali se­
de in najraje zaprtih oči — po 
strogem vrstnem redu in po predpisa­
nem številu ponavljati gesla, kot so: 
Zelo sem miren (1 x). Desnica je zelo 
težka (6 x), Desnica je zelo topla 
(6 x), Srce bije zelo mimo in krepko 
(6x) in tako naprej skozi vse osred­
nje telesne organe do popolne izmer­
jen osti. Tedaj nastopi trenutek, v ka­
terem si človek, opravljajoč avtogeni 
trening sistematično večkrat na dan, 
lahko programira v podzavest tudi 
svoje posebne želje, čemur sledi konč­

no preklic oziroma nekakšna predra­
mi tev. '

Lindamann si je, na primer, pred 
svojim drugim potovanjem čez Atlan­
tik, vtisnil v podzavest več takih be­
sednih formul: Uspelo mi bo. Smer: 
zahod itd. Izjavlja, da se je s prvo tr­
ditvijo spravil v stanje prave »koz­
mične gotovosti«, vame spravljenosti, 
podobne religiozni, in poroča, da mu 
je v podzavest programirana Smer: 
zahod pomagala sredi domala brezup­
no kritičnih trenutkov potovanja urav­
navati krmilo čolna v želeno stran ne­
ba, saj je bila zmožna prebiti celo sta- 

I nje haluciniranja in se še o pravem 
času os/etliti v zavesti.

Zmožnost avtogenega treninga pa 
je bila — po Lindemannu — uporab­
na v še bodj ilustrativnih podrobno­
stih: v 73 dneh neprestanega sedenja 
je svoje sedalo s tem, da je vanj od 
časa do časa pričaral občutje toplote, 
»kar je najlažja vaja avtogenega tre­
ninga«, obvaroval ran zaradi nepre­
stanega sedenja, podhlajevanja iri sla­
ne vode.

Vendar — kakor je ves namen av­
togenega treninga, s sistematično 
vztrajnostjo (t.j. voljo) dosegati te­
lesno in duševno izmirjenost, ugodno 
počutje, skratka, življenjsko silo in 
zdravo hotenje po življenju, se mora 
ta avtosugest&ja uveljavljati v človeku 
brez napenjanja volje. Navzočnost vo­
lje bi človeka pri tem naravnost mo­
tila. Po Schultzu naj človek, ki se uva- 
je v trening, »pasivno tipaje zdrkne 
v doživetje svojega telesa«, ali z Lin- 
demannovimi besedami, »v svoji pred­
stavi se presadi v organ, na katerega 
naj bi vplival«.

Vse to in podobno, kar utegne s 
svojimi učinki po opisani koncentra- 
tivni samo sprostitvi sodobnemu civi­
lizirancu pod vsakdanjimi pritiski ci­
vilizacije resnično pomagati zdravo in 
polno živeti, torej dosegati z »značaj­

nim in vzdržnim« ponavljanjem besed­
nih obrazcev? V bistvu brez volje? V 
bistvu le voljno!

Na tej točki se vzburi naše razmiš­
ljanje ob pojavu, ki je — kot je raz­
vidno iz knjige — registriran in upo­
rabljan v moderni znanosti, pa zraven 
— kolikor vemo — tako star, kot so 
zarotitveni in uroeitveni reki čarovni­
kov — šamanov od kamene dobe do 
sedanjih dni.

»Ta. prenos z ravni •duševnega do­
življanja na telesno delovanje je mo­
žen pač, ker sta telo in duševnost eno­
vita celota« — pravi jasno, nedvoum­
no in brez dvomov Lindemann. Tako 
se, na primer, nazorna predstava o 
težkosti roke pretoči v občutek te tež- 
kosti in končno težkost, ker mišice 
ohlapijo, nazorna predstava o toplo­
ti v dejansko toploto, - ker se organ 
z razširjenjem žil bolj napolni s krv­
jo itd.

Ne gre torej za čarovnijo, temveč 
za razložljivo vzročnost med učinko­
vanjem in posledico, ki mora zadovo­
ljiti raziskujoč razum. Človek pa se 
s pričujočim pojavom srečuje tudi na 
drugi, nerazumski ravni. Recimo, da 
na naj preprostejši in najneposrednej- 
ši čutni ravni, seveda kasneje zaznani 
z razumom.

Na tej ravni nehote pričakuje čut­
no nazorni, otipljivi daj-dam med 
dražljajem in odgovorom nanj. In 
ko doživlja to enačbo med »zarotitve­
nim« obrazcem in reakcijo organa 
nanj, nenadoma do boleče zaprepa- 
ščenosti začuti »praznost« forme in 
formalnosti besede ter »nezasluženo« 
živ in krvav odgovor nanjo. In nekje 
globoko zadaj za očmi zasluti vso ne­
izmerno neznanko v razmerju med za­
vestjo in tvarjo in odprejo, se mu naj­
različnejši vidiki na njeno spoenavno- 
teoretično izrabo in praktično upo­
rabo.

Gotovo. Na ravni golega čutnega

vrednotenja povelja in izpolnitve tega 
povelja mora besedno zarotitev, ki je 
pojmovno oblikovana zarotitvena mi­
sel, občutiti kot vznemirljivo prazni­
no. Kot vesoljno ontološko goljufijo. 
Vsa njegova tvarna bit se za liip upre 
temu nenadnemu diktatu ad hoc: kaj 
in v imenu česa se v njem znenada 
uveljavlja na tehtnica, ki na svoji otip­
ljivo preprosti konstrukciji meri in 
uravnoveša med seboj le otipljive in 
izmerljive količine?

že v naslednjem hipu pa se v njem 
uveljavi tudi duhovni del njegove oseb­
nosti, se mu razloži kot zavest in na­
rek misli kot uvrapičenost in opravič- 
ljivost te zavesti. Toda ravnokar preži­
veta hipna razcepljenost, ki mu je 
šrafirala soobstoj drugega, t.j. duhov­
nega dela njegove biti, zapusti v njem 
mukotrpne mešane občutke: negoto­
vost spričo neoprijemljivosti tega ob­
močja, bojazen spričo spoznanja, da 
se je le neznatnega dela tega območja 
moč zavedati, ves preostali sklop pa 
se taji v podzavesti, in predvsem ne- 
zmagljivo ontološko radovednost.

Ta tako vznemirjeni človek se pač 
ove, da je prizorišče, bolje, tanek člen 
med snovjo in njenim samozaveda­
njem, a da v to vez ne more do kra­
ja prodreti. Takale nehotna odvisnost 
od golih besednih formul oziroma ab­
straktno zvenečih gesel se mu začne 
prikazovati kot morebitni odblesk ne­
ke morebitne centralne forme, ki se 
vedno znova uzurpira iz brezlične tva- 
ri, potem ko jo (in s tem tudi sebe) 
hkrati uspava z utvaro nezavedne sa- 
moobstojnosti.

Zgroženemu od tega sanjsko more­
čega in meglenega dialektičnega na­
sprotja pa se odpro še vidiki praktič­
nih psihosocioloških posledic te nje­
gove absurdne odvisnosti od abstrakt­
nega sveta pojmov in formalnih apri­
ornih načel, ki pogojujejo njegovo eti­
ko in njegovo časno moralo.

Mar ni voljno žebranje molitvenih 
besedil prav tako neke vrste avtoge­
ni trening, ki se v vsakokratni druž­
beni zavesti materializira v velikanske 
energije? In navsezadnje — mar ni 
nasploh vsaka ideološka prisila s svo­
jo že na prvi pogled poceni dnevno 
propagando, grajena na še kako učin­
kovitem načelu voljnega vtiskava- 
nja gesel in krilatic v slehernikovo 
podzavest, ki se — kot očitno doka­
zuje prav obravnavani avtogeni tre­
ning na koristnem področju psihote­
rapevtskih prizadevanj — temu ne 
more vsevdilj upirati?

Knjiga-priročnik o avtogenem tre­
ningu, ki bo bržkone marsikomu omo­
gočila, da bo postal (po posvetu z 
zdravnikom — na kar pisec večkrat 
resno opozarja) v času, v katerem 
zmanjkuje drugih pomirjajočih »pre­
klopitev«, posebno religioznih, sam se­
bi dušni zdravnik, nas je speljala v 
širša in bolj oddaljena razglabljana.

Slutnje ob prastarem, pa v tej 
obliki znova oživljanem pojavu so 
vznemirljive, če ne že kar tesnobne. 
Vendar pa — se zdi — obstaja pod­
ročje, na katerem naše nerazložljive 
zmožnosti prevajanja sveta pojmov, 
idej, čiste forme učinkujejo sprošča­
joče in osrečujoče, domala skoraj kot 
zdravilna protiutež našim ontološkim, 
psihološkim in socialnim zamejeno­
stim. To področje je torišče umetni­
škega ustvarjanja.

Zmožnost, o kateri smo razmišlja­
li, je pravzaprav poglavitni pogoj zanj. 
Saj kako bi bilo mogoče ustvarjati 
umetnine in jih uživati, če se ne bi 
vsakokratna oblika naših miselnih in 
čustvenih vsebin sproti pretvarjala v 
ugodje naše čutne biti in uveljavljala 
skozenj v neki nedojemljivi apriorni 
namen, kar vse skupaj dojemamo in 
občutimo kot bogato in težko lepoto?

Jože Snoj
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Italija

^Komunistično vprašanje44
Kaj bi bilo, če bi v italijanski vladi sedeli tudi komunistični ministri

(Od našega rimskega dopisnika)

RIM, oktobra Italijansko poli­
tično izrazoslovje je jesen obogatila 
za nov izraz, ki se mu ne more izog-
niti noben pogovor, ki se nanaša na 
politično življenje teh dni, in še zlasti
ne, v katerem teče beseda o politični
podobi italijanske prihodnosti. »Ko­
munistično vprašanje« je izraz, ki pol­
ni stolpce italijanskega tiska od Mes-
sine do Trsta in s katerim se spopada 
še tako povprečna ali nevplivna poli­
tična smer. Kako blizu so komunisti 
orbiti oblasti in kaj prinaša to pribli­
ževanje vladni palači Chigi, je tema, 
o kateri govori te dni Italija.

Spričo krize, v kateri se je znašla 
Italija (ta kriza pa ni samo gospodar­
ske narave), so pred meseci, posebej 
živahno pa takoj po referendumu o 
zakonu o ločitvi, na katerem so zma­
gale sile levice, začeli krožiti glasovi 
o nujnosti vlade »narodnega zdravja«. 
Njena osrednja formula naj bi teme­
ljila v uresničevanju »zgodovinskega 
sporazuma«, se pravi, temeljila naj bi 
v sodelovanju komunistov z vsemi de­
mokratičnimi silami v državi. Gene­
ralni sekretar komunistične partije 
Enrico Beriinguer je sicer zavrnil mo­
žnost vlade »narodnega zdravja«; po­
udaril je, da bi se morali politični od­
nosi v državi — če naj bi prišli v 
vlado komunisti — korenito spreme­
niti. Vendar pa je predlog, ki ga je 
dala zmaga levih sil na referendumu, 
obvisel v zraku. Danes, pet mesecev 
kasneje, govore tisti, ki so vsaj ne­
koliko naklonjeni približevanju komu­
nistov k vladni palači Chigi, da bi mo­
rali komunisti dati državi nekakšna 
jamstva. Toda komunisti zatrjujejo, 
da bi sami morali dobiti jamstva od 
drugih, če naj bi prišli v eno prihod­
njih vladnih koalicij. V zadnjih mese­
cih se je položaj komunistov izredno 
zboljšal. Za sabo imajo ne samo devet

in pol milijona volivcev (več jih ima 
samo krščanskodemokratska stranka: 
nekaj nad 12 milijonov), ampak tudi 
zmago na referendumu, uspeh na vo­
litvah na Sardiniji, predvsem pa so 
deležni vse večje podpore tistih proti­
fašističnih delavskih množic, ki se do­
slej niso nagibale k njihovi politiki. 
V »krizi sistema« se množijo tisti, ki 
vidijo v predlogih komunistov eno iz­
med redkih pota k ozdravljenju držav­
nih in občinskih uprav, gospodarstva 
in slednjič tudi vlade same.

Na dokaj nerazpoznavnem terenu 
sedanjega političnega trenutka, ko po­
litiki vse pogosteje varčujejo z »do­
končnimi« besedami in ko se čez po­
litično prihodnost države spučajo no­
vi zastori, je prišel s čisto besedo na 
dan samo vodja krščanskih demokra­
tov Fanfani. Zanj sodelovanje s komu­
nisti nikakor ne pride v poštev. To je 
jasno povedal pred referendumom in 
čvrsto pribil potem, ko so se rane 
krščanskodemokratskega poraza v po­
znem poletju' začele nekoliko celiti. 
Toda kriza krščanškodemokratske 
»identitete« se kaže v tej stranki še 
dalje, posebej še takrat, ko je v njej 
govor o komunistih. Na zasedanju na­
rodnega sveta krščanske demokracije 
je po referendumu prišlo tudi do raz­
prave o razmerju te stranke s komu­
nisti. Čeprav je končna redakcija »spo­
ročila« narodnega sveta med vrsticami 
dala slutiti, da stranka relativne ve­
čine ne zavrača v celoti dialoga z opo­
zicijo, se pravi s komunisti, pa je 
Fanfani v kasnejših izjavah pobil tudi 
to iskanje »zrn v plevelu«, ko je po­
novno odločno zavrnil predloge komu­
nistov za sodelovanje s krščanskimi 
demokrati in drugimi demokratičnimi 
silami v državi.

Poleti je Nenni, predsednik socia­
listične stranke, razburil politično jav­
nost z intervjujem, v katerem je de­
jal, da si je brez komunistov v vladi 
težko predstavljati rešitev hudih gos­
podarskih in političnih problemov, ki 
tarejo Italijo. Takoj nato so se ogla­
sili komunisti in zatrdili, da v vladi 
nimajo kaj iskati, če ni v večini sploš­
ne pripravljenosti za začetek reform. 
Medtem ko so socialisti tako rekoč

sredi belega dne klicali v vlado komu­
niste, je slednje Fanfani »z gobo izbri­
sal s politične table Italije«. Toda le­
vica v krščanskodemokratski stranki 
še vedno zatrjuje, da predstavlja KPI 
realno politično silo italijanske družbe, 
silo s katero je treba računati (in 
kateri se je treba približati). Ko je 
»komunistično vprašanje« pred dnevi 
dobilo take razsežnosti, da je zagospo­
dovalo v političnem vsakdanu, so se 
Fanfaniju pridružili še socialni demo­
krati, ki so izjavili, da bi pomenil 
prihod komunistov v vlado veliko ne­
varnost — ne za notranjepolitični po­
ložaj, pač pa za pota italijanske zu­
nanje politike.

Prav morebitna nova usmeritev zu­
nanje politike s prihodom komunistov 
v vlado je vse očitneje največji ka­
men spotike. Komunistični voditelji 
(Pajetta, Segre, Amendola) so tem 
trditvam odgovorili, da se italijanska 
komunistična partija bojuje za tako 
Evropo, ki ne bo niti prosovjetska niti 
proameriška. Segrč, ki je v KPI za­
dolžen za mednarodne • odnose, je iz­
javil, da pripada partija tistemu sve­
tovnemu gibanju, ki se bojuje za mir, 
vendar pa, je dejal, se KPI zaveda, 
da Italija ne more enostransko pretr­
gati s svojimi zavezništvi. Seveda ko­
munisti zatrjujejo da Italija ne sme 
postati lovišče Združenih držav Arne 
ri-ke kot kakšna južnoameriška država.

Skratka, Italija bi ostala v NATO, 
njena zunanja politika se v bistvu ne 
bi spremenila, če bi prišli v vlado ko­
munisti. Segrč je italijansko javnost, 
predvsem tisto, ki vidi v komunistih 
klasično »rdečo nevarnost«, opozoril, 
da se njegovi ameriški, francoski in 
zahodnonemški sobesedniki ne upirajo 
prihodu komunistov v vlado.

Medtem je že prišlo do resnih očit­
kov partiji, češ da postaja »največja 
socialnodemokratska partija v Evro­
pi«, da je začela »v pohodu na oblast« 
spreminjati ideološko in politično 
smer in da vstopa v obdobje kompro­
misov. Zato je Beriinguer pred dnevi 
govoril v Bologni, da se KPI ni spre­
menila in da je še zmerom delavska, 
leninistična partija. Nekateri politični 
opazovalci menijo, da je s tem govo­

rom hotel doseči dva cilja: najprej 
prepričati članstvo in volivce, da so 
zgrešeni očitki, češ da postaja KPI 
»največja socialna demokracija v Ev­
ropi«, da so mnenja o socialnodemo­
kratskih infiltracijah v KPI zgrešena. 
Dalje, Berlinguerjev govor v Bologni 
naj bi »pomiril« tudi Vzhod.

Politični položaj je fluiden kot že 
mesece ne. Ce bi prišli v eno prihod­
njih vlad komunisti, bi skupaj s soci­
alisti podirali jezove, ki jih je krščan­
skodemokratska stranka postavljala 
tudi v suhih strugah. Socialisti, ki so 
s svojim položajem v vladni koaliciji 
vse bolj nezadovoljni, straše krščanske 
demokrate z vabljenjem komunistov 
v vlado. Teža sooialistov v sedanji 
vladni koaliciji ni v sorazmerju z druž­
benim položajem, ki ga ima ta stranka, 
predvsem pa ni v sorazmerju z njiho­
vo zmago na referendumu ter z zmago 
na volitvah na Sardiniji. Socialisti se 
pritožujejo, da morajo v vladi mole­
dovati za mnoge smeri svoje politike. 
S poudarjanjem »komunističnega vpra­
šanja« utegne postati njihov račun, 
napisan na sedežu stranke na rimskem 
Corsu, v prihodnosti zelo učinkovit.

Komunisti so za zdaj, zatrjujejo 
politični opazovalci, še zunaj vlade. 
Njihova strategija se bo razgrnila 
pred javnostjo v februarju, ko bo 
v Rimu njihov kongres. Mnogi menijo, 
da je sedanja formula ’ levega centra 
edina rešitev za prebroditev krize. 
Mnogi pa računajo tudi z razcepom 
v krščanskodemokratski stranki. Ta 
naj bi korenito spremenil politične 
odnose. Toda razcep v tej stranki bi 
bil nevaren tudi za komunište: sprožil 
bi formiranje nove desnice, ki bi se 
(ker je neofašistična MSI povsem dis­
kreditirana) zbrala okoli desnega krila 
krščanske demokracije. Levica krščan­
ske demokracije se ne bi mogla pri­
ključiti niti socialistom niti komuni­
stom, ampak bi obogatila samo soci­
alnodemokratsko stranko.

Za sedaj torej ostane »status quo«, 
vendar ni rečeno, da bo »komunistično 
vprašanje« zdrknilo z dnevnega reda 
politične Italije

Peter Breščak

Argentina

Kriza je čedalje hujša
Predsednica Estela de Peron doslej ni bila kos težkim nalogam

Atentati, ugrabitve, uboji, demon­
stracije, protidemonstracije, neredi, 
stavke, spopadi vojske in policije na 
eni strani ter pripadnikov raznih gve­
rilskih skupin na drugi, izsiljevanja, 
grožnje, črni »seznami smrti«. To je 
začarani krog argentinskega vsakda­
njika, nasilja proti nasilju, v katerem 
se že lep čas vrti vlada predsednice 
M,arie Estele de Peron, krvavi krog, 
katerega doslej še ni uspela razkleniti.

Zato niti ne čudi, da je neki tuji 
dopisnik ob vsem valu nasilja in poli­
tične zmede v Buenos Airesu zapisal: 
češ vse te dogodke, kolikorkoli so že 
tragični in neopravičljivi, je še mogo­
če razumeti in razložiti, edino to še 
ni jasno, kako da doslej še ni prišlo 
do puča. Zavedajoč se skrajne resnosti 
argentinskega notranjega položaja, je 
predsednica Estela de Peron pred krat­
kim posvarila vse skrajneže v državi 
— tako desne kot leve —, da s svojimi 
dej'anji naravnost spodbujajo vojsko, 
naj poseže v dogajanje, kar bi pome­
nilo »rušenje ustavnega reda in zako­
nitosti«.

Poveljnik argentinskih oboroženih 
sil general Anaya je ondan, ko so po­
kopavali dva oficirja (domnevajo, da 
so ju ubili pripadniki trockistične »re­
volucionarne ljudske armade« — ERP), 
dejal, da je vojska v pripravljenosti in 
da ne mislijo v nedogled križem rok 
opazovati ubijanje vojakov in oficir­
jev. General je dodal, da je vojska 
v tem zaostrenem položaju sicer po­
polnoma lojalne do vlade predsednice 
Estele de Peron, vendar je dal zgovor­
no slutiti, da utegne vojska kaj kmalu 
poseči vmes in napraviti Ted v državi, 
če tega ne bo uspelo sedanjemu re­
žimu.

Položaj se je posebej zaostril od 
tedaj, ko je 6. septembra borbeno in 
levo usmerjeno jedro peronističnega 
gibanja »montanerov« napovedalo »to­
talno vojno« sedanji peronistični vladi, 
nakar so »montenerd« prešli v ilegalo.

Ni znano, kolikšno število atentatov 
gre doslej na njihov račun, za oboro­
žen boj pa so se odločili zaradi tega, 
ker menijo, da se je sedanji režim 
»prodal domačim in tujim kapitali­
stom ter imperializmu«.

Napoved »totalne vojne«

Čeprav so opazovalci sprva menili, 
da prehod »montanerov« v ilegalo in 
napoved boja še ne pomenita resnejše 
nevarnosti za obstoj vlade Peronove 
vdove, se je kmalu pokazalo, da vsa 
stvar le ni tako od muh. Po nekaterih 
ocenah naj bi »manteneri« šteli kakih 
6500 oboroženih in za gverilski boj 
izurjenih ljudi, po drugih ocenah pa 
naj bi bila ta številka za polovico 
manjša. Uradni viri o tem molčijo. 
Znano je, da imajo »manteneri« poleg 
dobro oboroženih enot še precej tes­
nih privržencev, ki oboroženi boj brez 
oklevanja podpirajo. Menijo, da gre 
za kakih 60.000 predvsem mlajših lju­
di iz vrst študirajoče mladine.

Le nekaj dni po tistem, ko je vodi­
telj »montanerov« Mario Firmenich 
napovedal režimu »totalno vojno«, se 
je zgodilo še tole: Firmenichovemu 
geslu »La Tandencia Revolucionaria« 
so se tako ali drugače pridružile še 
druge leve peronistične skupine. Tako 
Je, denimo, voditelj peronističnga mla­
dinskega gibanja (JP) Carlos Dante 
Gullo povedal, da odkrito nasprotuje 
politiki uradnega Buenos Airesa. Temu 
nasprotovanju so pritegnili še: voditelj 
peronističnih študentov (JUP) Miguel 
Talento, skupina mladih peronističnih 
delavcev (JTP) in združenje peronistič- 
no usmerjanih srednješolcev (UES).

»Ubiti čimveč vojakov«

Mimo gverilskega gibanja »monte- 
nerov« pa je že dobro leto v ilegali 
trockistična »revolucionarna ljudska 
armada« (ERP), ki je sicer malošte­
vilna, vendar pa dobro opremljena in

izurjena. Mladi trockisti so se usme­
rili predvsem na napade na posamez­
ne manjše vojaške oddelke in vojaš­
nice (geslo — »ubiti čimveč vojakov«), 
na ugrabitve denarnih in industrijskih 
mogotcev in na napade na predstav­
ništva tujih družb, v prvi vrsti ame­
riških in zahodnoevropskih. »Revolu­
cionarna ljudska armada« deluje v 
severozahodnih območjih Argentine, 
v pokrajini Catamaca in drugod. Pred 
časom je kazalo, da sta vojska in po­
licija v številnih akcijah uspeli zatreti 
to gibanje, ker so trockisti v spopadih 
utrpeli precej žrtev, vendar so se v 
zadnjem času uspeli spet nekako po­
staviti na noge.

Kako se je naprej odvijal in zamo­
taval klobčič dogodkov, se je poka­
zalo, da je desnica komaj čakala na 
izbruh levičarskega nasilja. Po mnenju 
opazovalcev sta argentinska finančna 
oligarhija z izdatno pomočjo CIA do 
zob oborožili tako imenovane fašistič­
ne »demokratske odrede« in »argentin­
sko protikomunistično zvezo« (AAA). 
In začel se je nov ples smrti, pobojev, 
atentatev, tokrat po skrajni desnici. 
Obe desničarski organizaciji sta začeli 
sestavljati »sezname smrti«, na kate­
rih so se znašli ugledni kulturni, znan­
stveni in politični delavci, ki naj bi 
»državo pehali v naročje komunizma«.

Obe desničarski organizaciji se kar 
sami bahata, koliko in katere ljudi sta 
doslej pobili ali pa jih z grožnjami 
prisilili, da so poiskali zatočišče v 
tujini. Zadnje žrtve »argentinske proti­
komunistične zveze« so bili bivši ob­
rambni minister v AUendejevi vladi 
general Carlos Prats, njegova žena in 
svak, ki jih je usmrtil peklenski stroj, 
podtaknjen v avtomobilu.

Poziv naletel na gluha ušesa

Predsednica Estela de Peron je po 
izbruhu nasilja in gverilskih akcijah 
na deželi in v mestih predlagala vsem 
upornikom »odprti dialog«. Ta poziv 
pa je naletel na gluha ušesa Zato je 
predsednica sklicala . tajno zasedanje

parlamenta, na katerem so sodelovali 
tudi obrambni, pravosodni in notranji 
minister, predstavnik osrednje sindi­
kalne organizacije (CGT) in guvernerji 
provinc. Rezultat zasedanja je bil spre­
jetje »protisubverzivnega zakona«, ki 
naj bi pomagal ukrotiti gverilo in vse 
vrste gospodarskega ter političnega 
nasilja. Opozicija je 'sicer glasovala 
proti sprejetju zakona, češ da krati 
»sindikalne pravice«, vendar jo je ne­
enotno peronistično gibanje le uspelo 
preglasovati.

Kazno je, da je breme dediščine, 
ki jo je Esteli de Peron zapustil ge­
neral Peron, izredno težavno za seda­
njo predsednico. Pozivi k enotnosti in 
redu so doslej izzveneli v prazno, glo­
bok razcep znotraj pisanega peroni­
stičnega gibanja (sestavlja ga kar 16 
strank in frakcij) pa se je že tako po­
globil, da grozi z razpadom.

Nedvomno drži dejstvo, da se Ar­
gentina otepa s hudo strukturalno 
družbeno krizo. Ko je po dolgih letih 
izgnanstva prevzel oblast general Pe­
ron, je spočetka kazalo, da bo notra­
njo krizo mogoče premostiti že s samo 
Peronovo prisotnostjo in z uresniče­
vanjem njegovih obljub, ki pa so bile 
vedno zavite v meglo in nikoli uresni­
čene. Posredni krivec za razmah levi­
čarske gverile je bil bržkone Peron 
sam, saj je general pred leti,iustanovil 
ali pomagal ustanoviti levičarsko gi­
banje (med njimi »montenerose«), na­
kar je iz Madrida bodril razgreto levi­
čarsko mladino. Levo krilo peronistov 
je po generalovi vrnitvi sčasoma glas­
no postavilo na dnevni red kup zahtev, 
seveda pa na drugi strani tudi desnica. 
General se je trudil, da bi ugodil tem 
zahtevam, pa tudi, da bi prenovil ar­
gentinsko družbo in ji dal novega 
zagona, vendar v tem ni uspel.

Sedaj je pred hudo preizkušnjo 
predsednica Estela de Peron. Doslej 
se je izkazalo, da tem preizkušnjam 
ni kos, in veliko vprašanje je, če bo 
predsednica bolj uspešna poslej, še 
posebej, ker vojska čedalje bolj svare­
če dviguje svoj glas.

Avgust Pudgar

CIA in njen dosje

Milijoni
za prevrate

Resnica osupnila svet, 
še bolj pa izjava predsednika Forda

Med veliko stavko zasebnih vozni­
kov tovornjakov v Čilu, ki je trajala 
45 dni in je pred vojaškim udarom 
11. septembra 1973 znatno povečala 
zmedo ter otežila preskrbo v deželi, 
je švedski novinar stopil k skupini 
voznikov. V bližini je bila parkirana 
vrsta tovornjakov, vozniki pa so se- 
deli okrog ognja in se mastili z zrezki 
in zalivali z vinom.

Novinar jih je pobaral, od kod 
imajo denar, kdo jih podpira, saj bi 
morali biti po stavki, ki je takrat tra­
jala že mesec dni, suhi kot poper. 
»Kdo nam daje denar?« je zategnil 
eden izmed voznikov. »CIA, kdo drug.« 
In vesela druščina se je prešerno za- 
krohotala.

Kissinger zanika

že pred dvema letoma in pol je 
ameriški publicist Jack Anderson, ki 
je prejel Pulitzerjevo nagrado, v svoji 
rubriki obelodanil osupljive odstavke 
iz zaupnih protokolov velikega ameriš­
kega koncerna ITT (International Te- 
lephone and Telegraph), iz katerih je 
bilo razvidno, da je CIA (Central In- 
telligence Agem:y — Centralna obve­
ščevalna agencija) v letih 1970—1973 
izdala osem mi-ijonov dolarjev, da bi 
najprej preprečila Allendejevo izvolitev 
za čilskega predsednika in da bi ga 
potem, ko je bil kljub temu izvoljen, 
spodnesla. Iz zaupnega protokola je 
bilo tudi razvidi to, da sta CIA in druž­
ba ITT pri tem sodelovali.

To je na pomlad 1973 ugotovil že 
pododbor senatnega odbora za zuna­
njepolitične zadeve pod predsedstvom 
senatorja Franka Churcha. Ker pa pod­
odbor takrat še ni mogel neposredno 
pozvati na zagovor CIA, se je moral 
zadovoljiti z ugotovitvijo, da odbor 
»dvomi o zagotovilih vlade, češ da se 
je v skladu s svojo politiko sprijaznila 
z raznoliko podobo Latinske Amerike«.

Kongresni odbor pa je letos aprila 
pritiral preiskavo tako daleč, da se 
je moral pred njim pojaviti novi di­
rektor CIA William Colby in na taj­
nem zasedanju odbora odgovoriti na 
nekaj neprijetnih vprašanj.

Colby je priznal, da je CIA leta 1969 
porabila tri milijone dolarjev, da bi 
preprečila Allendejevo izvolitev. Za ob­
dobje 1970—1973 pa ji je odbor štiri- 
deseterice, ki nadzoruje yso tajno de­
javnost CIA, odobril osem milijonov 
dolarjev.

Predsednik tega odbora je sedanji 
zunanji minister Henry Kissinger, ki 
je pred pol leta pred kongresno pre­
iskavo priznal, da je bila CIA s tremi 
milijoni dolarjev leta 1964 sicer moč­
no »angažirana« v Čilu (pred izvolit­
vijo Freia), da pa je bila na volitvah 
1970 (ko je zmagal Allende) »angaži­
rana v zelo majhnem obsegu.« Z držav­
nim udarom pa »niso ZDA imele ab­
solutno nič opraviti«.

Po poznejši izjavi Colbyja pa je 
odbor štirideseterice odobril ne samo 
osem milijonov, ampak še dodatno 
milijon dolarjev za »nadaljnjo politič­
no destabilizacijo« v Čilu.

Nova odkritja

Ko je ameriški kongres pred 27 leti 
ustanovil CIA, ji je dal skoraj popolno 
avtonomijo, da bi lahko varovala svoje 
skrivnosti. Njena glavna naloga je bila 
zbiranje obveščevalnih podatkov in ob­
veščanje vlade o drugih državah, pred­
vsem komunističnih. Vendar je bilo 
CIA naloženo tudi »opravljanje drugih 
funkcij in nalog obveščevalne narave, 
ki zadevajo nacionalno varnost, po 
občasnih navodilih sveta za nacionalno 
varnost«. Ta določba ni spodbujala 
CIA samo k podkupovanju in vohu­
njenju, ampak trudi k ekonomski sa­
botaži in celo napol vojaškim opera­
cijam.

Seznam njenih znanih operacij je 
že skoraj enciklopedičen in obsega tri 
izrazite polome: od sestreljenega vo­
hunskega letala nad SZ in izjalovlje­
nega poskusa izkrcanja na Kubo v 
Zalivu prašičev do strmoglavljenja 
Arbenza v Guatemali in dr. Jagana v 
Gvajani, zajetja Che Guevare, finan­
ciranja vseh mogočih publikacij in

društev, rovarjenja v Laosu itd.
Vsa ta dejavnost, ki je v popolnem 

nasprotju z mednarodnim pravom, ni 
mogla ostati prikrita, toda z leti Je 
prihajalo na dan čedalje več p od rob 
nosti, tudi od tistih, ki so sami sode­
lovali v takih nečednih poslih.

Mednje sodita predvsem dva bivSa 
agenta CIA, Viotor Marchetti ln Philip 
Agee. CIA si je dve leti prizadevala, 
da bi sodišče prepovedalo Marchetti- 
jevo knjigo »CIA in kult obveščanja«, 
v kateri pisec obtožuje CIA, da upo­
rablja zastarele metode iz hladne voj­
ne, in se poteguje za to, da bi CIA 
prepovedali vsakršno vmešavanje v 
notranje zadeve drugih držav.

Januarja bo izšel v Londonu »Dnev­
nik CIA«, ki ga je napisal Philip Agee. 
Pisec, ki je dvanajst let sodeloval v 
podtalnem rovarjenju CIA v Latinski 
Ameriki in potem prestopil na »tran 
levičarjev, imenuj«! CIA »tajno poli­
tično policijo ameriškega kapitalizma«.

Govori direktor CIA

Toda še bolj zanimive so misli di­
rektorja CIA Williama Colbyja, ki Jih 
je povedal v enem izmed redkih inter­
vjujev za javnost. V Čilu — pravi 
Colby — je CIA podpirala demokra­
tične sile proti Allende j evim politič­
nim silam, ki so na razne načine dušile 
demokratične elemente. Colby prizna­
va, da sedanji vojaški režim v Čilu ni 
demokratičen, toda: »Po mojem ko­
munistični režim ni demokratičen.« 
Dejstvo, da Allende ni prepovedal niti 
ene stranke, časopisa, radijske postaje, 
Colbyja očitno ne moti, motijo pa ga 
očitki, da »smo strmoglavljali demo­
kratične režime«. »Nismo strmoglav­
ljali demokratičnih režimov in mislim, 
da ga tudi nismo v Čilu.«

Odrekanje mednarodnih posojil, 
organiziranje stavk in demonstracij, 
povzročanje gospodarske zmede, šču 
vanje k uporu proti zakonito izvoljeni 
vladi — vse to za Colbyja ne pomeni 
»strmoglaviti«.

Vendar je Colby navzlic svojemu 
položaju direktorja CIA ostal v odgo­
vorih v defenzivi. Mednarodnopravno 
je dejavnost njegove ustanove nevzdrž­
na. Na pomoč mu je priskočil sam 
predsednik Gerald Ford, čigar izjava 
je osupnila in pretresla celo trdne 
ameriške zaveznike v Evropi in dru­
god.

Govori Gerald Ford

Novinarjevo vprašanje: »V skladu 
s katerim mednarodnim zakonom ima 
mo pravico, da poskušamo destabili 
zirati ustavno izvoljeno vlado druge 
države?«

Odgovor predsednika Forda: »Ne 
bom razsojal, ali je dovoljeno ali v 
skladu z mednarodnim pravom. Pri­
znano dejstvo je, in potrjujeta ga 
zgodovina in sedanjost, da se to dela 
v najboljšem interesu prizadetih dr­
žav.«

Osupli novinarji na tlskqyni konfe­
renci so tudi slišali iz Fordovih ust, 
da se tudi SZ ukvarja s subverzivno 
dejavnostjo v svetu in da si zato tudi 
ZDA lahko privoščijo določeno »de 
javnost«.

Mimo mednarodnega prava in v 
nasprotju z njim?

Hamburški »Die Zeit« je takole ko­
mentiral to vznemirljivo Fordovo iz­
javo: »Se nikoli prej ni kak ameriški 
predsednik priznal, da ima Washing 
ton dejavnost svoje tajne službe za 
nadaljevanje zunanje politike z dru 
gimi sredstvi. In še nikoli poprej si 
ni kak predsednik upal položiti metod 
lastne politike na isto tehtnico kot 
metode Sovjetske zveze. To je bilo 
politično priznanje, ki je razkrilo pre­
senetljive ostanke miselnosti iz pet 
desetih in šestdesetih let, kriterije iz 
dobe hladne vojne, ki so v tolikšni 
ostrini v obdobju popuščanja nape 
tosti videti preživeli. V trenutku, ko 
Je postala CIA tarča demokratične kri­
tike, terja Gerald Ford za tajno službo 
legitimacijo zunaj okvira zakonitosti 
Ali Je to prvi zunanjepolitični namig 
ali spodrsljaj v njegovem predsedni 
kovanju?«

Božidar Pahor
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V znamenju 
antifašizma

Brescia je postala uvod za Bologno

Verjetno se niso niti sami organi­
zatorji letošnjega jubilejnega nacional­
nega festivala osrednjega glasila KP 
Italije »Unitd« zavedati, kako prav in 
naravnost ■ izvrstno je bilo, da so za 
prizorišče tega festivala izbrali »rdečo 
pokrajino«r Emilijo in še bolj »rdeče« 
mesto Bologno. Kopica dogodkov rie- 
posredno pred festivalom je pokazala, 
da »rdeča« Bologna še posebej ustre­
za takšnemu festivalu, prek katerega 
se morejo (tokrat pa se morajo) po­
kazati v pravi luči vsi viri socialne in 
revolucionarne moči italijanske KP in 
njenih simpatizerjev.

Spomniti se moramo namreč, da so 
neposredno pred festivalom prav blizu 
mesta ekspoldirale podtaknjene faši­
stične bombe in ugasnile kakih deset 
življenj. Tako je Brescia postala uvod 
za Bologno. Brescia je postala opomin 
za vso demokratično Italijo, Bologna 
pa pregled revolucionarne in socialne 
moči demokratične Italije, in seveda 
— KP.

Pregled moči In odločnosti

Četudi je protifašizem vselej preve­
val vse programe in akcije italijanske 
komunistične partije, pa njegov seda­
nji poudarek verjetno nikoli ni bil 
močneje izražen kakor tokrat v Bolo­
gni. Za to trditev je nič koliko doka­
zov. Zato pojdimo po vrsti. Najprej: 
festival je od otvoritve 1. do zaprtja 
15. septembra od prvega do zadnjega 
paviljona., od prve do zadnje dvorane 
in. celo gostilne potrdil pobarvanost 
s protifašizmom. Več milijonov ljudi, 
kolikor ga je obiskalo, je izpričevalo 
ta globoki protifašizem. Nadalje: veli­
ko navdušenje organizatorjev, aktivi­
stov, zadružnikov in kooperantov je 
naravnost tekmovalo, kdo bo več in 
bolje prispeval k temu, da bo festival 
izpolnil vse svoje cilje — materialne, 
propagandne, reklamne in seveda pred­
vsem politične. Njihova vztrajnost je

bila občudovanja vredna tako po ener­
giji kakor po zavesti. Naj samo pove­
mo, da je več deset tisoč teh aktivistov 
delalo brez ene same lire nagrade. In 
še naprej: precejšnja mednarodna ude­
ležba — festivala se je namreč udele­
žilo 33 partij in socialističnih držav — 
je samo še povečala ta protifašistični 
»vulkan« in mu dala mednarodne raz­
sežnosti.

V tem okviru je imela častno me­
sto Severna Koreja, torej demokratič­
na država na Daljnem vzhodu, ki kljub 
objektivnim težavam z uspehom gradi 
socializem. Tu je bil tudi simbol ce­
lotnega pregleda, paviljon velikega Le­
nina, ki mu je ta festival dal še po­
sebno obeležje, saj je njegovi 50. ob­
letnici smrti namenil poglavitno vse­
bino, celo večjo in prepričljivejšo ka­
kor vsebini 50-letnice »Unita«. Tu so 
bili še paviljoni drugih socialističnih 
držav in KP ter osvobodilnih gibanj 
(na primer Mozambik) in med njimi 
je bil tokrat prvič tudi paviljon naše 
države v organizaciji »Komunista« in 
»Kompasa«.

Vzporedno s festivalom ^e tekla še 
ena aktivnost, morda manj reklamna, 
zato pa vsebinsko bogatejša, in to na 
kulturnem, političnem in športnem po­
dročju. številni gostje iz tujine, med 
njimi tudi iz naše države, so seznanili 
na sto in tisoče poslušalcev s stališči 
in pogledi svojih držav. Naše predstav­
nike so na primer največ izpraševali o 
ustavi, samoupravljanju, razvoju, kon­
gresih ZK itd. Tu so bile nadalje kul- 
tumoumetniške skupine, med njimi 
tudi ena naša (»Jože Vlahovič« iz Za­
greba), ki so simbolično pričarale ce­
lovitost tega festivala. Vzporedno je 

■teklo še tekmovanje športnikov v dvo­
ranah in na stadionih, prav tako z 
našo udeležbo. Potem pa je bil tu še 
filmski pregled, v katerem so sodelo­
vali tudi trije naši filmi. Prikazana je 
bila torej vsestranost in odločnost, 
prek katere brez analize in dolžnega 
spoštovanja nikakor ni mogoče.

Opozorila in zahteve

Tako je tradicija, ki je nastala kot 
konkretna metoda revolucionarnega 
boja KP Italije, postala v »rdeči« Bo-

Obrambni ministri štirih držav, čla­
nic Severnoatlantskega pakta — Dan­
ske, Nizozemske, Norveške in Belgije 
— so že nekaj mesecev pomembne 
osebnosti. V zadnjem času so jih slo­
vesno sprejeli v Stockholmu, vso po­
zornost so jim posvetili v Parizu, v 
Združenih državah pa jih je z voja­
škimi častmi sprejel obrambni mini­
ster James Schlesinger. Štirje ministri 
pa za zdaj še molčijo in njihova po- 
membnost še raste.

■;
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logni tudi pregled italijanskega in med­
narodnega protifašizma. Da bi vsa za­
deva bila celovitejša, je bil ta pregled 
neposredno po izgredu, torej v trenut­
ku, ki ga ne bi mogli spretneje izbrati 
niti najbolj spretni režiserji. Od rekla­
me in propagande je zavestno prišlo 
do politike in revolucionarnega poleta. 
Da je temu tako, naj rabi teh nekaj 
dokazov, zbranih na kraju festivala, 
ko je po točno določenih ulicah kora­
kalo več kakor milijon ljudi, z vzkliki 
in gesli, ki so tako rekoč od prvega do 
zadnjega imeli protifašistično obeležje 
in vsebino. Tako na primer ni bilo 
niti ene skupine KP Italije iz katere­
koli italijanske pokrajine, ki ne bi 
vzklikala protifašističnih gesel. Skoraj 
vsa so opozarjala na nevarnost ponov­
nega prebujanja fašizma in njegovega 
prikritega, vendar vztrajnega povezova­
nja z buržoaznimi in monopolističnimi 
krogi'sedanje Italije .

Še posebej impresivno je bilo, da 
so skupaj z živimi in revolucionarnimi 
ljudmi »korakale« tudi žrtve podlega 
napada v predoru pri Brescii, seveda 
na velikih črnoobrobljenih slikah. Ali 
pa, ko so vsi kakor eden zahtevali, da 
tuje sile pustijo na miru Čile, in ko so 
zahtevali, da je treba čilskemu ljud­

stvu dati svobodo, ne pa fašizem. Nič 
manj impresivno ni bilo niti tedaj, ko 
je milijonski sprevod skandiral Viet­
namu in drugim osvobodilnim giba­
njem. Ob tem se moramo spomniti, 
da so bili v tej množici delavci, žen­
ske, največ pa seveda mladih ljudi. To 
pa je dejstvo, ki ga ne pričara samo 
številka več kakor milijon ljudi v spre­
vodu, niti več kakor pet ur trajanja 
tega sprevoda, ampak samo podatek, 
ki kaže, da je KP Italije pred tremi 
leti, med študentovskimi nemiri v za­
hodni Evropi in dogodki pred njimi, 
izgubila ugled med mladimi Italijani, 
posebej pa še med študenti. Zdaj, na 
podlagi tega festivala, na podlagi tega 
pregleda pa postajajo mladi Italijani 
čedalje bolj prepričani, da je KP edi­
na organizirana in sposobna sila itali­
janske družbe, ki se je skupaj z dru­
gimi naprednimi italijanskimi stran­
kami sposobna. upreti fašizmu. Zato 
je bilo tem mladim ljudem skupno 
veliko protifašistično prepričanje ne 
glede na to, ali se intimne simpatije 
nagibajo h komunistom, socialistom 
ali drugim naprednim strankam. Zato 
smo v sprevodu videli celo vojake, ki 
jim je sicer politična dejavnost pre­
povedana, ki pa kljub -temu niti pod

bremenom te prepovedi niso hoteli za­
treti svojega lastnega poleta.

Klasi riža in vrečke sladkorja

V tem velikem in nepreglednem 
sprevodu nas je še posebej razveselila 
majhna, vendar reprezentančna skupi­
na tržaških Slovencev, ki je s sloven­
sko pesmijo, glasbo in plesi pričarala 
svojo aktivno navzočnost na tem zares 
lepem prostoru. V njej smo začutili 
napoved nečesa novega, kar bi se mo­
ralo pokazati V prihodnjih dneh in 
mesecih prav v zvezi z njimi.

Nadalje so bili v tem sprevodu tudi 
simboli, ki so pričarali sedanjo Italijo. 
Recimo klasi riža," ki so jih metali na 
tribuno. Z njimi so izražali vso težo 
dela in tveganja italijanskih pridelo­
valcev riža, vso težo svojega družbe­
nega, gospodarskega in političnega po­
ložaja, iz katerega, če bo šlo tako na­
prej, kot gre danes, še manj pa morda 
jutri, ne bodo mogli najti poti. Zato 
so bili ti klasi nov poziv za jutri, po-

!

slanica in zahteva. Ali na primer me­
tanje vrečic sladkorja, na katerih Je 
pisalo: Ne verjemite uradnim ustano­
vam, da v Italiji ni sladkorja. Ni res, 
da ga lahko dobite samo po kilogra­
mih. Sladkorja je dovolj, saj ga pride 
lujemo, zato to najbolje vemo. Imajo 
ga v skladiščih in čakajo na nove ce­
ne... Takrat pa bo sladkorja takoj 
dovolj. Na vrečki je bila peterokraka 
zvezda s srpom in kladivom. Tudi to 
je bilo revolucionarno sporočilo, ki 
konkretno odseva sedanje razmere v 
Italiji.

Metali so tudi nageljčke, vendar sa­
mo takrat, ko so pozdravljali pred­
stavnike revolucionarnih in osvobodil­
nih gibanj. Recimo predstavnike Viet­
nama. V sprevodu je bilo tudi več sto 
čilskih zastav, pred katerimi so nosili 
velike slike predsednika Allendeja in 
sekretarja KP Čila. Tako je bila ob­
letnica fašističnega udara v Čilu v tem 
pregledu še posebej obeležena. Prav 
to pa je morda poleg vsega drugega 
bilo tista pika na i, ki je Obeleževala 
vso to protifašistično slavje, združeno 
v skupnem sporočilu: Čile opominja.

Vlajko Krivokapič

vali na evropsko solidarnost. Franco­
ski premier Jacques Chirac je novinar 
jem že izjavil, da je prepričan, da bo 
»mirage« trilimfiral nad svojimi tek­
meci. Po njegovih besedah so zahod­
noevropski kupci pred politično odlo­
čitvijo: ali bodo pokazali voljo do pro- 
klamiranega evropskega sodelovanja 
in enotnosti in torej kupili »mirage« 
ali pa ga ne bodo in s tem pokazali, 
da jim ni do Evrope. In to bi, tako 
Chirac, Francija sprejela z obžalova­
njem ...

Zahodne trgovske razprtije

Boj za nebo
Kdo bo sklenil največjo letalsko kupčijo v zgodovini?

\ ■

Poleg vseh vojn — naftnih, pre­
hrambenih, protiinflacijskih, pravih in 
drugih, ki divjajo po svetu, se bije 
namreč še bitka za to, kdo bo omenje­
nim štirim državam, severnemu krilu 
Atlantskega pakta, prodal okoli 350 
vojnih letal. Danska, Norveška, Belgi­
ja in Nizozemska bodo obnovile svoje 
zračne sile in iščejo naslednika za 
rahlo ostarelega »starfighterja«, ki je 
tvoril jedro njihovega vojnega letal­
stva. Bodočo kupčijo so imenovali za 
»kupčijo stoletja«, kar niti ni tako 
neupravičeno, saj bo teh 350 letal sta­
lo okoli 3,5 milijarde dolarjev. 2e tako 
velikanski znesek pa bo gotovo še po­
skočil, ker predvidevajo, da bo naro­
čilo štirih držav NATO sprožilo plaz 
novih naročil, zlasti v državah tretjd- 
ga sveta, tako da utegne tisti, ki bo 
sklenil kupčijo s četverico, naposled 
prodati kakih 1500 ali še več letal.

Milijarde dolarjev, za katere gre, 
so dale kupčiji docela političen zna­
čaj, tvrdke, ki ponujajo letala, pa so 
vpregle v prodajne vozove tudi svoje 
države.- Pri tem so bojne lastnosti po­
nujanih letal precej zasenčene, o iz­
biri štirih držav pa bodo poleg poli­
tičnih momentov bržčas odločale eko­
nomske kompenzacije, ki jih, hkrati 
z letali, radodarno ponujajo posamez­
ne države prodajalke.

Za kupčijo stoletja se potegujejo 
Švedska z »viggenom«, Velika Britani­
ja z »jaguarjem«, Francija ponuja 
»mirage FIM 53«, Združene države pa 
zastopata tvrdki- Northrop z letalom 
»YF-17 cobra« in General Dynamics z 
»YF-16«. Svojčas so Danska, Norve­
ška, Belgija in Nizozemska razmišlja­
le o morebitnem nakupu »panavie« 
(MRCA) in spočetka so pri razvoju 
tega letala celo sodelovale, pozneje pa 
so druga za drugo odstopile od sode­
lovanja. Zdaj razvijajo »panavio« le 
še Anglija, Italija in ZR Nemčija, ven­
dar so kupčijo že zamudile, saj letal 
še zlepa ne bodo začele serijsko izde­
lovati, čeprav je prototip že poletel. 
Poleg tega se zdi »panavia« četverici 
tehnično prezapletena, zlasti pa pre­

drag^. Po sedanjih računih bo stala 
vsaj 20 milijonov mark, kupci s severa 
pa so pripravljeni odšteti za posamez­
no letalo le do 20 milijonov.

Slabi obeti za Angleže in Švede

Čeprav nakupujoči ministri skriv­
nostno molčijo, se zdi, da sta »viggen« 
in »jaguar« že izpadla' iz konkurence. 
»Viggen« je drag (po 20 milijonov 
mark), nedavno pa ga je doletela še 
ta smola, da sta dva primerka treščila 
na tla. Saab, ki izdeluje »viggen«, 
spravlja v zadrego še švedska nevtral­
nost, ki bi utegnila v napetem medna­
rodnem položaju zaplesti dobavo na­
domestnih delov. In švedska ni člani­
ca ne NATO ne EGS, na kar zadovolj­
no opozarjajo njeni tekmeci, sklicujoč 
se pri tem na solidarnost NATO, ki 
da se naj navsezadnje pokaže tudi pri 
gospodarskem sodelovanju. Vendar 
švedska še ni polbžila orožja. »Vig­
gen« so, za lepši > prodajni zven, pre­
krstili v »curofighter«, švedska pa bo, 
če bo prišlo do kupčije, zgradila v 
Belgiji in na Nizozemskem nekaj to­
varn.

Slabo kaže tudi »jaguarju«, ki je 
sicer plod francosko-angleškega sode­
lovanja, pa ga Otočani ponujajo samo 
v svojem imenu. »Jaguarju« očitajo, 
da je premalo univerzalno letalo, na­
menjeno samo za napade na cilje na 
tleh. Angleži so očitno spoznali, da jim 
gre za nohte, saj so predlagali, naj bi 
»starfighterje« nasledil tako »jaguar« 
kot »mirage«, češ da se idealno dopol­
njujeta. '

Tako za zdaj kaže, da se bodo spo­
prijeli za milijarde Francozi in Ame­
ričani.

Tudi v Parizu priznavajo, da je 
Northropova »cobra« odlično letalo. 
V primerjavi s »starfighterjem« je pri­
lagojen evropskim vremenskim razme- 
rapi in razgibani površini. Strokovnja­
ki trdijo, da je značilen predstavnik 
nove generacije vojnih letal — hiter, la­
hek, okreten, sposoben za velike po­
speške. Northrop samozavestno zatr­
juje, da s svojimi manevrskimi spo­
sobnostmi za 50 odstotkov prekaša vse 
svoje tekmece. Za »YF-16« pa Francozi 
govorijo, da je zasnovan nalašč zato, 
da bi konkuriral »mirageu«.

Sicer pa se Pentagon še sam ni od­
ločil, katerega od obeh letal bo ponu­
dil evropskim kupcem in poskušal 
spodnesti Dassaultov »mirage«. Poleg 
tega Američani priznavajo, da njihovo 
vojno letalstvo, US Air Force, ni kaj 
prida navdušeno, da bi omenjeni le­
tali, za zdaj še prototipa, vključilo v 
svojo oborožitev. Vendar pričakujejo, 
da bo pritisk Washingtona, ki se za- 
veda pomembnosti kupčije za ameri­
ško plačilno bilanco, na Pentagon do­
segel, da bo Air Čbrce kupila eno iz­
med letal, Franciji, ki je zdaj tretji 
svetovni izvoznik orožja, pa preprečil 
še bolj zmagoslaven pohod po svetov­
nem tržišču orožja.

Dassaultov! »majhni koraki«

Američani so optimisti in menijo, 
da se bodo Evropejci naposled odlo­
čili »za najboljše«, se pravi za ameri­

ško letalo. Za »mirage F 1« trdijo, da 
je samo izboljšana verzija starega, še 
zastarelega »miraga« — nekakšen star 
pav v novem perju. -Pariz odgovarja, 
da ZDA sicer ne delajo slabih letal, 
da pa oni, Francozi, če že kje, pomeni­
jo nekaj prav v vojnem letalstvu. Da- 
ssault zagovarja metodo »majhnih ko­
rakov«: enkrat zasnovano letalo ne­
nehno' izpopolnjuješ in posodabljaš. 
Od tod naj bi izviral »mirageov« 
uspeh. Zasnovali so ga leta 1956 in do­
slej so prodali že okoli 1500 primer­
kov. Toda »mirage F 1« ima enako 
psihološko pomanjkljivost, kot jo ima­
ta »YF-16« in »YF-17«: francoski vo­
jaki zanj niso navdušeni, ker potrebu­
jejo denar za načrtovani hitri bomb­
nik z velikim akcijskim radijem, ki ga 
nameravajo vključiti v oborožitev pro­
ti koncu tega desetletja. Američani, ki 
jim pritegujejo tudi Angleži, trdijo, 
da je francoska vojska kupila nekaj 
»Fl« le zato, da bi napravila vtis na 
tuje, Zlasti arabske kupce.

Pentagon kot trgovec

Nekdo iz belgijskega generalštaba 
je menda dejal: »Ce hočemo dobiti 
boljše ponudbe, moramo molčati do 
zadnjega trenutka.« In ponudbe so v 
resnici čedalje bolj ugodne. Potenci­
alni prodajalci se dobro zavedajo, da 
kupčije ne bo, če ne bodo hkrati a'le­
tali ponudili tudi yelikih ekonomskih 
ugodnosti. Pariški Le Monde je, zave­
dajoč se, da lahko Američani ponudijo 
vsaj toliko kot Francozi, zapisal, da 
presega to vzporedno nevojaško tek 
movanje že vsako mero.

Tokrat se je prvič zgodilo, da se je 
v kupčijo v imenu ameriških tvrdk ne­
posredno vmešal Pentagon, ponujajoč 
letali, ki sta še prototipa, ameriško 
letalstvo pa ju še ni sprejelo v svojo 
oborožitev. Pomembnost kupčije so 
povečali še glasovi iz Irana, češ da na­
merava kupiti 250 letal, za katera se 
bodo odločili Evropejci. Seveda pa je 
še zmeraj daleč najbolj vabljivo veli­
kansko tržišče NATO. Tako se je Pen­
tagon obrnil na kupce z mamljivo for­
mulo »50 — 10 — 10«, po kateri naj bi 
sodelovali pri gradnji letal za lastno 
oborožitev s 50 odstotki celotne vred­
nosti pogodbe, pri naročilih ameriške­
ga letalstva in pri naročilih tretjih dr­
žav pa s po 10 odstotki. Pentagon 
hkrati poudarja, da je to šele izhodišč­
na točka pogajanj in da bi se lahko 
delež Evropejcev pri naročilih ameri­
ške vojske in tretjih držav še povečal.

Seveda tudi Francozi ne stojijo pre­
križanih rok; potencialnim kupcem 
ponujajo delovna naročila v znesku od 
60 do 80 odstotkov celotne vrednosti 
kupčije. Z Belgijci so že sklenili pred­
pogodbo o prodaji »miragea F 1«, kar 
pojasnjujejo s tem, da je Dassault po­
lovični lastnik belgijske letalske druž­
be Sabca. Na Nizozemskem pa naj bi 
bili bolj naklonjeni Northropovemu 
letalu. In prav iz Nizozemske je prišel 
izrazito politično obarvan klic: zakaj 
bi s francoskim letalom oborožili štiri 
države, članice atlantske vojaške zve­
ze, ko pa je Francija iz nje izstopila!

S tem so se malce bolj odkrito za­
čele tudi politične igre, čeprav, kolikor 
je znano, med Parizom in Washingto- 
nom še ni prišlo do uradnega dialoga. 
Gotovo pa je, da bodo Američani 
Francozom očitali njihov odnos do 
NATO, Francozi pa da se bodo sklice-

Skaljeno politično prijateljstvo?

Pravzaprav je določena ironija v 
tem, da se ZDA in Francija prav v ča­
su, ko po napetih Jobertovih časih 
vsaj na videz kažeta voljo do medse 
bojnega »de ten te«, zapletata v ostro 
ekonomsko bitko, od katere je v mar­
sičem odvisna usoda njunih letalskih 
industrij, deloma pa tudi usoda NATO. 
Nekateri komentatorji ugibajo, ali se 
utegne Francija polagoma vrniti v na­
ročje Atlantskega pakta, vendar veči 
na izključuje to možnost, češ da ni v 
skladu s političnim razpoloženjem v 
Franciji. Nizozemski klic o politični 
nesmiselnosti nakupa francoskega le­
tala so skušali utišati Belgijci; Fran­
coze so povabili, naj se za začetek pri­
družijo vsaj »Evrogrupi«, nekakšnemu 
neformalnemu telesu v okviru NATO, 
ki razmišlja o vprašanjih evropske ob­
rambe, zlasti o standardizaciji orožja. 
Američani pa mislijo, da Francozi ni­
so naklonjeni niti tej pobudi.

posebna skupina četverice, ki se bo 
odločila za nakup enega od letal, je to­
rej pred težavno nalogo in močnimi 
političnimi pritiski. Očitno je,' da bo­
do Združene države, če bo izbrano nji­
hovo letalo, obtožene, da so minirale 
težnje in vizije o združeni Evropi in ji 
v njeno škodo vsilile svojo letalsko in­
dustrijo. Američani pa se sklicujejo 
na potrebo standardizacije evropske 
oborožitve, ki da jo lahko zagotovijo 
samo oni. Hkrati bo imela ameriška 
vlada — Če bo zmagal »mirage« — te 
žave s kongresom, ki je izglasoval za­
kon, po katerem naj bi se stroški za 
ameriške vojake v Evropi kompenzi­
rali z evropskim nakupovanjem ame­
riškega orožja.

Vendar se lahko zgodi, da bo napo­
sled prišlo do kompromisne rešitve, da 
bo volk sit in koza cela: da se bosta 
torej ena ali dve državi odločili na 
francosko, drugi dve pa za ameriško 
letalo.

Janko Lorenci
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Znanost o družbi
v

„Teza“ o dobrovoljni
množici

Zapisek s sociološkega kongresa v Torontu

Na morju (foto Janez KlemenčičJ

Za mnoge udeležence in opazoval­
ce torontskega kongresa je bilo med­
narodno srečanje sociologov iz 43 
držav sveta zanimivo ne samo zaradi 
dobljenih ali pričakovanih rezultatov, 
kakršne pač lahko nudi tako ugleden 
mednarodni zbor, ampak, presenetlji­
vo, tudi zavoljo nenavadne množične 
udeležbe družboslovcev iz Sovjetske 
zveze. V Kanado je namreč pripotova­
la skoraj 100-članska sovjetska znan­
stvena delegacija. Take udeležbe pa 
tudi zelo dobri poznavalci ne zgolj 
mednarodnega družboslovnega življe­
nja, marveč mednarodnih shodov 
sploh skorajda ne pomnijo.

Zategadelj je bilo upravičeno 
splošno pričakovanje: kaj bo razgrnil 
sovjetski sociološki nastop, do kam se­
je razvila sovjetska aruzooslovna mi­
sel, ki je bila doslej, objektivno vze­
to, mnogokrat zelo tesno zaprta v svo­
je okvire, svoje izkušnje, torej sprav­
ljena za svoje meje.

Prvo: kongres je sovjetski delega­
ciji izrekel posebno priznanje za ob­
sežne in temeljite priprave za svetov­
no sočiološko predstavo. Vsi referati, 
katerih snov je bila seveda načrtno 
določena, usmerjena itd. že davno 
pred kongresom, oziroma se ‘je v ne­
kem smislu ravnala celo po pozitivnem 
učinku, ki bi ga morala povzročiti na 
kongresu, so bili prevedeni v anglešči­
no, razmnoženi v nešteto izvodih, pred­
vsem pa dostopni vsakomur. To pa 
sicer za druge delegacije ne bi mogli 
vedno trditi oz. kongres je vseh šest 
dni svojega trajanja bolj kot ne bole­
hal na pomanjkanju tiskanega gradi­
va.

Matematika

Drugo: prizadevanja za naglejši raz­
voj svoje lastne sociologije, ki so jih 
dokazovali že s tako množično udelež­
bo (mnogi so bili tudi'samo opazoval­
ci), niso bila kazna le po starem, zna­
nem slogu »filozofiranja«, kot so do­
slej radi imenovali sovjetsko sociolo­
gijo zahodni družboslovci ali, povedac 
no brez pikrosti, v nekakšnem esejis­
tičnem slogu, obremenjenem s citati, 
ki ga sovjetski družboslovci še zme­
raj gojijo, temveč že tudi v zelo otip­
ljivih, pomembnih znanstvenih dosež­
kih. Sociologi iz inštitutov v Novosi­
birsku in .Leningradu, predvsem pa v 
Novosibirsku so namreč uspeli razviti 
in vključiti v sociologijo najnovejše 
matematične statistične metode za ob­
delavo podatkov. S tem so prispevali, 
po splošni sodbi pomemben delež k 
sociološki metodologiji nasploh, ki tu­
di sicer pomeni zelo pozitiven in po 
obsegu velik rezultat torontskega kon­
gresa. Ce je bilo v prostoru teorije 
domala enotno mnenje, da je družbo- 
.slovje v krizi, iz katere ga more rešiti 
le marksizem, marksistična razredna 
teorija, potem je za prostor gole me­
todologije veljala tako rekoč samo ena 
oznaka: napredek.

Radikalne spremembe družbeno-eko- 
nomskih odnosov na vseh področjih 
družbenega dela, ki so dobile svoj~nor- 
mativni izraz v novi ustavi, terjajo po- 
spešeno preosnovo raziskovalne skup­
nosti Slovenije v samoupravno interes­
no skupnost, znotraj katere naj poteka 
dogovarjanje in enakopravna menjava 
dela med »proizvajalci znanja« in nje- 
govimi »uporabniki«.

Ce naj takšno dogovarjanje prinese 
zares novo kvaliteto v programiranju 
in družbenem vrednotenju raziskoval­
nega dela, se ne bo smelo omejiti le na 
površinske razprave o tem, koliko 
sredstev bodo uporabniki vsakič na­
menili za izvedbo že vnaprej priprav­
ljenih in panudepih programov. Dogo­
varjanje bo doseglo svoj pravi smoter 
šele, če bo vzpostavilo tisto, česar 
danes pogosto še močno pogrešamo — 
namreč večjo interakcijo med razisko­
valnim delom in družbeno prakso. To 
pa bo uspelo le, če bodo uporabniki 
zares tvorno navzoči v delu razisko­
valne skupnosti, se pravi, če bodo do­
bili možnost že v prvi fazi nastajanja 
raziskovalnih programov postavljati 
probleme, ki jih narekuje družbeno 
življenje in na katere naj jim pomaga 
odgovoriti znanost. Nenehen proces 
oblikovanja programov in skupno pre- 
ver jan je doseženih rezultatov razisko­

Pravzaprav še več: metodologija je 
že tako napredovala, tako se je zrna- 
tematizirala, da se družboslovci zunaj 
nazorskih ideološko—političnih okvi­
rov, ki pa sociologijo nepreklicno op 
redeljujejo, komajda še razumejo med 
seboj. In to je mnenje samih družbo­
slovcev. Materna lični analitični prije­
mi, ki jih sociologi uporabljajo, se 
namreč razvijajo izredno naglo. Tako 
se zlahka zgodi, da si stojita nasproti 
dva družboslovca, ki obravnavata ena­
ko snov s povšSm drugačno matema­
tiko, da se tako izrazimo, z dvema 
povsem drugačnima metodologijama. 
Potem je jasno, da se sprva ne more­
ta sporazumeti

Z vpeljavo m uporabo faktorskih, 
regresijskih in drugih matematičnih 
analiz ter prijemov se poskuša druž­
boslovje tako kot na drugem področ­
ju, vzemimo, psihologija, približati 
eksaktnosti te vrste, kakršna na pri­
mer obstaja v naravoslovnih vedah. 
Se več, navzoča je »nolestna«, vendar 
docela razumljiva težnja sociologije 
odkriti splošne zakonitosti, zakone, po 
katerih bi bilo moč spoznati, razlogi-, 
ti, izmeriti (in seveda tudi predvideti) 
vse družbene pojave ali dogodke iste 
vrste, tiste pojnve, za katere pač velja 
zadevni zakon. Tudi družboslovje naj 
bi odkrilo take večnostne obrazce, kot 
je, vzemimo, v klasični fiziki obrazec, 
da je pospešek enako: sila ulomljeno 
z maso.

Primera je ^icer bolj šaljiva kot 
resna, vendar pa, imam, dovolj jasno 
upodablja stanje, ki ga želimo osvet­
liti.

Takih fizikalnih, tako rekoč nespre­
menljivo obstojnih < ob upoštevanju 
zakonitosti relativnosti in verjetnosti, 
seveda) zakonov družboslovje ni od­
krilo. Vemo pa, da nosi najbolj dalj­
nosežna spoznanja in vseobsežne zako­
nitosti družbenega razvoja v sebi zgo­
dovinski materializem Z njim je moč 
prav gotovo najbolj celovito in popol­
no razložiti vse dogodke, vse družbe­
ne spremembe, vse spremembe druž- 
beno-ekonomskih odnosov v družbeno­
zgodovinskem pror.osu osvoboditve člo­
veka.

In čeprav smo zdajle očitno skoči­
li malce stran od prvotnega namena, 
naj nam bo dopuščena še misel, da 
so nemara mnogi vneti iskalci večno- 
stnih socioloških zakonov iz Zahoda 
prav zaradi take narave stvari videli 
velik, uresničljiv up prav v marksis­
tičnih naukih. S tem seveda ni reče­
no, da se sociologiji' znotraj te teore­
tične podlage ne bo posrečilo odkriti 
posamičnih zakonov ali da ni na neka­
terih področjih (vzemimo sociologijo 
družbenega okolja) že blizu takim po­
samičnim posplošil vam. Vendar pa je 
sociologija danes »e zmeraj zbiralka 
množice podatkov. Njihove obdelave 
se loti s čedalje bolj napredujočimi 
metodološkimi prijemi ob uporabi ra­
čunalnikov in rezultati so ustrezne sin- 
tezne ugotovitve. Treba pa je vedeti, 
da podatki veljajo samo za sredino, 
v kateri so bili, na podlagi anket ali 
drugačnih zbiralnih metod, zbrani; za 
sredino, ki pa se razločuje po svoji 
družbeni (in ekonomski) strukturi od 
sredine, v kateri so sociologi jemali 
vzorce za raziskavo, pa posplošitve ne 
veljajo več! In tudi posplošitve, ki ve­
ljajo za izbrano raziskovalno okolje 
(vzemimo, pokrajino, ali republiko), I

valcev in uporabnikov bi hkrati prispe­
val tudi k večji 'odmevnosti raziskoval­
nih dosežkov: ti bi hitreje našli pot 
do praktične uporabe, raziskovalci pa 
bi tako dobili neposrednejši vpliv na 
tokove družbenega dogajanja.

Čeprav bo organizacijo raziskovalne 
skupnosti po novih ustavnih načelih 
določneje uredil šele zakon, ki ga pri­
pravljajo in na njegovi podlagi spreje­
ti statutarni akti, je dozorel čas, da se 
raziskovalna skupnost Slovenije pospe­
šeno preoblikuje v tej smeri. V luči 
te potrebe je treba gledati tudi seda­
njo akcijo predsedstva raziskovalne 
skupnosti za ustanavljanje področnih 
interesnih združenj kot notranjih orga­
nizacijskih enot raziskovalne skupno­
sti. Področna združenja naj bi postala 
mesto, kjer naj bi se v nenehnem do­
govarjanju rojevali predlogi razisko­
valnih programov in spočemjale pobude 
za prenašanje raziskovalnih dosežkov 
v prakso. V bistvu vsekakor pozitivna 
zamisel, ki pa utegne zgrešiti svoj na­
men, če ne bodo prej razrešene neka­
tere vsebinske in organizacijske dile­
me, ki so prisotne v sedanjih razpra­
vah.

Dve merili

Ključno vprašanje je vsekakor v 
tem, po kakšnih merilih naj bi se ob­

veljajo samo tako doigo, dokler se na 
podlagi ustreznih sprememb v materi­
alno ekonomski bazi, v sferi proizva­
jalnih sil, če želimo biti še bolj na­
tančni, ne spremenijo po neogibni nuj­
nosti in dialektični zakonitosti še druž- 
beno-ekonomski odnosi. Tedaj je, po­
enostavljeno povedano, potrebna nova 
raziskava. Ponuja se zategadelj jasna 
misel, da l$^že razvijati sociologijo sa­
mo na tej prostrani osnovi, ki jo po­
nuja marksizem ob seveda neogibni 
in, kot je bilo opozorjeno v Torontu, 
vedno pomembnejši uporabi materna-, 
tike. Matematika pa, zanimivo, doka­
zuje po svoje tudi znano resnico, da 
je prostrana osnova marksistične te­
orije o družbi tisti prostor, v katerem 
se filozofija popolno, prepričljivo in 
tako rekoč docela spreminja, pretvar­
ja v znanost.

Ce se zopet oprimemo stare teme 
z malo šaljivejše strani, potem pribij­
mo: če so sociologi še ne tako dol­
go tega veljali za ljudi, ki jim (kakš­
na sreča) ni bilo treba znati matema­
tike, .je dandanes stanje prav posreče­
no obrnjeno: matematike je tol£
ko, da se zmanjšuje sporazumevanje 
med sociologi. Nadaljujmo v tem slo­
gu in navedimo, da je prepad v tej' 
točki skorajda večji od »brezna«, ki . 
naj bi ločilo družboslovce zaradi nji­
hovih posebnih svetovnonazorskih, ide­
oloških in političnih prepričanj in iz­
hodišč.

Brez dramatičnosti

Na kongresu so se seveda take loč 
niče marsikdaj' pokazale, in to naj­
bolj očitno ob konfrontacijah med sov­
jetskimi sociologi (in tudi nekaterimi 
drugimi družboslovci iz socialističnih 
držav) in ameriškimi ter nekaterimi 
sociologi iz zahodnih evropskih držav. 
Vendar pa se ni zgodilo prav nič dra­
matičnega. Besnica j-? celo, da so se 
ameriški in sovjetsiv. sociologi ves čas 
družno in spretno. izogibali večjim 
ideološkim in političnim zapetljajem, 
v skladu z »bratski, n« dvostranskim 
dogovarjanjem na naj višji politični 
ravni. Da, torontska sociologija je bi­
la v nekem smislu celo zrcalna podo­
ba trenutnega stanja odnos- ’ med 
ZDA in ZSSR.

S tem pa seveda ni rečeno, da se 
niso pokazale določene razlike v stali­
ščih, ki so se v nekaterih, posebnostih 
sprevrgle celo v pomembna načelna 
vprašanja, za katere mora dati odgo­
vor kar vsa svetovna sociologija. Vze­
mimo: znani britanski zgodovinar
Toynbee zastopa tezo, po kateri zija 
med znanstveno tehnološko revolucijo 
ter družbenim in moralnim procesom, 
se pravi med spremembami v družbi 
in njeni morali, vedno večji prepad. 
Nasprotno pa sovjetski družboslovci 
poudarjajo, da med znanstvenotehno 
loško revolucijo in procesom družbe­
nega in moralnega napredovanja ni 
nobenega prepada. Gre za enovit pro­
ces, v katerem oba elementa učinkuje­
ta drug na drugega. Razlika je tukaj 
pravzaprav bistvena. Kajti sovjetsko 
stališče, pa' tudi stališče marksistične 
družbene teorije nasploh je, da sta 
znanost in tehnologija sestavni del 
proizvajalnih sil, ki gradita material-

likovala področja, da bodo bodoča 
združenja zares dosegla svoj namen — 
tvorno sodelovanje med raziskovalci 
in uporabniki. Ali naj bodo zasnovana 
po kriterijih znanstvenih disciplin ali 
po kriterijih družbene problematike?

Za prvi kriterij se močno ogreva 
zlasti del raziskovalcev. Kot osnovni 
razlog navajajo potrebo po celovitem 
obravnavanju stroke, njeno zaokroženo 
problematiko, medsebojno povezanost 
fundamentalnega in aplikativnega raz­
iskovanja, potrebo po smotrni upora­
bi raziskovalnih kapacitet, po sklad­
nem razvoju kadrov, raziskovalne op­
reme itd. — skratka razloge, ki so sa­
mi po sebi tehtni, posebej še spričo 
sedanje razdrobljenosti in nepoveza­
nosti raziskovalnih dejavnosti pri nas.

Vendar se zdi, da ima tak koncept 
nekaj funkcionalnih pomanjkljivosti. 
Odločilna je po mojem v tem, da zdru­
ženja po znanstvenih disciplinah — 
vsaj v večini primerov — ne morejo 
zadostiti osnovnemu namenu: uspešne­
mu ustvarjalnemu dogovarjanju med 
uporabniki in izvajalci.- Dejstvo je 
namreč, da "uporabniki ne razmišljajo o 
raziskovalni problematiki v miselnih 
kategorijah posameznih znanstvenih 
disciplin, marveč v obliki, kakor se 
problemi zastavljajo v družbeni praksi. 
Tu pa so problemi praviloma vselej 
večplastni, interdisciplinarni. Življenj­
ska praksa postavlja vprašanja in na­
loge vedno v kompleksni obliki. Torej

no-tehnično bazo socialističnim (in ko­
munističnim) družbenim odnosom.

S tem v zvezi velja omeniti še na­
slednje, prav tako javno izrečeno raz­
liko v temeljnih pogledih. Po tezi Da 
niela Bella, očeta konca ideologij, se 
kapitalizem razvija iz industrijske v 
postiindustrijsko družbo (kar pa naj 
bi v daljši prihodnosti veljalo tudi za 
ves svet, od koder potem izvira teori­
ja o konvergenci, o mirnem zlitju ka­
pitalizma in socializma). Ta teza je bi­
la vgrajena v mnoge ameriške refera­
te. In tudi sam Bell je sodeloval na 
kongresu. Sovjetski družboslovci (na 
primer Krasin v raziskovalnem komi­
teju »Oborožene sile in družba) so na 
to kategorično izjavljali: »Zavračamo 
to tezo. Mi, nasprotno, verjamemo, da 
se kapitalistični svet razvija k socializ­
mu«. '

Zelo značilna in tudi zelo pomemb­
na pa je razlika v pogledih na vlo­
go delavskega razreda. Tu pa ne gre 
več za razločke med ameriškimi soci­
ologi in sovjetskimi sociologi, marveč 
za bistvene, obsežnejše razlike, ki lo­
čujejo zahodno sociologijo od socialis­
tične sociologije, kamor sodi tudi ju­
goslovansko družboslovje. Zahod nam­
reč zastopa tezo (tudi v Torontu) o 
tako imenovani depolitizaciji delavske­
ga razreda in družbe nasploh. V teh­
nični državi, uoravljani s pomočjo ra­
čunalnikov in po ozkem krogu znanst­
venih delavcev, državljani, pravi teza, 
ne bi imeli več nobene potrebe, da bi 
o čemer koli odločali. Potrebe po od-

bo cilje dogovarjanja med raziskovalci 
in uporabniki možno doseči le, če bo 
formiranje področij sledilo tej družbe­
ni logiki. V nasprotnem bi se dogovar­
janje kaj kmalu izrodilo v formalizem, 
pri čemer bi seveda »interesi stroke« 
imeli odločilno besedo, uporabniki pa 
bi prisostvovali nekako bolj za »ok­
ras«. Nisem prepričan, da bi s tem 
dosegli kako bistveno novo kvaliteto 
v primerjavi z dosedanjim stanjem.

Fundamentalne raziskave

Posebej se v tem sklopu postavlja 
vprašanje, kako zagotoviti tvorno do­
govarjanje in programiranje med raz­
iskovalci in uporabniki na področju 
tkim. fundamentalnih raziskav. Fun­
damentalne raziskave kot sestavni del 
nacionalne tvornosti imajo - v sklopu 
celokupnih raziskovalnih prizadevanj 
poseben položaj v tem smislu, da ni 
mpgoče govoriti o njihovi takojšnji 
oz. kratkoročni uporabnosti za prakso. 
To nikakor ne pomeni, da ne opravlja­
jo izredno važnih družbenih nalog: pro­
izvajajo teoretsko znanje, ki se nato 
preliva v uporabne raziskave, šolajo in 
oblikujejo raziskovalne kadre, razvijar 
jo metodologijo raziskovalnega dela, 
vzdržujejo stik s svetovnimi dosežki in 
dogajanji na svojem področju in ne 
nazadnje tudi skrbe za nacionalni pre­
stiž v svetovni znanstveni tekmi. Cim pa 
zadevo pojmujemo tako, da se nam po­
kaže »fundamentalna znanost«, naspro­
ti uporabnikom kot eno samo prob­
lemsko področje, ki vključuje vse fun­
damentalne raziskovalne discipline. Na 
tej osnovi je dialog z družbo kot »upo­
rabnikom« mogoč in nedvomno kori­
sten, medtem ko si je dialog samo 
med matematiki‘in njihovimi uporab­
niki, pa samo med teoretskimi fiziki 
in njihovimi uporabniki itd. praktično 
nemogoče zamisliti iz preprostega raz­
loga, ker uporabnikov ni mogoče kon­
kretizirati.

Potreba po celovitem obravnavanju 
posamezne znanstyene discipline seve­
da tudi v novi organiziranosti razisko­
valne sfere ostane. Vendar zaradi tega

ločanju tudi ne bi več čutili, saj bi 
ves ta posel prevzel dobro namazani 
birokratsko-tehnokratski in etatistični 
stroj, ozka elitna skupina „z računal­
niškimi programi za družbeni razvoj, 
oziroma za vodenje družbe. Človek v 
taki tehnični državi bi se povsem spri- 
vatiziral. Vodil bi le »srečno« zasebno 
življenje.

Nasprotno stališče, ki ga odločno 
zastopa in ne samo zastopa, marveč 
v praksi tudi dokazuje naša država, 
in za katerega se zavzema tudi druga 
napredna socialistična sociologija, pa 
postavlja na zgodovinska tla resnico, 
da potreba po upravljanju ne le proiz­
vodnega procesa, marveč tudi vse 
družbe se pravi, potreba po samo­
upravljanju raste skladno z višanjem 
tehnološke ravni. Delavski razred teži 
k prevzemanju vse kontrole nad pro­
izvodnim procesom toliko bolj, čim 
več znanja, izobrazbe ima. Teži h kon­
troli vseh rezultatov tega proizvodne­
ga procesa in v končni posledici k pra­
vični prisvojitvi teh rezultatov, sadov 
dela. Celo z zahodne stojne točke gle­
danja (v tej smeri so bile opravljene 
celo konkretne raziskave) se v zahod­
ni Evropi nezadržno odvija proces, v 
katerem delavski razred s svojimi za­
htevami vedno bolj teži k pretvorbi 
delavcev — gole delovne sile — v za­
vestnega proizvajalca. Teza o dobrovo­
ljni množici, ki razdrobljena na mili­
jone, milijarde veselih posameznikov, 
hranjenih s tako imenovano množično 
potrošniško kulturo in zabavo, s sen-

še ne kaže graditi celotnega notranjega 
sistema raziskovalne skupnosti na di­
sciplinami osnovi. Zakaj ne bi poleg 
na novo osnovanih področnih združenj 
ohranili tudi nekaj sedanjih oblik (sek­
cij in njihovih komisij) le s tem, da 
jim novi statut na novo opredeli funk­
cije in pristojnosti? Sekcije, kot organi 
raziskovalcev, naj spremljajo in skrbe 
za razvoj znanstvenih disciplin, za po­
vezavo, koordinacijo in delitev dela 
med sorodnimi raziskovalnimi inštitu­
ti, za izmenjavo raznovrstnih izkušenj, 
za kadre in opremo ter za druge po­
dobne probleme znotraj posamezne 
znanstvene discipline. Sekcije lahko 
odigrajo tehtno vlogo pri oblikovanju 
programov fundamentalnih raziskav. 
Sekcije s svojimi komisijami lahko us­
pešno nadomeste sedanji nekoliko 
vprašljivi sistem individualnih recenzij 
raziskovalnega dela. Seveda take sekci­
je ne bi bile mesto samoupravnega do­
govarjanja z uporabniki, pač pa bi la­
hko opravljale funkcijo delegatskih 
konferenci raziskovalcev in se v tem 
smislu vključevale v dem raziskoval­
cev skupščine raziskovalne skupnosti.

Trojni problemski kompleksi

Mnogi menijo, da bi bilo mogoče 
interdisciplinarno povezavo doseči ne 
s področnimi združenji, temveč z us­
tanavljanjem tako imenovanih velepro- 
jektov. Sodim, da problemskih podro­
čij ne kaže zamenjavati s projekti. Pr­
vi obsegajo zelo široko in kompleksno 
problematiko trajnega ali vsaj dolgo­
ročnega značaja: cilji niso dokončni, 
inovacijske perspektive segajo v nedo­
gled. Trajni problemski kompleksi za 
našo družbo so npr.: razvoj samoup­
ravnega sistema in njegovih mehaniz­
mov; zdravstvena preventiva ; odkriva­
nje nacionalne preteklosti; zagotavlja­
nje energije; aktiviranje prehranskih 
virov; tehnološki napredek določenih 
gospodarskih panog itd. Nasprotno so 
posamezni projekti v bistvu časovno 
determinirani programi s končno op­
redeljenimi cilji. Skratka, področje je

zacionalizmom m z literaturo, ki se 
ukvarja samo s zasebnim življenjem, 
pada na vsej črti. Nasprotnih dokazov 
je preveč, ne samo v deželi samo­
upravljanja, ampak tudi v ciljih in tu 
di uresničitvah socialističnega gibanja, 
in razvoja na sploh.

Dogovor

> Vrnimo se k spočetka omenjenim 1 
matematičnim, metodološkim spozna- I 
njem družboslovcev iz Novosibirska in 
Leningrada. In to zategadelj, ker so I 
potegnila Jugoslovane oziroma, kon- 1 
kretno, slovenske sociologe v novo po­
membno sodelovanje. O ponovitvi in 
razširitvi mednarodnega projekta »raz­
iskava vloge lokalnih voditeljev in ak­
tivnosti občanov pri razvoju lokalnih 
skupnosti (komun)« smo že pisali 

Zdaj pa so se v Torontu na spodbu 
do nekaterih sociologov iz ljubljanske 
fakultete za sociologijo, politologijo in 
novinarstvo še dogovorili, da bodo 
skupaj s sociologi iz Novosibirska in 
Leningrada čez dve leti izpeljali v Ljub­
ljani mednarodni seminar »o primer­
jalni ekološki analizi družbenih spre 
memb«. Udeleženci, kot se glasi toront­
sko sporočilo, bodo tudi družboslovci 
iz Budimpešte in Varšave in, kot že 
kaže, tudi iz Švice, Norveške in Itali­
je.
Primož Žagar

torišče tvornega dogovarjanja, projekti 
so rezultat tega dogovarjanja. Vsako 
problemsko področje sproti snuje pro­
jekte, jih realizira in iz njih izpeljuje 
nove.

Možnost za večjo integriranost

Raziskovalna skupnost Slovenije po­
staja z novo ustavo sestavni del samo­
upravnega skupščinskega mehanizma. 
Skupščina raziskovalne skupnosti bo 
enakopravno z drugimi skupščinskimi 
zbori odločala o zadevah, ki se tičejo 
družbene raziskovalne politike. Te svo­
je naloge pa raziskovalna skupnost ne 
bo mogla opravljati, če njen program 
ne bo uskladen in povezan z razisko­
valnimi programi drugih dejavnikov v 
naši družbi. Program in sredstva raz­
iskovalne skupnosti že vrsto let pokri­
vajo samo slabo tretjino vseh razisko­
valnih prizadevanj v Sloveniji, Prav 
gotovo se to razmerje tudi v prihod­
nosti ne bo bistveno spreminjalo. Toda 
če bi skupščina raziskovalne skupnosti 
in njeni področni organi vodili razpra­
vo o problematiki raziskovalnega dela 
samo z vidika lastnega programa in 
razpoložljivih sredstev, kar se je doslej 
rado dogajalo, bi vloga samoupravne 
interesne skupnosti kot sestavnega de­
la skupščinskega mehanizma ostala ne­
izpolnjena. Menim, da je prav sedaj 
priložnost za večjo integriranost raz­
ličnih raziskovalnih programov v naš: 
družbi. Bodoča interesna področja, za-' 
snovana na problemski osnovi, lahko 
postanejo glavni nosilec pobud za ko­
ordinacijo raziskovalnega dela samo­
stojnih institutov, razvojnih oddelkov 
in razvojnih služb v gospodarstvu in 
družbeni dejavnosti. Vprašanje aloka 
cije sredstev je postranskega pomene 
Razpravo v teh združenjih bo treba 
prenesti na širšo platformo, na ključ­
na vprašanja družbenega in gospodar­
skega razvoja, ne pa, kakor doslej, 
izhajati zgolj iz konkretnih sredstev, 
ki ,iih združuje raziskovalna skupnost

Marko Selan

Preoblikovanje raziskovalne skupnosti Slovenije

Med znanostjo in prakso
Nekaj misli o bodoči samoupravni organiziranosti
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Ob izidu novel Vladimirja Bartola
DEMON IN EROS (Ai Araf)
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MEŠČANA

Svetovljanstvo in poznavanje do­
mačega, filozofski in človeški nemir, 
zagnano prepričevanje in obup — za­
jeto v prijetno kramljajočo pripoved, 
vpeto med zanimivo delovanje posa­
meznika in premike vesolja —- to je 
prvi vtis o tem izboru novel. Za Vla- 
dimira Bartola, izrazitega individua­
lista, je značilno (nekajkrat omenja­
no!) presojanje in analiza družbe kot 
gmote. Človeštvo in narod mu je dr­
hal. Vključen v, sebi enako, majhno 
skupino avanturistov se poganja od 
ene do druge zanimivosti ter mozga 
in vrta in išče smisel človeškega bi­
vanja. Ko predstavi ta ali oni smisel, 
ga spretno analizira z ogromnim, a ne­
usmerjenim znanjem in ga seveda — 
izniči.

Bartol se tudi v tem pisanju pred­
stavlja kot značilni slovenski intelek­
tualec med obema vojnama, ki suge­
stivno izraža nemir dobe, izvirajoče iz 
neprečiščenosti idej, neusmerjene eko­
nomike in za narod neugodne politi­
ke. Obremenjen predvsem z Vebrovo 
filozofijo idealizma je položen na žrt- 
vanik razvoja naših iskanj. Njegovo 
pisanje je dragocen dokument o ne­
moči posameznika, ki se hoče in ne 
zna iztrgati privatnosti. Dragoceno pri­
soten doma in v svetu se prikazuje 
kot lik močnega brezplodnega misle­
ca, seveda v presoji dejanj, ki jih je 
narodova »gmota« zmogla. Naj poišče 
še tako izjemnost, Bartol v njej ne 
prepozna drugega kot brezizhodnost 
za posameznika in družbo. To ga vzne­
miri do take mere, da razglaša po­
polno zanikanje pomena in smisla člo­

vekovega bivanja, saj je na koncu le 
— smrt. Obenem ko zavrača čustvo­
vanje z dokazovanjem potrebnosti re­
da, sistema, čuvanja vrednot — zdrk­
ne v nasilje. Edino v nasilju, ki ga 
opravičuje s povezanostjo zemlje z ve­
soljem, spoznava možnost vsaj delne 
preobrazbe, v katero pa seveda kot 
premočan metafizični mislec preprosto 
ne verjame. Naj se loti katerekoli te­
me, vedno mu ostane v spoznanju le 
črepinja nesmisla ...

Istočasno, ko grmadi Bartol vpra­
šanja: kako, zakaj, čemu, ostaja brez 
odgovorov, saj mu še tako velike di­
menzije časa in prostora ne morejo 
ponuditi oporne točke za prepričljiv 
odgovor. Pri vsej nespoštljivosti, ki jo 
goji kot metodo objektivnosti pri iska­
nju tematike in načinih analize, je ves 
ujet v mišljenje po receptih svojih 
filozofskih idealističnih učiteljev, ki 
so mu vcepili statičnost in metafiziko. 
Bartol je izjemen, saj se med vsemi 
uveljavljenimi pisatelji edini ni znal 
iztrgati temu začaranemu krogu po­
štenega a »napačnega« sklepanja. Sko- 
ro bi rekla, da je edini slovenski pi­
satelj, ki ni napravil nikakršnega raz­
voja. Dober pripovednik, dober stilist, 
je ves čas enako spreten fabulist. Kot 
da je začarano zataknjen na nepravi 
polici, od koder ne more drugega kot 
priznavati nasilje, ki ga sam boleče 
občuti, dokler ni prepričan, da je bo­
lečina edino prava resničnost. V doka­
zovanju nasilja proti nasilju kot re­
šitve, je enako dosleden kot v njego­
vem obtoževanju. Zaposlen s seboj, s 
svojo bolečino in bolečino nesmisel­
nega upora posameznika, se podza­
vestno zaveda potrebnosti povezanosti 
ljudi v urejeno družbo. Zaljubljen v 
red, sistem in smotrnost, dokazuje ne­
smisel iz nereda in nesmislov in na­
ključij. Rešitev te zamotanosti vidi le 
v nepopustljivem vodenju mase po 
enem močnem posamezniku, pa naj 
gre za odnos moški—ženska ali posa­
meznik—družba ali narod—vodja. Pa

., z jT-ilZi
Ob izidu knjige MAKALU je bila 12. septembra v knjigami Mladinske knjige v Ljub­
ljani, Titova 3, tiskovna konferenca. Glavni urednik založbe Borut Ingolič je sprego­
voril o nastajanju te knjige in predstavil tri navzoče člane naše alpinistične odprave 
na Makalu (ostali člani so spet v Himalaji). — Od leve proti desni: Jure Kunaver, 
vodja odprave Aleš Kunaver in Janez Gregori.

NEOBIČAJEN ZAPIS ODPRAVE NA
MAKALU

tudi v taki ureditvi ne najde smisla 
človekovega življenja.

Bartol spada med najbolj tragične 
pojave slovenskih literatov. • Ni bil 
sprejet ne v svojem času, ne v našem 
času (umrl 1967. leta). Literarna zgo­
dovina pa ga mora hvaležno uvnstiti 
kot nepogrešljiv člen v razvoju naše 
literarne misli. Današnji bralec bo nje­
gov izbor novel odložil obogaten s 
spoznanjem, da je človeštvo, in narod 
kot njegov sestavni del, družina, ki 
hoče in je marsikje tudi že našla vred­
no hotenje, ki osmišlja posamezniko­
vo bivanje.

Vladimir Bartol, Demon in Eros, 
445 strani, zbirka Krog, izbral in ure­
dil Severin Šali, spremna beseda Ta- 
r,« Kermauner.

JOŽA ZAGORC

Vladimir Bartol (1903—1967). Slika je iz 
časa, ko je pisal novele, zbrane v Al Ara- 
fu,, sedaj zbrane v Demonu in Erosu.

BARTOL - 
PREDHODNIK 

IN SOOBLIKOVALEC 
MODERNE 

SLOVENSKE PROZE
Nenavadno je prebirati danes, v letu 

1974, kritike, ki jih je Bartolova litera­
tura doživljala v času, ko jo je avtor 
pisal in je izhajala. Kar se nam zdi danes 
naravno, kar se je kazalo pred tridesetimi, s 
štiridesetimi leti (in se ponavlja v lite­
rarnih zgodovinah, napisanih v zadnjem 
času) kot neprimerno, tuje, narejeno, ce­
lo estetsko slabo. Bartolova proza je še 
en dokaz, kako nestanovitna so v resnici |

estetska merila: kako postane sodba, ki 
je v nekem času splošna in samoumevna 
(in ta je bila, da je Bartolova literatura 
drugorazredna), v drugem času ne le 
problematična, ampak celo napačna, se 
pravi, temu času neustrezna.

Do nedavnega je veljala za osrednjo, 
še več, za edino smer v tridesetih letih 
tako imanovana socialna literatura, ozna­
čena z imeni in deli, kot so Prežihov Vo- 
ranc (Samorastniki), Miško Kranjec (Kar 
pitariovi), Ciril Kosmač (Tistega lepega 
dne), Anton Ingolič (Luikarji), France 
Bevk (Kaplan Martin Čedermac) itn. Bar­
tolovi teksti so veljali za obrobne, ne­
značilne, individuailistične, apartne. Danes 
odkrivamo, da je bila ta smer v kulturni 
zavesti sicer prevladujoča, da je dajala 
merila, vrednote kulturnemu življepju ti­
stega časa, da pa je poleg nje obstajala 
tudi druga, ki sta Jv v pesništvu zasto­
pala recimo Vodušek m Kocbek, v pro^i 
pa najbrž že Vladimir Levstik (Dejanje), 
Vitomil Zupan (Potovanje na konec neke 
pomladi, Klement, Tah itn.) in Vladimir 
Bartol (od novel, izdanih v zbirki Al 
Araf, 1935 do romana Alamut — trije ve­
liki samohodci).

Ta literatura ima le malo zveze z ono 
sociološko osrednjo, s socialnim huma­
nizmom. Obrača se K človeku — posa­
mezniku, ne h grupi, k meščanu, ne k 
delavcu ali kmetu, k problematiki krivde, 
akcije, osebnega očiščenja (se tu veže 
po svoje na Preglja in Gruma), smisel 
delovanja. Po obliki je izrazito groteskna, 
ironična, navidez lahkotnejše narave, po 
pomenski plati pa problematizira tisto 
vero, ki jo je socialni humanizem gojil 
tako vneto in samogdtovo. Bartol kaže 
razliko med vero-iluzijo in smešno rea- 
liteto, njegovi junaki so intelektualci, ki 
premišljujejo o svojem mestu v svetu, 
izna.jdevajo načrte za akcije, a se jim te 
skažejo le kot privatne domislice; usoda 
jih neusmiljeno tre in parodira.

Bartolovo literaturo bi v odločilni meri 
lahko označili kot eksistencialistično. 
Ukvarjala se je z vprašanji ki so postala 
zanimiva za slovensko umetnost šele v 
drugi polovici petdesetih let — zato je 
mogoče Al Araf oziroma zbirko, ki je 
izšla te dni in vsebuje večino novel iz 

■ Al Araf a pa še nekatere iz revij (Bartol 
je največ pisal v mednarodno, kozmopo­
litsko usmerjeno Modro ptico), brati, kot 
da bi bila napisana aanes. Prepričan sem, 
da bo današnji bravec to prozo spreje­
mal povsem drugače kot njegov prednik 
lz tridesetih let, da jo bo drugače ocenila 
tudi današnja literarna kritika — in da 
bo tudi slovenska hterarna zgodovina 
končno popravila hudo krivico, ki jo je 
tako enoglasno delala temu inovatorju 
in predhodniku slovenskega literarnega 
dandanašnjika.

TARAS KERMAUNER

DVE PESNIŠKI ZBIRKI
SOKOL

Tomaža Šalamuna

V teh nekaj vrsticah obširneje o 
vsebini ni mogoče pisati. Da pa se 
knjigo predstaviti tudi drugače.

Najprej tako, da povemo, kdo iz 
odprave se je kasneje usedel k pisa­
nju: Aleš Kima ver, Borut Pirc, Dani­
lo CedilnikDen, Stane Belak-šrauf, 
Matija Maležič, Zoran Jerin, Jure Ku­
naver, Janez Kunstelj.

Bili so na Makaluju, z njim so se 
spopadli, vsak na svoj način, vsak s 
svojim čutenjem, vsak s svojim opazo­
vanjem. In potem, ko so se vrnili, so 
po prej napravljenih zapiskih vse to 
in več opisali. Nnedvomno je to ze­
lo zanimiv prikaz izpovedi, neobiča­
jen po tem, da je o istih dogodkih 
cesto pisalo več avtorjev, vsak iz svo-

NOVOSTI ZALOŽBE MK,
O KATERIH POROČAMO 

NA TEJ STRANI
Več avtorjev: MAKALU, str. 228, 
cpl. 158.—
Tomaž Šalamun: SOKOL, str. 88, 
br. 42.—
Božidar B. Bagola:
SAMOOBSGD3A, str. 48, br. 19.— 
T. Pregl, F. Hočevar: MLADOST 
ZA ZIDOVI, str. 128, br. 19.— 
Vladimir Bartol: DEMON IN EROS, 
str. 452, cpl. 98.—
Raymond Hull: PETROVO NAČELO, 
str. 186, cpl. 65.—
L. P. Hartley: VOLČJA ČEŠNJA, 
str. 314, cpl. 115.— \

jega gledišča: tudi o svojih najbolj 
intimnih spraševanjih, o tamkajšnjem 
bentenju, o brezupu, o razrešitvi, o 
samotnosti, o spoznanjih.

»Arena gork je brez gledalcev In 
njeni vrhovi segajo v Himalaji v ti­
sti svet, ki je brez živih bitij. Ni vzpod­
bujanja množic in tam pri osmih ti­
sočakih ni niti žametnega očesa pla­
ninske kavke, ki bi zvedavo ogledova­
lo tvoje početje. Sam si. Samotno je 
tvoje početje in tvoje telo je tvoj na­
sprotnik. V vsakem koraku je potrdi­
tev tvoje potrebe in želje in volje,« 
so zapisali v uvodu svoje knjige. In 
še, seveda, a zato je knjiga, da jo pre­
berete.

Nenavadna pa je tudi po svoji 
zgradbi. V njej je vse, kar potrebuje 
ekspedicija, ki se odpravlja na pleza­
nje po Himalajskih gorah. In to od 
začetne Himalajske birokracije: od
priporočil .prošenj, odobritev, do pis­
ma v Katmandu in podobno. Pa opi­
sovanje treningov, porodila zdravnika, 
računi in obračuni, faksimili naših in 
tujih pogodb in dopisov. In na kraju 
je celo izrisan prikaz gibanja članov 
ekspedicije, kjer so razvidni izpadi in 
njihova posledica — praznina med na­
vezami, neprispeli tovori in nepredvi­
dene koncentracije v taborih.

Precej obsežna knjiga je opremlje­
na s čudovitimi barvnimi fotografija­
mi. V barvni ovitek je spravljena tudi 
knjiga in na njem je ena mnogih misli 
plezalcev: »Monsun pomeni dež, bla­
to, pijavke in nosaški štrajk. Monsun 
pomeni, da v mokrih meglah ne vidi­
mo Himalaje in Makaluja. Monsun po­
meni človeško trpljenje v dežju, bla­
tu, pijavkah in nosaških štrajkih. Ko­
nec monsuna pomeni, da vidimo Ma­
kalu.« T. PREGL

»Kao je ta sokol! Kdo je ta sokol! 
Raztrgaj, ki je zate pisano. Noč in dan 
je v kajži. V kajži se solzi kot kak 
pleksiglas. Sem jaz ta sokol! Sem jap 
ta sokol!«

Tomaž Šalamun, ki je svobodni knji­
ževnik.

Tomaž Šalamun, ki je zanj pisanje 
poezije najbolj resno dejanje na svetu: 
»... tako kot telo drhti v ljubezni, drhtijo 
besede rta papirju.«

Sicer pa je bila o njegovi poeziji izre­
čena že marsikatera beseda: taka ali dru­
gačna, sprejemajoča ali odklonilna, odo­
bravajoča ali klevetruška.^ kar pri takem 
in tako obsežnem pisanju pravzaprav ni 
nič čudnega.

Doslej so izšle njegove naslednje pe­
sniške zbirke: POKER (1966), NAMEN 
PELERINE (1968), ROMANJE ZA MA­
RUŠKO (1971), BELA ITAKA (1972), EIN 
STENGEL PETRSILIE IN SMOKING, 
FISHER VERLAG (1972), AMERIKA (1972), 
ARENA (1973), TDRBINES, THE WIND- 
HOVEK PRESS (1973) in pravkar zadnja: 
SOKOL.

Ta njegova zadnja • zbirka pesmi in 
domislekov — SOKOL — je nastajala v 
Ljubljani, pa v Gabrčah, New Yorku 
in San Franciscu. Tudi. sicer nje­
gove pesmi nastajajo povsod po sve­
tu. koder se nastani za dlje: to, da 
ta triintridesetletni pesnik nima obstan­
ka, da skoraj brez diha potuje, sega že v 
študentska leta, ko se je šolal ne le v 
Ljubljani, kjer je diplomiral umetnostno 
zgodovino, temveč tudi v Krakovu, Piši 
In Parizu; in se nadaljuje skozi leta, pre­
živeta v Ameriki z ženo in hčerko Ano, 
ki ju pogosto omenja v svojih pesmih. 
»Maruška je moje srce in moja duša« ali 
»Skoraj je že nedelja. Ana že dolgo spi. 
Šum dežja poslušam in pravzaprav živeti, 
če ne moreš pisati, ni težko« ali »Tisti ve­
čer. je priletelo letalo z Maruško in Ano. 
Šel sem ju čakat v Ceder Rapids. Ko 
smo se objeli, je Ana od sreče, ker me je 
videla, takoj zaspala.« ...

Stvari zanj niso kriterij: »Kriterij je 
v nas samih kot dokončna razpustitev«.

Nedvomno pa izpričuje njegovo življe­
nje, njegovo pisanje, njegovo razmišlja­
nje In njegove pesmi, pa tudi simboličen 
naslov zadnje pesniške zbirke, nekaj, kar 
je zanj zelo značilno: neskončno svoboden 
človek je in tega se zaveda. Zaveda se in 
to hoče izraziti na vsakem koraku in v 
vsakem počenjanju: tega namreč, da je 
svoboden kot sokol! TATJANA PREGL

B. B. Bagola: 
SAMOOBSODBA

V zbirki knjižnih prvencev POTA MLA­
DIH je pri založbi Mladinska knjiga izšla 
nova knjižica z naslovom SAMOOBSOD­
BA. Avtor triintridesetih pesmi v njej je 
Božidar B. Bagola. Torej je pred nami 
spet prvenec. Tem pa dajemo v časopi­
snih vrsticah vselej vsaj za drobček pro­
stora, pa naj gre za predstavitev, za kri­
tiko, za objavo pesmi ali le za mnenje 
posameznikov. Take vrstice opogumijo 
vsakega, ki šele vstopa, da si še naprej 
prizadeva, da bi med ustvarjajočimi pisci 
ostal.

S svobodnim verzom Bagola v SAMO- 
OBSODBI govori, niza, sklada z beseda­
mi nesprijaznjenje s tem svetom, vse bolj 
razklanim in strašljivo slabim in nezve­
stim in vso to pezo jemlje nase. Od tod 
bržkone tudi naslov SAMOOBSODBA.

Neiskrenost in nečistost, svet brez upa­
nja in vere in ljubezni, zagate in muke in 
brezizhodnost. To so stene njegovega pe­
sniškega sveta, vanje se zaganja in njim 
prepušča, da ga ranjujejo. Morda bi se 
mu brez zadnje pesmi v tej pesniški zbir­
ki vrata v naprej bolj na široko odprla?!

T. PREGL

Pred izidom:

Ferdo Godina:
ČLOVEK ŽIVI IN UMIRA
Anna Bronte:
GOSPA S PUSTEGA BREGA 
Burges:
PEKLENSKA POMARANČA

OD TOD DO 
NESPODOBNOSTI

J. Peter R. Hull : 
PETROVO NAČELO
Knjiga Petrovo načelo je zbirka v 

po svoje logičen sistem zbranih stav­
kov o brezštevilnih konstrukcijah člo­
vekove inteligence, ki .temu istemu člo­
veku zamegljujejo pogled na vse, kar 
bi mu lahko nudila njegova naravna 
zdrava pamet.

Petrovo načelo, po katerem je knji­
ga dobila ime, pravi: v katerikoli hi­
erarhiji teži vsak nameščenec k vzpo­
nu do svoje stopnje nesposobnosti. 
Razen redkih izjem se to ljudem po­
sreči. Iz te težnje ih vdanosti napred­
ku gre ija svetu vse narobe: jezera in 
reke so prave greznice, zrak je poln 
dima in saj, zemlja in voda sta za­
strupljeni . . . Napredovali smo tako, 
da ne moremo več trditi, če bo člo­
veštvo preživelo.

Nesposobneži so zasedli vodilna 
metsta v podjetjih, na občinah, v re­
gionalnih in zveznih upravah, želodce 
teh nesposobnežev so zasedli čiri, gla­
ve teh nesposobnežev so zasedle mi­
grene, delov teles, ki naj bi skrbeli 
za razmnoževanje in zabavo, so se lo­
tile slabosti.

Stvari so z drugimi besedami groz­
ne, vendar tega ne vidimo, ker z vso 
vnemo hitimo zasesti svoj kamenček 
te groze. Avtorja, pripadnika dežele z 
razredno družbo, sta se potrudila do­
kazati, da Je ta groza za spoznanje 
bolj grozna v družbi, ki razglaša ena­
kopravnost.

Nesposobnežev je vsak dan več. 
Vsakdo, ki je količkaj sposoben, se 
namreč vzpenja po hierarhični lest­
vici toliko časa, dokler ne pride na 
položaj, za katerega ni več sposoben. 
Takrat se napredovanje konča, poti 
nazaj k sposobnosti ni več. Samo red­
ki ljudje si pod pretvezo, da že dela­
jo na položaju, za katerega niso spo­
sobni, uspejo ohraniti delo, ki so mu 
še kos.

Je nekaj malega možnosti, da bi 
vseeno preživeli.

Vsem množicam nesposobnežev je 
treba oskrbeti navidezno slavo in 
čast, ter tako sposobnim omogočiti, 
da brez ovir dobro delajo. Nekaj pri­
merov, kako zaposliti nesposobneže 
(cenjene bralce opozarjam, da prime­
re jemljem iz knjige in ne iz naše 
prakse, tako, da bi bila misel o nami­
govanju neljubezniva poteza do pod­
pisanega) :

Nesposobni delavci naj zgovorno 
predavajo 6 zvišenosti dela.

Nesposobni vzgojitelji naj preda­
vajo o pomembnosti vzgoje.

Nesposobni slikarji naj podpirajo 
občudovanje umetnosti.

Seksualno nesposobni ljudje naj 
pišejo ljubezensko liriko.

In tako dalje.
Sreča, ki bi izbruhnila zatem, ko 

bi onemogočili nesposobneže, bi bila 
vseobsežna in neomejena, življenje bi 
postalo vredno človeka in obratno. 
Človek bi znova vedel, kaj sploh hoče.

Slavko Pregl

SIMBOLIKA 
IN REALIZEM

L- P- Hartley:
VOLČJA ČEŠNJA

S tem romanom prihaja med Slovence 
novo pisateljsko ime, o katerem pa nič 
ne dvomimo, da se jim bo hitro prilju­
bilo. Tudi sredi današnje povodnji prevo­
dov bo namreč to delo gotovo vzbudilo 
pozornost.

Avtor VOLČJE ČEŠNJE, L. P. Hartley 
(rojen leta 1895) se je uveljavil z romani 
in novelami potem, ko je odmev velike 
ga eksperimenta Jamesa Joycea in Virgi­
nije Woolf že' uplahnil. Kot večina sodob­
nih angleških romanopiscev -se je Hartley 
spet oprl na izročilo psihološkega roma­
na, pri tem pa le uporabil tudi nekatere 
prijeme eksperimentalnega. Na slednjega 
spominja v VOLČJI ČEŠNJI rafinirana 
uporaba dvojne časovne perspektive, na 
prejšnjega tenkočutno sikanje značajev v 
vsej njihovi zapletenosti in neprosojnosti. 
Tudi najbolj dramatični položaji in krize 
so prikazani zadržano, brez patosa in ve­
likih besed; kot ogledalo gladka površina 
uglajenega govorjenja in omikanega vede­
nja prekriva pretrese krivde in strasti, ki 
niso v gosposki družbi, kakršno Hartley 
opisuje, nič manj siloviti kot kje drugje. 
VOLČJA ČEŠNJA obuja življenje in 
ozračje podeželske graščine ob prelomu 
stoletja, lepo in nesmieelnio; poslavlja se 
od viktorijanskih vrednot, a ne prikriva 
razočaranja nad novimi, esteticizmom in 
plitvim humanizmom.

Slovenski naslov VOLČJA ČEŠNJA je 
svobodno nadomestil izvirni THE GO- 
BETWEEN (izšel leta 1953), tako kot si 
je tudi nemški prevod 'izbral drugo ime, 
CENA SREČE. Vzrok — in opravičilo — 
za tak poseg je treba iskati pač v tem, 
da bi naslov, ki je v izvirniku učinkovit 
in izrazit, zvenel v drugem jeziku medlo 
in brezbarvno; še več, ne bi bil zmožen 
dati tiste večpomenskosti, ki se bravcu 
razklene ob branju romana. Junak v tej 
zgodbi, trinajstletni Leo Oolston, namreč 
ni samo »sel«, »posrednik« med osebami 
v ljubezenskem trikotniku, temveč stoji 
nekje »vmes« tudi zavoljo svoje starosti 
in družbenega položaja. Grm volčja češ­
nja, ki daje ime slovenskemu prevodu, 
je osrednji simbol v zapletenem tkivu 
metafor in pomenov v tem besedilu. Vple­
tanje simbolike v psihološko realistično 
pripoved je namreč Hartleyeva neposnem­
ljiva posebnost. Tudi težko ulovljiva je, 
nedoločna, preliva se v vseh mogočih od­
tenkih. Hartleyevi emblemi niso vselej 
izoblikovani tako razločno, kot je volčja

češnja; včasih gre le za rahlo poudarjene 
barve in oblike, za ozračje in svetlobo — 
tako je na primer vroče poletje v tem 
romanu, temperatura, ki narašča hkrati 
z dramatično napetostjo v dogajanju. Pa 
tudi takrat, kadar nosi simboliko določen 
predmet, kakršen je tu čudovito lepa, a 
strupena rastlina, njegov pomen ni pre­
prosto razložljiv, ne da se enačiti s ka­
kim nedvoumnim razumskim pojasnilom. 
Skriti pomen v stvareh, ki se prikazuje 
in svetlika, a se nikdar do kraja ne raz­
krije, se večkrat obrača bolj na čustvo 
kot na trezni razum. Lepa in zla rastlina, 
odbijajoča in 'vendar neustavljivo privlač­
na, izžareva na dečka Leona podoben čar 
— in podobno grožnjo — kot tisti svet, 
na katerega pragu stoji: svet odraslih, 
svet erotike in spolnosti.

Svet odraslih pa je tudi svet krivde, 
ki je bila otroški duši dotlej še tuja. Leo 
vidi sprva samo idilično pokrajino, Iti se 
koplje v soncu, šele postopoma začuti 
skrivno, nedoločljivo zlo, prežeče pod vso 
to lepoto. Spoznanje se neločljivo pove­
zuje s krivdo, ko se Leo zaplete v raz­
merja treh zaljubljencev, dekleta med 
dvema moškima; in ti trije so do nič hu- ’ 
dega slutečega otroka nehote brezsrčni, 
ljubezenska strast jih dela slepe, brezob­
zirne. Prav tako nehote in nevede postane 
tudi Leo izdajavec, potem ko je bil sam 
izrabljan in izdan.

Leo Colstom ostane poraženec vse živ­
ljenje; iz velikega razočaranja v otroških 
letih, najbolj dovzetnih in ranljivih, se 
zapre pred ljudmi in se tako zavaruje 
pred nadaljnjimi udarci, zato pa ostane 
njegovo življenje jalovo in prazno. Veli­
ko pozneje po naključju najde dnevnik, 
ki si ga je pisal v tistem usodnem polet­
ju, in v dnevniku dobi ključ za razočara­
nja in poraze svojega samotnega življe­
nja. In zdaj napiše svojo zgodbo iz tiste­
ga časa, kot je tedaj ni mogel, a tudi še 
ni znal. Odtod dobiva roman svojo dvoj­
no optiko, gledanje nevednega dečka Jo 
včlenjeno v spomine, kakor jih vidi zagre­
njen mož pri šestdesetih. V obvladovanju 
obeh perspektiv je Hartleyevo posebno 
mojstrstvo, zlasti še v upodobitvi otroške 
duševnosti. Prav Leo Colston je ena nje­
govih najodličnejših stvaritev, s katero 
se lahko primerja samo Eustace v nje 
govem drugem najbolj cenjenem romanu, 
RACIC IN ANEMONA (THE SHRIMP 
AND THE ANEMONE, 1944).

VOLČJA ČEŠNJA je pred nedavnim 
doživela tudi uspešno filmsko upodobi­
tev; film je naredil znani režiser Joseph 
Losey, scenarij pa mu je napisal Harold 
Pinter.

K. B.

PIKA IN OSTRZEK 
NA POSTERJIH

Glede na veliko število dosedanjih iz­
daj, ponatisov in priredb, ki sta jih že 
doživela »Ostržek« in »Pilka Nogavička«, 
lahko brez pretiravanja zapišemo, da gre 
za dva med našimi otroki gotovo najbolj 
znana in prdiljufolijena literarna junaka. 
Collodijevega »Ostržka« nam je iz itali­
janščine prevedel Karel Širok, »Piko No­
gavičko« švedinje Astrid Lindgren pa 
Kristina Brenkova. Kakor sta postala oba 
junaka že pojem — kar od časa do časa, 
žal, kdo tudi Zlorabi! — tako so postale 
pojem za predstavo o njiju in njunih 
dogodivščinah tudi tovrstne ilustracije 
Marttenke Stupice, Id ju je našim otro­
kom brez dvoma najbolj živo in najbolj 
slikovito predstavila.

Dobra zamisel mladega slikarja Toma­
ža Kržišnika je zdaj botrovala še eni 
predstavitvi obeh tako priljubljenih likov. 
Barvne ilustracije Martenke Stupice to 
zadnje todaje obeh del v okviru zbirke

»Zlata knjiga« (MK, 1973) je namreč pred' 
ložil svojim Slušateljem na Soli za obli­
kovanje v Ljubljani, nakar sta to domisel­
no povezanih izrezov in kombiniranih de­
tajlov nastala osnutka za dva privlačna 
posterja. Oba osnutka si je nato ogledala 
strokovna komisija, sestavljena to šestih 
akademskih slikarjev (Milan Bizovičar, 
Savo Sovre, Aoo Mavec, Julijan Miklav­
čič, Dunja Furlani in Marija Lucija Stu­
pica), ki je zanimivi projekt brez odlaša­
nja sprejela. Založba Mladinska knjiga je 
nato oba posterja (v formatu 50 x 70 cm) 
natisnila in ju je — za 15 din vsakega 
— že mogoče dobiti v vseh knjigarnah.

Brez dvoma gre za hvalevredno akcijo, 
saj bosta lahko oba lično oblikovana po­
sterja za majhen denar popestrila marsi­
katero otroško sobico pa tudi prostore 
vzgojno varstvenih ustanov, knjižnic in 
osnovnih šol.

-ch

MLADOST ZA ZIDOVI
»Mladost za zidovi« je prva knjiga 

iz nove zbirke Družboslovje za mladi­
no, ki naj bi zapolnila vrzel pri izda­
janju družboslovne in družbeno anga­
žirane literature za mladino.

Knjiga govori o mladini, ki je za­
radi različnih vzrokov zašla na stran­
poti življenja in se znašla »za zidovi« 
— dejanskimi in psihološkimi — 
vzgojno varstvenih in kazensko po­
pravnih domov. Knjiga raziskuje 
vzroke za stranpoti naše mladine, 
družinske razmere, družbene okolišči­
ne, ki mladino lahko zapeljejo do kra­
ja vkolikor je labilna, okoliščine, do 
katerih smo še vedno preveč prizane­
sljivi (kot na primer alkoholizem, ha­
zard itd.), dalje načine, kako družba 
rešuje ta »problem« (vloga preventive,

Prilogo KNJIGE ZA NASE BRALCE 
ureja Severin šali. Izdaja propagand­
ni oddelek MLADINSKE KNJIGE. 
Zanj odgovarja Tone Polenec.

način pristopa do mladine v domo­
vih) in ne nazadnje — kako se vse to 
pojavlja v psihi mladega človeka. To, 
kar beremo, je plod leto in pol traja­
joče raziskave, ki sta jo vodila novi­
narja revije »Mladina« Tatjana Pregl 
in Franc Hočevar. V tem času sta obi­
skala prav vse domove v Sloveniji, se 
pogovarjala s pedagogi in strokovnja­
ki, ki delajo v teh domovih, z mladi­
no, ki živi v teh domovih, in organizi­
rala več okroglih miz, pri katerih so 
sodelovali strokovnjaki iz cele Slove­
nije. To, kar je pred nami, je torej 
veren prikaz naših razmer, je drago­
ceno pričevanje, ki v nas želi zbuditi 
posluh za nekatere plati življenja, do 
katerih smo morda sicer preveč neob­
čutljivi.

Knjiga je nastala iz gradiva, ki je 
dalj časa izhajalo tudi v reviji »Mladi­
na«, in ki ga je temeljito obdelala in 
uredila Tatjana Pregl, pri čemer ji 
moramo izreči vse priznanje za bralcu 
zelo sprejemljiv stil pisanja.

Jože Vilfan



Poznate Pionirski list? 
Nikar ne recite, da ga ne! 
Saj že 26 let spremlja slo­
venske pionirje in pionir­
ke skozi vsako šolsko leto. 
Vsak teden, vsako sredo, 
čaka mladega šolarja na 
klopi NJEGOV list, v ka­
terem je vrsta sestavkov, 
člankov, reportaž, slikanic 
o življenju pionirjev po 
vsej Jugoslaviji, o življe­
nju mladih iz tujih dežel, 
o /zanimivostih z vsega sve-

REPORTER
Leteči reporter bo tudi letos še 
bolj vneto letal po Sloveniji in 
obiskoval šole in šolarje

ta, o... pa kaj bi našte­
vali, raje se odpravimo na 
kratek sprehod po letoš­
njem letniku.

Tako kot že vsa leta na­
zaj je velik poudarek pn 
vsebini Pionirskega lista 
na tistih rubrikah, ki mla­
demu, doraščajočemu člo­
veku na nevsiljiv, prijeten 
način pomagajo spozna­
vati novosti z vseh po­
dročij človekovega življe-

da si vsak šolar želi sode­
lovati pri tekmovanju, 
kjer lahko temeljito pre­
izkusi svoje znanje.

Poleg Vesele šole naj 
opozorimo na že znane 
rubrike Podobe iz seda­
njosti — najnovejši dosež­
ki na področju znanosti 
in tehnike, na filmsko rub­
riko, ki jo vodi Center za 
filmsko vzgojo pri Pionir­
skem domu v Ljubljani, na 
kulturno rubriko, kjer bo­
mo pisali o novih knjigah, 
o gledališču, o glasbi itd., 
posebno pozornost pa bo­
mo v letošnjem šolskem 
letu posvetili trideseti ob­
letnici osvoboditve. Tako 
bomo objavili vrsto član­
kov ob različnih spomin­
skih dnevih, izhaja pa 
že zanimiva pripoved o le­
gendarni partizanski bol­
nišnici Franji, nadaljuje­
mo pa tudi s slikanico

UKANA
Druga značilnost Pio­

nirskega lista je, da je to 
resnično PIONIRSKI list, 
list bralcev samih, saj oni 
s svojimi sestavki, članki, 
mislimi, pesmimi, slikami, 
fotografijami, sodelujejo 
skoraj na vsaki strani li­
sta. Rubrike Pišemo vam, 
Pisana beseda, Mladi no­
vinar so neposredno na­
menjene prispevkom bral­
cev, sodelujejo pa tudi v 
drugih rubrikah; v šport­
ni, kulturni, filmski rubri­
ki, v rubriki Mi v prome­
tu, v nagradnih natečajih 
— letos bo na temo Na­

VESHA SflLfl PIOMUSKEEA LISTA
VPISNICA

ša domovina pod svobod­
nim soncem, pri humorju 
in drugod. Tako mladi sa­
mi aktivno in ustvarjalno 
sodelujejo pri vsebinskem 
oblikovanju SVOJEGA li­
sta, kar je nedvomno zelo 
pomembno za njihovo vse­
stransko angažiranje, za 
oblikovanje samostojne in 
misleče osebnosti.

Seveda pa Pionirski list 
skrbi tudi /za sproščeno 
zabavo s svojimi slikani­
cami, humorističnimi zgo­
dbami, ugankami, ne sme­
mo pa poftabiti še na novo 
rubriko z naslovom Pogo­
vorimo se. V tej rubriki 
se bo strokovnjak psiho­
log pogovarjal z učenci o 
različnih vprašanjin, ki za­
nimajo in tarejo mladega 
človeka.

Ta kratek prikaz letoš­
nje vsebine Pionirskega 
Usta seveda ne opisuje 
vsega, kar bo v listu, ven­
dar pa daje vsaj približno 
podobo o tem edinem slo­
venskem tedniku za os­
novnošolsko mladino. Ra­
zumljivo je, da so pestrost 
in obseg njegove vsebine 
odvisni od naklade, kajti 
čimvečja je naklada, bo­
gatejši in pestrejši je tudi 
Ust. Zato, pionirji in pio­
nirke, naročite se še da­
nes na SVOJ Ust! Želimo 
si, da bi učitelji in profe­
sorji stalno opozarjali 
učence na zanimive in ko­
ristne sestavke v posamez­
nih številkah, starše pa 
prosimo, da svojemu otro­
ku omogočijo, da bo lah­
ko redno bral svoj Pio­
nirski Ust, ki ga poučuje, 
vzgaja in zabava.

Pionirski Ust izhaja vsak 
teden med šolskim letom; 
vsaka številka stane 3 din.

jlPjI
To Je Pepe Napak, ki vsakih 14 
dni zabava vesele šolarje

To 90 Miha, Pipi in Bob v sila 
imenitnem avtu OLD PUNCA
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PIONIRJEVA NADALJEVANKA

Življenje in delo Karla Mama

Spet je pred vami Pio­
nir, ki vas bo kot doslej 
vsak mesec razveseljeval 
s pisanim gradivom z 
vseh področij. Tako boste 
lahko prebirali priljublje­
ne rubrike: PRGIŠČE RO­
BIDNIC, v katerem boste 
med drugim gradivom o 
slovenskih književnikih 
brali novo mladinsko po­
vest v nadaljevanjih, ki jo 
je napisal Pavle Zidar; še 
naprej se boste igrali LI­
TERARNE IGRICE, kajti 
stric Pipa, se pravi pesnik 
Jože Snoj, ki se sam pred­
stavlja v prvi številki, bo

smo razpisali novo razis­
kovalno nalogo: radovedni 
geologi bodo zbirali zna­
čilne kamnine iz šolskega 
okoUša, si jih med seboj 
izmenjevali in šole bodo 
tako dobile poučne zbirke

VO.U8

stavlja v prvi steviiKi, do ^ ^
še nadalje prebiral vaše rlAir\r\\ /CONVT'
dopise in vas učil literar- tL'*dopise
nih veščin; bistre glave 
bodo spet razvozlavale PI­
ONIRJEVE VOZLE.

Poleg stalnih rubrik bo­
ste v vsaki številki našli 
še vrsto člankov, ilustra­
cij in fotografij, ki bodo 
poročali o pomembnejših 
dogajanjih v znanosti, teh­
niki in umetnosti. Naštej­
mo samo nekaj najzanimi­
vejših tem. V desetih na­
daljevanjih vas bomo se­
znanili, kaj je ekologija 
in kaj pomeni za svet var­
stvo okolja. Poleg serije 
člankov s koralnih grebe­
nov Rdečega morja boste 
brali tudi druge zanimive 
potopise. Privlačen bo iz­
črpen opis številnih kri­
žarskih vojn izpred 700 let, 
članki iz zgodovine delav­
skega gibanja, NOB in na­
daljevanka o življenju in 
delu Karla Marxa.

Predstavili vam bomo 
tudi dela nekaterih sloven­
skih znanstvenikov in 
umetnikov, ter __ življenje 
delavcev iz različnih pre­
delov Slovenije.

Tudi letos bodo za vas 
odprta vrata Kluba rado­
vednih. Že v prvi številki

VKLJUČI SE 
TUDI Tl!

kamnov. Prispevke lanske 
naloge z naslovom NARA­
VA, SKRB NAS VSEH, 
razpisane v 8. in 9. števil­
ki, pričakujemo do 15. ok­
tobra.

Za naročnike smo poleg 
sto knjižnih nagrad, ki jih 
bodo prejeli reševalci Voz­

WMTHER V1CTOK

lov, in nagradnih izletov, 
namenjenih sodelavcem 
Literarnih igric in tistim, 
ki bodo poslali raziskoval­
ne naloge, spet pripravili 
veliko nagrado. Letos ča­
ka šolo, ki bo v primerjavi 
z lanskim letom zbrala 
največ novih naročnikov, 
nov KLAVIR!

LITERARNE
IGRICE

Igrah se bomo literatu­
ro, vendar. Jasno, da ne 
a žogo ali s čim takim, 
ampak z besedami, s stav­
ki, s spisi in pesmicami. 
Pa tudi na igriščih ne, am­
pak na prizoriščih. Prizo­
rišč pa ne zmanjka. Nešte­
tokrat nešteto jih je. Ne­
katera so znotraj tebe, 
mladi pisec, druga te ob­
dajajo. Največkrat pa se 
pretakajo in prepletajo 
med seboj in prav takrat 
so najbolj zanimiva. Če 
se, recimo, neizmerno ve­
seliš šolskega izleta in če 
na poti k avtobusu že sije 
sonce z vedrega neha — 
ali ni to dvoje prizorišč: 
eno v tebi, ki se imenuje 
veselje, in drugo vseokrog 
tebe, ki se mu reče lep 
sončen dan? In ali se ti 
pri priči ne zlijeta v c,n 
sam prijeten občutek, da 
si porečeš: kakšen lep do­
življaj se mi obeta.

Občutki in opažanja pa, 
seveda, niso vsi veseli in 
prijetni, še veliko, veliko 
vrst jh je in za vsako se 
najde pravšnja beseda in 
misel. Te bomo iskali in 
se zraven ’grali z beseda­
mi in stavki in delali lepe 
spise in še lepše pesmice. 
Velja? Saj če se znate igra 
ti pilote, smučarske ska 
kalce, znanstvenite itd. itd. 
zakaj se ne bi kdaj šli §e 
pisatelje, pesnike, novinar­
je in druge može peresa?

JOŽE SNOJ

PIONIRJEVA SLIKANICA

PRGIŠČE
ROBIDNIC

V novem letniku Pionir­
ja boste v Prgišču robidnic 
lahko prebirali zapise slo­
venskih mladinskih pesni­
kov in pisateljev o samih 
sebi. Prav tako se bodo 
nadaljevaU PRIKAZI SO­
DOBNEGA SLOVENSKE­
GA PESNIŠTVA izpod pe­
resa Tarasa Kermaunerja. 
Za te predstavitve se je 
izkazalo da so v veliko po­
moč pri razumevanju so­
dobne poezije.

Marsikomu od vas, dra­
gi bralci, pa se bodo ne­
mara priljubila PISMA 
SLOVENSKIH PESNIKOV 
IN .PISATELJEV, ki vam 
bodo nekatere naše može 
peresa približala z manj 
znane, intimne, osebne 
strani. Pisma bodo oprem­
ljena z izčrpnimi komen­
tarji dr. Rada Bordona.
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Ce bi vas vprašal, kaj je 
varstvo narave, bi najhrže 
marsikdo prišel v zadrego. 
Ali je varstvo narave var­
stvo posameznih rastlin in 
živali, ki postajajo vse bolj 
redke? Ali je varstvo na­
rave boj za čiste reke? Ali 
pa je varstvo narave tudi 
ohranjevanje zdravega oko­
lja za človekovo življenje? 
Prav ta vprašanja bomo 
poskušali razvozlati v 
vprašanjih in odgovorih, 
ki jih boste našU v letoš­
njih številkah Pionirja.

OSEKO.krot'1 oKof-1

Vsako jesen vedno zno­
va predstavljamo In pri­
poročamo naš otroški in 
mladinski tisk. To delamo 
v želji, da bi že v začetku 
pridobili listom, ki jih iz­
dajamo, kar največ naroč­
nikov in bralcev, našo že­
ljo pa porajata dva teht­
na razloga. Prvič naši 
otroci dober tisk zares 
potrebujejo, drugič pa nam 
večje naklade listov zni­
žujejo stroške na posa­
mezne številke in sploh 
omogočajo redno izhaja­
nje.

Kot urednik Cicibana 
naj se omejim predvsem 
na ta list. Ciciban je z 
novim letnikom stopil v 
svoje trideseto leto. Opira 
se tedaj na lepo, plodno 
preteklost, veliko otrok je 
odraščalo ob njem, mnogi 
nekdanji bralci in bralke 
Cicibana - so danes že ded­
ki in babice. Naklade lista 
so se vsako leto gibale 
okrog 70.000. Dražili smo 
ga samo v skrajni potre­
bi, tako tudi letos. Bo imel 
zaradi tega manj naročni 
kov, manj bralcev? Trdno 
upam, da ne. V tem svo­
jem prepričanju se obra­
čam predvsem na starše, 
ki otrokom list plačujejo, 
pa seveda na učitelje in 
vzgojitelje, ki ga propagi­
rajo, zbirajo zanj denar 
in sploh veliko pripomo­
rejo, da pride Ciciban do 
otrok.

Poznam štiriletno dekli­
co, ki svojim prijateljem, 
mladim in odraslim, po­
nosno pripoveduje, da ima 
tudi ona svoj list »Cici­
ban je moj list,« pravi. 
»Očka ima svoj list, ma­
mica svojega, jaz pa tu­
di ...« In zares, ko damo 
otroku njegov Ust, pa če­

tudi mu ga moramo še 
sami brati, ga priznamo 
za enakopravnega člana 
družbe, utrdimo njegovo 
zavest, olajšamo mu pot 
v svet odraslih. To pa Je 
seveda tudi naša največja 
želja in obenem dolžnost.

Seveda se uredništvo 
Cicibana zaveda, da op­
ravlja list pomembno 
vzgojno in kulturno po­
slanstvo. Vsako leto pri­
teguje k sodelovanju naj­
boljše pisatelje, slikarje, 
glasbenike, znanstvenike, 
vzgojitelje...

Prepričan sem, da glede 
tega tudi novi letnik ne 
more razočarati. Že v prvi 
številki se vrste pravljice, 
ki ohranjajo svet otroške 
domišljije, realistične zgo­
dbe, ki vodijo otroka v 
svet stvarnosti, glasba in 
ritmika prva otroška en­
ciklopedija, humor in 
uganka šport, otroška pis­
ma in risbe, pa seveda tu­
di pesem ki je otroku ve­
dno blizu. Vse te prispev­
ke spremljajo lepe Umet-. 
niške ilustracije, ker se 
zavedamo, da je dobra sli­
ka lahko zgovornejša od 
besede.

Ne da bi posebej našte­
val, naj omenim, da bosta 
v listu vse leto sodelovali 
kar dve mladi Levstikovi 
nagrajenki — pisateljica 
in pesnica Svetlana Maka­
rovič in slikarka Lucija 
Stupica, to pa pomeni, da 
se krog Cicibanovih sode­
lavcev in sodelavk neneh­
no širi in pomlajuje. Tako 
Ciciban stopa sicer v svo­
je trideseto leto, a je hkra- 
ti ves mlad, saj tudi pri­
haja med naš najmlajši 
rod, ki mu želimo zagoto­
viti lepo, srečno otroštvo 
in uspešen vstop v življe­
nje. JOŽE ŠMIT
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nja in dela in ta del vse­
bine lista se tako nepo­
sredno vključuje v učni 
program šole. Tako je na 
primer VESELA SOLA že 
postal pojem in vsako leto 
je več tekmovalcev v zna­
nju Iz Vesele šole — lan­
sko leto Jih je bilo napri- 
mer 48.000 in lahko reče­
mo, da je to najbolj mno­
žično tekmovanje sloven­
skih šolarjev v splošnem 
znanju. Letos bo Vesela 
šola še bolj pestra, še bolj 
zanimiva, še bolj vesela, 
imela pa bo tudi nekaj no­
vih predmetov, kot na pri­
mer ■ umetnostna zgodovi­
na, spolna vzgoja, spozna­
vanje družbe malo druga-

PERIODIČNI TISK > ; ..-5 ' •

V okviru ZGP Mladinska knjiga — TOZD Založba Mla­
dinska knjiga deluje, kakor veste, tudi poseben sektor 
— Založba za periodični tisk. Povezuje liste Ciciban, 
Pionir, Pionirski list, Mladina, Otrok in družina ter Pro­
teus, ki jih izdaja ali zalaga Mladinska knjiga. Nekateri 
od teh listov se ravnajo po koledarskem letu, šolski 
listi, kot so Ciciban, Pionir in Pionirski list, a tudi Pro­
teus, pa po šolskem letu. Prav ti, tako imenovani šol­
ski listi, nas spodbujajo, da tokrat v celoti predstavlja- 
Tno vse naše liste. Vse naše liste lahko naročate 
skozi vse leto. Naročninska oddelka sta: za liste 
Ciciban, Pionir in Pionirski list — Ljubljana, Moše 
Pijade 5 in za liste Mladina, Otrok in družina ter Pro­
teus — Ljubljana, Titova 145.

_
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Vetom me boste Plpec ln Rdeč« 
Pesa, junakinja stripa, ki
ttukja že vrsto let ln ki ga riše 
Božo Kos. srečala s Hapčl-jem 
(kdo Je to, boste že zvedeli)

če — aktualni politični m j 
družbeni dogodki doma in ! 
po svetu, bralce pa bo po­
leg popularnega Pepe/a ' 
Napaka razveseljeval še 
Veseli Vremenar. Zato vam 
svetujemo, da takoj naro­
čite Pionirski list, saj je 
prva Vesela šola že objav- j 
Ijena in prepričani smo, I

KARIKATURISTOV POGLED NATEDNIKm
JE SEVEDA NAKLONJENO ŽIVAHEN« UREDNIK BI RAD ^ 

SOSEDOV JOHAN PAjL.

Z REVIJO „M" 
SKOZI NOVA 

VRATA
Revija Mladina je zago­

tovo tudi letos vaš stalni 
gost doma, v šoli ali na 
delovnem mestu. Poleg bo­
gastva barv ln fotografij 
vas bodo zagotovo priteg­
nile osvežitve, ki jih ured­
ništvo pripravlja za to le 
to. Najbrže ne bo odveč, 
če kar takoj povemo, da 
smo v uredništvu, tako 
kot vi, mladi učenci sred­
njih in drugih šol spoznali, 
da bomo morali mnogo 
več pisati o življenjskih 
problemih mladih ljudi. 
Tu je zagotovo potrebno 
omeniti spolno vzgojo, ki 
se še vedno oklepa tabu­
jev in skrivnosti, za kate­
re pa mladi zvedo drugje 
in ne tam, kjer bi morali. 
Potrudili smo se ln pri­
pravili pretehtan načrt ob­
ravnavanja teh vprašanj 
in bržkone bo vsakdo lah­
ko našel odgovore na 
vprašanja, ki ga zanimajo.

NAŠ FOTR JO KUPI (mladino) ZARADI KRIŽANK BETKA PA ZATO,KER BO NAZADNJI STRANI OBJAV*
LJEN NJEN ^------- ^ 'r P4 RISBA NAJNOREJŠEGA KABELDRATKITA--

ROOJAČEVALlSTA« VOJKO BO BRAL O NOVEM 
SUZUKITU, KULTURA PA BO KOT PONAVADI 
FRIŠNO ZRAVEN •AKTIVISTI BODO NAŠLI 

SVOJO

ju i\Ur'i imiaainoj <la«aui ishi^aimiv

MW»*5
IN UMETNIKI

LEONARDO 
DA HABIČ 
PA pravi:

NI VSE ZLATO. KAR SE. .SVETU

Spolna vzgoja seveda ni 
edini problem mladih lju­
di v šoli, na delovnem me­
stu ali na univerzi Tako 
bomo kar se da hilio in 
učinkovito pisali in obrav­
navali vse, kar mlade lju­
di na različnih koncih žu­
li. Ne bomo se sprijaznili 
s tem, da bi vprašanje di­
jaških domov ostalo nere­
šeno, zavzeto se bomo lo­
tili problemov zaposlova­
nja mladih in napredova­
nja na delovnem mestu, 
posebej še pa bomo pi­
sali o samoupravljanju, 
pravicah in dolžnostih 
učencev v šoli. O mladin 
skem turizmu, ki šepa, 
bomo še marsikatero re­
kli in če bomo vsi sodelo­
vali, se morajo stvari pre­
makniti na bolje. Veliko 
je še problemov, mar ne? 
Tudi in predvsem z vašo 
pomočjo jih bomo skušali 
reševati. Zato bomo še ka 
ko veseli prispevkov bral 
cev.

No, naše življenje je se 
stavljeno tudi iz lepih 
strani. In v Mladini boste 
lahko prebirali zanimive, 
vesele reportaže in inter­
vjuje iz sveta glasbe, film­
ske umetnosti, kulture, 
športa...

Ne bomo pozabili tudi 
na ljubitelje križank in hu­
morja. Modni nasveti in 
novice iz avtomobilistične­
ga sveta bodo zagotovo 
prijetno branje. Ko pa se 
bomo odpravljali na počit 
niče, nas nikar ne poza­
bite. Tudi mi vas' ne bo­
mo. Organizirali bomo 
smučarsko šolo v Bohi­
nju, v poletnih počitnicah 
pa se bomo z vami spre­
hajali po naši obali, šteli

festivale zabavne glasbe, 
objavljali roman v nada­
ljevanjih in ... pa kaj hi 
Še naštevali. Mi smo vas 
že uvrstil med naše bralce.

TABUJI 
V KOŠ

V tem šolskem letu pri­
pravljamo serijo tridese­
tih prispevkov na temo 
humanistične in spolne 
vzgoje mladih: z vami bo­
do spregovorili strokov­
njaki, pogovarjali se bomo 
mi iz redakcije, z vsemi, 
ki iščejo odgovore na svo­
je dileme. Program tem 
bomo izbirali glede na po­
svetovanje s strokovnjaki, 
zdravniki, psihologi, socio­
logi, psihiatri in drugimi: 
ob strokovnem razlaganju 
problemov bodo tudi ži­
vahni in bralni teksti iz 
različnih področij, ki vas 
bodo gotovo zanimali — 
teksti o spolni vzgoji.

Ker spolna vzgoja ni le 
seznanjanje mladega člo­
veka o delovanju spolnih 
organov! Doseči je potreb­
no, da najde spolna _;go- 
ja primerno mesto in vlo­
go v našem življenju, saj 
vemo, da je ljubezen med 
dvema zasnova splošne 
ljubezni do ljudi, ljubezni, 
ki teži k spreminjanju in 
izboljšanju našega sve'a.

O tem: kaj mislijo, kaj 
vedo in kaj bi radi vedeli 
naši bralci, pa se bomo v 
šolskem letu, ki je pred 
nami, na naših straneh a 
vami pogovarjali.

Skupaj lahko preženemo 
vse tiste tabuje, ki 30 na 
področju spolnosti Sa 
ostali.
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Uboji na Slovenskem

Povej, koga ubiješ,
in povem ti, kdo si

Slovenci ubijamo raje sebe kot druge — agresija je obrnjena navznoter
Vsako minuto, ki jo odmeri kaza­

lec na uri. se nekje na svetu zgodi zlo­
čin. V Nevo Yorku beležijo en uboj na 
dan, v Parizu dva, v Londonu (kjer 
bolj spoštujejo zakon) le enega na šti­
rinajst dni. Zato pa je v tropskih, zla- 
sii srednjeameriških državah ubijanje 
pogostno. V Kolumbiji, na primer, mo­
rilsko orožje pobere več ljudi kot ka- 
terakoli bolezen. Med tridesetimi de­
želami, od katerih so podatki o ubojih 
znani, ima Slovenija poleg Japonske 
najmanjšo gostoto umorov, največ j o 
pa Kolumbija, kjer znaša koeficient 
34 na 100.000 prebivalcev.

Uboji na Slovenskem po svojem 
številu sicer ne predstavljajo tolikšne­
ga obsega, da bi povzročali posebno 
pozornost in zaskrbljenost, vendar pa 
že s samim svojim obstojem kličejo 
po obdelavi, zlasti še, če pomislimo, da 
bo po svetu v teh urah, ko tole pišem, 
na primer v Kolumbiji pod morilski­
mi rokami izdihnilo nekaj ljudi.

Kaznivo dejanje zoper življenje in 
telo (tako uboje imenujejo v kazenskih 
zakonikih) je najbolj krut in surov' 
način urejanja medsebojnih napetosti 
in sporov. V ljudeh pa je čedalje nav­
zoča pripravljenost po ubijanju. O 
tem pričajo tudi dela o nasilju (filmi, 
literatura). Pravni predpisi, ki jih upo­
rabljajo kot strašilo, sicer nasilje br­
zdajo, vendar pa ubojev ni moč pov­
sem izkoreniniti.

Slovenci se torej odlikujemo po ze­
lo majhnem številu ubojev.

Boris Uderman, sodelavec inštituta 
za kriminologijo pri pravni fakulteti v 
Ljubljani, je zbral podatke o ubojih 
na Slovenskem. Zajel je 271 primerov 
ubojev, sodno obravnavanih v Slove­
niji v letih 1954 do 1967.

Značilni motivi za storilce-Slovence 
so predvsem trenutna jeza, objestnost

in ljubosumnost. Koristoljubnost pa. 
kot sprožilni morilski mehanizem kar' 
dvakrat prekaša jugoslovansko pov­
prečje. Značilno za ubij alke-Slovenke 
pa je, da je njihov delež bistveno večji 
kot v drugih republikah; da ubijajo 
predvsem speče in pijane osebe, ter 
majhne otroke. Da so od moških sto­
rilcev prištevnejše, prisebnejše in pre­
računi j ive j še. Po dejanju ne izgubijo 
razsodnosti. Storijo vse, da bi ostale 
neodkrite ali vsaj zmanjšale svojo ka­
zensko odgovornost. Nedvomno grde 
poteze. Ker pa uboj nikoli ne more 
biti lep, saj nam gre na živce že kla­
nje sosedovega petelina, moramo ohra­
niti hladno kri.

Boris Uderman zatrjuje, da je -naj­
večja gostota ubojev v vzhodni Slove­
niji (Dolenjska, Zasavsko-savinjska do­
lina, Štajerska s Koroško in Pomurje 
s Podravjem), kjer je tudi ugotovlje­
na med storilci slabša izobrazbena 

" struktura, večja primitivnost in pogo­
stna alkoholna zasvojenost. Pa smo 
spet pri alkoholu! Kar 67 odstotkom, 
vseh ubojev na Slovenskem botruje 
alkohol. Pa še nekaj: »V minulih 80 
letih se je na območju bivše Kranjske, 
ki obsega 27 občin sedanje osrednje 
Slovenije, tako spremenilo razmerje 
koeficientov med uboji in samomori 
na 100.000 prebivalcev, da je koefici­
ent samomorov v obdobju, ki ga ob­
ravnavamo, 15-krat večji kot pred 
osemdesetimi leti, medtem ko je bil 
takrat koeficient ubojev enak koefici­
entu samomorov. Iz tega sklepamo, 
da se je pri Slovencih v tem času 
močno povečala navznoter obrnjena 
agresivnost.«

Med storilci je največ •poročenih 
in precej samskih. Največ je kmečke­
ga in na vasi živečega prebivalstva. 
Izobrazba: nizka. Ubijajo se med se­
boj. Lahko bi rekli: Povej, koga ubi­
ješ, in povem ti, kdo si.

Uderman: »Dim višja je izobrazba, 
tem manjša je kriminaliteta nasilja in

obratno. Medtem ko se bolj izobraže­
ni .poslužujejo psihične agresije, neizo­
braženi reagirajo nasilno, primitivno.«

Več kot 13 odstotkov vseh ubojev 
v Sloveniji storijo delavci iz drugih re­
publik, ki so pri nas začasno zaposleni.

»To so ljudje,- ki živijo odtrgani od 
svojega okolja,« pojasnjuje Uderman, 
»v zelo slabih stanovanjskih razmerah 
in se težko prilagodijo novemu okolju. 
Večina teh ubojev pa je med njimi sa­
mimi. Ponavadi ob prezirih in žalit­
vah v slabo izrabljenem prostem ča­
su, ubijajo sonarodnjake in delovne to­
variše.«

Malo je ubojev na Slovenskem pa 
je njih število vseeno vznemirljiVb. Kot 
je vznemirljivo nasilje, ta pomembna 
sestavina človekovega vedenja, ki ima 
različne družbene, duševne in biološke 
vzroke ter pogoje.

Dr. Janez Pečar z inštituta za kri­
minologijo se je ukvarjal tudi s tisti­
mi, ki so bili zaradi takega nasilja — 
žrtve.

»Viktimologija se ukvarja s trplje­
njem ljudi. Njena praktična vloga je 
v opozarjanju na nevarnosti, ki nasta­
jajo. Ni še dolgo tega, ko so se sodišča 
ukvarjala le s storilci, z žrtvami pa 
nič. Pomembno je vedeti, da žrtev veli­
kokrat prispeva k svoji lastni viktimi- 
zaciji. Žrtev je lahko provokativna. 
Včasih postane nekdo žrtev samo zato, 
ker je vlogo, ki ga je doletela, name­
nil svojemu ubijalcu.«

Med žrtvami ubojev je 27 odstotkov 
žensk in 73 odstotkov moških. Zakon­
ska zveza je močan Viktimogen dejav­
nik, saj je med žrtvami največ poroče­
nih. Med žrtvami je veliko alkoholikov.

Dr. Pečar: »Dogaja se, da ljudje
grdijo žrtev in blagrujejo storilca. Po­
gosto žrtve (to posebej velja za žen­
ske), okolica slabše vrednoti od sto­
rilca. Prav takšne žrtve so največkrat 
sprožile dogodek s svojim izzivanjem, 
grožnjami, tako da se pogosto do zad­
njega ni vedelo, kateri v paru bo sto­

rilec in kateri žrtev. To kaže, da nasi­
lje poraja še hujše nasilje.«

Med 271 žrtvami (1954—-1967) je bi­
lo le okoli 30 odstotkov v trenutku 
smrti treznih. Z opitostjo naraščata 
papadalnost, razburjenje in se zmanj­
šuje sposobnost za obrambo.

Pri ubojih gre pogosto za razmer­
ja, .ki presegajo dva človeka. To so 
konfliktne situacije, ki jih povzroča 
tretja oseba in na katere se sodišče ne 
ozira. Te tretje osebe imenuje dr. Pe­
čar »vpletene opazovalce«. Opazovalce 
zato, ker opazujejo razvoj dogajanja 
med osebama. Vpletene pa zato, ker 
se sami bolj ali manj zanimajo za spor.

»Med raziskovalnim delom za štu­
dijo ,Uboji na Slovenskem’ se je iz­
kazalo, da tretja oseba sodeluje z enim 
ali drugim in s" podpiranjem, hujska­
njem, z navajanjem vpliva na medse­
bojne odnose. Tako te tretje osebe 
sploh niso več pasivni in »nedolžni« 
opazovalci, ampak aktivno udeleženi 
pri kaznivem dejanju. Pravosodje te 
vpletene opazovalce velikokrat zane­
marja. V naši raziskavi smo ugotovili, 
da je pri skoraj vsakem drugem uboju 
sodelovala tretja oseba, ki pa je po 
razpletu dogodkov ostala neprizadeta.
Le 15 jih je bilo zaradi pomoči ali na­
vajanja obsojenih ali le 12 odstotkov 
vseh vpletenih opazovalcev. Nujno bi 
bilo podrobneje proučevati tretje ose­
be in ugotavljati stopnjo njihovega so­
delovanja, ki je doslej najmanj znano.«

Kazalec na uri neusmiljeno odmer­
ja minute in po svetu se dogajajo zlo­
čini. Pretirano se zaradi majhnega šte­
vila ubojev na Slovenskem ne smemo 
veseliti. Ker se s seganjem po lastnih 
življenjih uvrščamo v sam vrh svetov­
ne lestvice samomorilcev. Nasilna 
smrt, takšna ali drugačna, pa je ab- \ 
surdna. Še veliko bolj kot je včasih 
absurdno življenje.

Barbara Goričar

Vsak dan več uživalcev mamil

Za narkomane ni 
bolniških postelj

Starši mladih narkomanov zahtevajo 
zakon o obveznem zdravljenju

Do leta 1968-pri nas praktično ni 
bilo narkomanov. Tega leta pa smo 
izgubili svoje narkomansko devištvo. 
V slabih šestih letih je uživanje mamil 
dobilo v Jugoslaviji že značaj epide- 
mije. Iz Beograda, Zagreba in celo iz 
Niša prihajajo o narkomanih narav- 
nost alarmantne novice.

Koliko narkomanov je pravzaprav 
pri nas? Zahodnonemški časopis Spie­
gel je pred dvema letoma poročal, da 
je v Jugoslaviji 40.000 uživalcev mamil. 
Toda to je verjetno le predvidevanje. 
O številu narkomanov v Jugoslaviji ni­
mamo nobenih uradnih podatkov. Liga 
za boj proti narkomaniji je pred letom 
dni ocenila, da v Zagrebu uživa ma­
mila več tisoč ljudi. Trije od stotih 
zagrebških srednješolcev so v neki an­
keti izjavili, da so se tako ali drugače 
že srečali z mamili. Po podatkih beo­
grajske UJV je zaradi mamil prekršilo 
zakon več kot 1000 ljudi. Izvedenci 
menijo, da v Beogradu uživa mamila 
več tisoč meščanov. Javnosti so celo 
poznana shajališča beograjskih narko­
manov. V enem samem razredu ene 
izmed beograjskih šol so odkrili devet 
uživalcev mamil, starih 15 let. V Nišu 
se zdravi več kot 30 bolnikov, ki ne 
zmorejo živeti brez mamil. V 90 odst. 
primerov so uživalci mladi ljudje, stari 
od 14 do 25 let. Med uživalci je znatno 
več moških kot žensk.

Uživanje mamil prinaša pogosto ze­
lo tragične posledice, o katerih naša 
javnost ve sorazmerno malo. Najhujše 
podatke zdravstvene oblasti včasih tu­
di prikrivajo, »da ne bi delali panike«. 
Pozoren bralec dnevnikov pa si iz dro­
bnih vesti vendarle lahko ustvari do­
kaj črno sliko. V Kaštelu pri Splitu 
je zaradi prevelike doze mamila umrl 
mlad fant. Enako se je zgodilo v Spli­
tu. V Kraljevu se je zastrupila zaradi 
prevelike količine mamil nedorasla di­
jakinja. Mamilo ji je dal ugleden me­
ščan. V Beogradu so na pločniku našli 
truplo zastrupljene narkomanke. Tudi. 
Zrenjanin je imel svojo žrtev mamil. 
V Novem Sadu si je fant vbrizgal ma­
milo, razredčeno z navadno vodo. Ni- 
treba posebej zapisati, da je doživel 
najhujšo agonijo.

Mamljiva prodaja pod roko

Uživanje mamil je bila vse do pred 
leti za Jugoslovana zadeva, ki jo je 
povezoval s predstavo o razvajeni in 
polenjeni mladini iz zahodnih držav. 
Zdelo se mu je nemogoče, da bi si raz­
vada lahko utrla svojo domovinsko 
pravico tudi pri nas In vendar to ni 
bilo težko. Naša Makedonija sodi med 
najbolj kvalitetne pridelovalce opijske 
surovine. Zasebni pridelovalci morajo 
sicer ves pridelek prodati farmacevtski 
industriji v Skopju, sicer jim grozijo 
hude kazni. Toda kaj, ko lahko vsaj 
del pridelka prodajo pod roko — tudi 
po desetkrat višjih cenah. Visoke vsote 
so preveč vabljive, da ne bi tvegali. 
Računajo, da se vsaj tretjina pridelka 
izgubi prej, preden prispe v skopske 
laboratorije.

Po drugi strani smo zemljepisno 
izrazito tranzitna dežela. Cez naše 
ozemlje vodijo najkrajše poti iz vzho­
da na zahod. Naši policisti iz leta v 
leto odkrivajo več tihotapcev z mamili. 
Leta 1968 so imeli opravka le z deve­
timi tihotapskimi tovori, lani že s s'to- 
enainšestdesetimi. število odkritih ti­
hotapcev se je v tem času povečalo 
od štiriindvajset na dvesto štirideset. 
V teh šestih letih so zaplenili tri tone 
in 280 kilogramov različnih vrst ma­
mil. Največ hašiša — 2697 kilogramov, 
nato nevarnega opija — 487 kilogramov 
in 92 kilogramov morfija.

Zakaj tihotapcev strože ne privije­
mo? Zakaj ne uspemo presekati tiho­
tapskih poti? Zakaj končno ne prisi­
limo vseh domačih uživalcev mamil, 
da bi se zdravili v bolnišnicah?

Vsaj delno je na to vprašanje re­
porterju beograjskega tednika NIN 
odgovoril dr. Stevan Petrovič, psihiater 
iz Vojno medicinske akademije v Beo­
gradu. Takole je povedal:

»Ce bi milica uspela presekati vse 
nedovoljene poti mamil, ki vodijo v 
našo državo, bi kronični narkomani, 
ki so postali odvisni od mamil, v de­
setih urah doživeli zelo hude krize, od 
katerih bi se nekatere končale s ko­
lapsom. To so najhujši bolniki, težji 
od psihiatričnih primerov. Kje pa naj 
bi našli bolniške postelje, da bi namah 
sprejeli dva tisoč pacientov, kolikor 
jih je verjetno samo v Beogradu?«

V Beogradu in v Srbiji ni niti ene 
snecializirane ustanove za zdravljenje 
narkomanov. Narkomane zato zdravi­
jo v psihiatričnih ustanovah, vendar 
je to vse prej kot ustrezno. Ko si nar­
komani po hudih krizah opomorejo, se 
znajdejo med duševnimi bolniki, kar 
vpliva nanje zelo nespodbudno. Tudi 
sicer narkomani zelo težko dobe po 
steljo v bolnišnici, saj so le-te prezase­
dene z drugimi bolniki. Ne preostane 
.iim drugega, kot da naprej duševno 
in telesno propadajo.

Žigosanje pvce

Začetek je zelo preprost. Preproda­
jalci mamil dajejo potencialnim uži­
valcem mamila brezplačno. Za to ima­
jo celo poseben izraz; žigosanje ovce. 
Po drugem, tretjem »fiksu« pa ovca 
že postane reden potrošnik mamil. 
Novi uživalci mamil kaj hitro pridejo 
v denarne zadrege. Navadno prodajo 
vse, kar lahko doma pogrešajo. Ce gre 
za zelo mlade ljudi, se vpiiv mamil 
kaj hitro pokaže tudi pri šolskem us­
pehu. Poprejšnji odličnjaki postanejo 
ponavlialci. ljudje brez volje za uče­
nje in življenje.

Značilno je, da odkrivajo narkoma­
ne dokaj pozno, šele štiri leta zatem, 
ko so postali sužnji mamil Toliko 
časa je potrebno, da se narkoman pre­
greši čez naše zakone. V štirih letih

sti.
Najbolj nesrečni so starši, ki zvedo, 

da so njihovi še nedorasli otroci po­
stali žrtve mamil. Hudo jim je, ko vi­
dijo, da so zaostali v duševnem raz 
voju. še huje je videti mladega narko­
mana, ki preživlja krizo. Zgodi se, da 
pride mati na milico in prosi, naj ji 
zapro sina, da bi ga ločili1 od mamil. 
Toda na milici ji povedo: »Ce se hoče 
zastrupljati, naj so. zastruplja, to je 
njegova stvar! Nimamo zakonske pra­
vice, da bi ga prijeli, ker uživanje ma­
mil ni prepovedano. Prepovedano je le 
razpečevanje mamil. Pustite, da kaj 
naredi pa ga bomo prijeli.«

Včasih se Zgodi, da miličniki le pri­
peljejo v bolnišnico kako odkrito sku­
pino uživalcev mamil. Toda zaman, saj 
v bolnišnici ni prostora zanje.

Oče mladega narkomana je v beo­
grajskem časopisju objavil pismo z 
nas.lednjo vsebino: »Mi, starši narko­
manov, nismo sposobni da bi temu 
nevarnemu zlu prišli na konec. Stokrat 
in stokrat smo odhajali na postaje mi­
lic, bili smo pri javnem tožilcu, pri 
zakonodajalcih, zahtevali smo, naj pre­
kupčevalce z mamili, strože kozunjejo, 
z našimi vprašanji smo seznanili celo 
republiško in zvezno skupščino, zahte­
vali smo, da z zakonom uvedemo ob­
vezno zdravljenje narkomanov, žal pa 
so nam vedno odgovarjali, da za učin­
kovit boj proti narkomaniji naša sku­
pnost nima zadosti denarja «

Nekateri izmed uživalcev mamil so 
medtem postali že težki bolniki. Tako 
je znano, da jih je med beograjskimi 
uživalci mamil zaradi uživanja opija 
kar dvesto zbolelo za cirozo jeter. Ce 
se ne bodo začeli takoj zdraviti, bodo 
začeli drug za drugim umirati. Zares 
prihaja čas, ko bo treba kaj ukreniti. 
Izkušnje preteklih šestih let kažejo, da 
se uživanje mamil širi kot kaka epi­
demija nalezljive bolezni.

Novo delovno mesto

Pedagog 
v zdravstvu

Leto dni je tega, kar so v zdrav- 
stvenem domu v Kranju uvedli novo 
delovno mesto. Na pobudo vodje di­
spanzerske službe 1 dr. Milene Zavr­
nik so sprejeli v šolski dispanzer pe- 
dagoga z zdravstveno predizobrazbo. 
Ker je to prvo tako delovno mesto v 
Sloveniji, bo mogoče zanimivo zve- 
deti, kako se je doslej obneslo■

— To je povsem novo delovno me­
sto/ Kako ste sploh prišli na tako 
zanimivo idejo: imeti pedagoga v
zdravstvu? — sem vprašala dr. Zavr- 
nikovo.

— Predvsem po premnogih mojih 
izkušnjah obstajata v šolskih dispan­
zerjih dva problema. Prvo je vpra­
šanje, ali je otrok, ki je prišel na 
pregled, resnično telesno bolan ah pa 
je zaradi duševnih stisk zašel v zdrav­
stvene težave. V takem primeru zdrav­
nik ne ugotovi bolezni, otrok pa se 
vseeno slabo počuti: bril ha, mnogo­
krat ga boli glava, želodec ga boli, 
skratka, nima moči za učenje. Pri 
mlajših otrocih se to vidi v vedenju.

pri starejših pa zdravnik pomisli na 
agravacijo.

Drugi problem pa so poročila o 
sistematskih pregledih otrok. Leta in 
leta je sistematika šolskih pregledov, 
oziroma zdravstvenih pregledov šol­
skih otrok male šole, prvega, četrtega 
in sedmega razreda enaka. Učenci so 
bili pregledani, poročila pa so iz leta 
v leto statistično prikazovala zdrav­
stveno stanje učencev samo v števil­
kah, ne pa poimensko. Rezultati niso 
imeli nobenih posledic. Tako se zdrav­
stveni in pedagoški delavci niso na­
šli na isti valovni dolžini medseboj­
nega razumevanja.

Ob kandidatki, ki je imela sred­
njo zdravstveno izobrazbo in je ravno 
končavala pedagoško akademijo, pa 
se mi je utrnila misel, da bi lahko 
človek, ki pozna zdravstveno delo in 
medicinsko terminologijo, da bi se 
tak človek lahko imenitno vklopil in 
izpopolnil vrzel med zdravstvenimi in 
pedagoškimi delavci.

Otroka ne moremo več deliti na 
dva dela, nadaljuje dr. Milena Zavr­
nik, na zdravstveno-telesno zmoglji­
vost in na duševne sposobnosti. Otrok 
je psihosomatska celota v določenem 
socialnem okolju!

Izkazalo se je, da je ideja upra­
vičena. Kolegi v Ljubljani so poma­
gali tudi pri strokovnem konstituira­
nju delovnega mesta. Kandidatka je 
šla na prakso tako na centralni di­
spanzer kot v vzgojno posvetovalnico 
v Ljubljani.

— Dobili ste torej podporo za svo­
jo idejo. Kakšen profil delovnega me­
sta pa se je v. resnici izoblikoval? 
Kakšen je dejanski namen in pomen 
tega delovnega mesta?

— Pedagog naj bi delal kot po­
moč pri zdravnikovi 'diagnozi glede 
na šolske in domače razmere otroka.

To bi bila zdravnikova časovna raz­
bremenitev. Po mnogih pogovorih 
med pedagogom in učenci je očitno, 
da imajo mnogi probleme v zvezi s 
šolo in z načinom življenja doma. 
Vpeljali smo pedagoški list ob siste­
matiki. Pedagog se pogovarja z učen­
ci — brez učiteljeve prisotnosti — o 
navadah, ki lahko vplivajo na njiho­
vo zdravstveno stanje. Sledi tudi po­
govor z razrednikom. Po končani si­
stematiki pa zdravnik in pedagog 
združita vtise.

— Kakšna pa je pavezava dela pe­
dagoga v zdravstvu z institucijami,

ki bi vaše podatke lahko uporabile?
—Povedati moram, da so rezultati 

dela pedagoga v zdravstvu namenjeni 
predvsem šolam. Kot že rečeno, za­
devajo sistematski pregledi učence 
male šole, prvega, četrtega in sedme­
ga razreda. Za vsak pregledani raz­
red sestavi pedagog v zdravstvu po­
imenski seznam kakorkoli zdravstve­
no problematičnih učencev. Registri­
ra ugotovljeno stanje in beleži tudi, 
kam je bil učenec napoten v obrav­
navo. Te poimenske sezname pošilja 
na osnovne šole. Sami številčni po­
datki, ki so jih šole dobivale doslej, 
so bili resnično pomanjkljivi, ker uči­
telj iz njih ni mogel vedeti, kateri 
»Janez« slabo vidi, ima ploska stopa­
la, astmo itd. Sedaj se točno vidi, 
kdo bi bil potreben recimo korektiv­
ne telovadbe...

Poleg tega imamo namen tudi v 
Kranju uvesti list krondcitete, kot ga 
predlaga ljubljanska centralna poli­
klinika za vso Slovenijo. Na tem 
spremljevalnem listu bodo kronolo­
ško zbrani podatki o zdravstvenem 
stanju učenca skozi vse osnovno šo­
lanje. Seveda z določenim namenom: 
namreč vse podatke ob koncu siste­
matike, to je po končanem sedmem

razredu osnovne šole posredovati za­
vodu za zaposlovanje, strokovni služ­
bi za poklicno usmerjanje.

Na tej stopnji se team, ki se za 
učence zanima, razširi. Podatki o de­
janskem učenčevem zdravstvenem sta­
nju so nadvse pomembni za poklicne­
ga svetovalca pri poklicnem svetova­
nju učencev ob odhodu iz osnovne 
šole. Prav tako pa končno pobudo 
sprejme tudi dispanzer za medicino 
dela, ki bo tako laže bolj usklajeno 
delal s šolskim dispanzerjem.

Učenec bo tako ob odhodu iz osnov­
ne šole obravnavan sistematsko, z 
različnih, temeljnih zornih kotov: 
šola daje podatke o uspehu; zavod 
za zaposlovanje pozna (ker jih razi­
skuje) učenčeve želje in sposobnosti 
za izbrani poklic; zdravstveni peda­
gog (kar seveda ni uradni naziv) — 
šolski dispanzer nudi točne podatke 
o učenčevem zdravstvenem stanju; 
šolske svetovalne službe pa še podat­
ke o domači situaciji in drugih učen­
čevih posebnostih.

Tako bo otrok obravnavan celo­
stno, kot psihosomatska celota v so- ■ 
cialnem okolju,

A. Habjan-Križaj
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Ralph Opara (r. leta 1933 v Nigeri­
ji) je študiral angleščino na univerzi 
v Ibadanu, potem pa je bil nekaj ča- 
sa šef govornega programa pri Nige­
rijski radijski družbi.

Moja sestrična Nvvankečukukere je 
prebila oseminštirideset ur v Parizu. 
Zdaj je izvedenka za vitko lipi jo, do 
peta dolgo linijo in vse mogoče kom­
binacije »linij«, ki imajo kaj opraviti 
s pariško visoko modo. Cez noč se je 
ustavila tudi v Rimu in poslušala Ma­
no Callas, kako je v iscaii medeno 
prežvrgolela Verdijevo Aidn. Na nesre­
čo je Scala v Milanu in Milano je kar 
daleč od Rima. Res pa je tuoi, da 
nikoli prav ne veš, kaj vse lahko opra­
viš med postankom čez noč. Je tudi 
dovršena plesalka in najbrž je v šoto­
ru nekje severno od Timbuktuja za­
plesala nezemsko lahkoten domišljij­
ski ples. Toda letalo za Karto se ne 
ustavi sredi Sahare, da- bi vzelo go­
rivo.

Sestrična Nwankečukukere se je 
vrnila z garderobo v velikosti Eiflo- 
vega stolpa in prav tako mogočnimi 
mislimi, ki so kazale, da je globoko 
preučila de Gaulla, evropsko gospo­
darsko skupnost in hujšanje. Postala 
je ženska. Celo ime je spremenila, pa 
kar brez fanfar. Pričakoval sem obi­
čajni oglas v časopisih: »Jaz, ki sem 
bila prej znana kot, ki so me klicali, 
imenovali... bom od danes naprej 
znana kot... in tako dalje« in tisto, 
da so »prejšnji dokumenti še naprej 
veljavni«. Ampak ne. Sestrična Nwan- 
kečukukere je samo spremenila ime 
v »Nwa«. Meni je »Nwan-ke-ču-ku-ke- 
re« slastno škrtalo, dišalo je po peče­
ni koruzi in kikirikijih, ki jih grizljaš 
s kokosom. Skoda, da smo vse to iz­
gubili. Poleg tega bi moralo ime 
Nvvankečukukesre dajati nosilki več­
vrednostni kompleks. Ime dobesedno 
pomeni: »tista, ki jo je ustvaril Bog«.

Svoje novo nepesniško in neškrta- 
joče ime je neomajno izgovarjala s 
francoskim naglasom — kar se je sli­
šalo skoraj tako, kot bi rekla »sil 
vous plait« z naglasom plemena Ibo. 
In res me je naučila blage umetnosti, 
kako naj svoje angleške stavke preki­
njam s »sil vous plait«. Brez tega v 
uglajenem pogovoru ni šlo. O priliki 
sem jo. celo slišal reči žaljivemu slu­
žabniku, ko je bila ravno na vrhu svo­
je psovalske spretnosti, »prašičeglavi 
pasji sin, s'il vous plait«!

Nekega dne me je počastila s proš­
njo, naj jo s svojim avtom odpeljem 
v nakupovalni center na otoku Lagos. 
Moj prvi odziv je bil seveda ustrezen 
— presenečenje. Zdelo se mi je na 
moč nenavadno) da se lahko po svo­
jem romanju na Elizejske poljane in 
pred Slavolokom zmage (odkoder je 
po njenem neki Francoz poletel v ze­
meljsko krožnico) sploh zmeni za 
mnogo počasnejši prevoz, kot je ra­
keta za na luno. Mučile pa so me tudi 
zle slutnje o. sposobnostih mojega iz­
žetega šciiricilindrskega vozila, aa bo 
obranilo dober glas o svojem lepem 
vedenju. Utegnila bi ga popasti trema 
ali zgrabiti napad besnila. Moja na­
grada za vožnjo brez nezgod s sestrič­
no kot potnico na otok Lagos in na­
zaj na celino je bila zastonj učna 
ura čačača j a.

Pravijo, da je vožnja, prav tako 
kot ljubezen, polna krasot. Ce bi kak­
šen dr. Jekyll potreboval katalizator 
za preobrazbo v gospoda Hydea, mu 
je treba samo zlesti za krmilo in se 
popeljati po lagoških cestah. O tem 
sem neomajno prepričan. Vem, da je 
lahko vožnja v Lagos tudi kaj več 
kot samo polna krasot. Iz človeka po­
tegne najboljše, pa tudi .zver — in 
zver je možakar na voznikovem sede­
žu v avtu za vami. Ob tej priliki je 
vozil za menoj pravi King Kong, ki je 
z vso kingkongovsko močjo na. avto­
mobilsko trobljo nedvomno igral po­
zdrav afriškemu soncu. Vzvratno ogle­
dalo mi je povedalo, da mož ni tak­
sist, čeprav se le taksisti odlikujejo

po sposobnosti, da spreminjajo trob­
lje v vojne sirene. Ogledalo mi je 
tudi povedalo, da možakar žuga s 
pestjo — dobro znana kretnja nestrp­
nih voznikov. Vse to se je začelo, ko 
sem zapeljal na cesto Herberta Ma- 
caulaya na lagoškem kopnem — in 
sestrični Nwi se je zdelo, da »ca ne 
va pas«.

Ko smo se plazili proti močno pro­
metnemu križišču, je ženska s košaro 
na glavi in z otrokom na hrbtu ravno 
sklenila poleteti čez cesto. Toda ko je 
z eno roko stiskala košaro in z drugo 
oklepala otroka, so ji noge izgubile 
vsak občutek za smer in cikcak se je 
zaletela naravnost v šolarja v zeleni 
uniformi. Obrnila se je, krilila z ro­
kami in stekla proti pločniku. »Olo- 
run, Olorun-o! (Bog, Bog!)« je kri­
čala..

Pohodil sem zavoro. To je vrglo 
sestrično Nwo v letu v prednjo šipo, 
voznika zadaj pa v nov napad trob­
ljenja. Zdaj se mi je ponudila prilika, 
da kaj ukrenem s tečnobo za seboj. 
Odsunii sem vrata in skoraj prevrnil 
nekega kolesarja; odpeljal se je na­
prej in zaklinjal boginjo lagoških vo­
da, naj me odplavi iz moje hiše. Ven­

»Prosim, redar, moj bratranec me 
pelje na otok Lagos nakupovat, s'il 
vous plait.« Naklonil ji je zaboden 
pogled, ki je namigoval: »Gospodična, 
raje se pazite,« vendar je rekel: »To 
vprašanje pri tej zadevi ni pomemb­
no, gospod — gospa.« In sestrična 
Nwa je storila nekaj sila presenetlji­
vega. Umolknila je in si poiskala za­
točišče v srednjih straneh dnevnika. 
»No, no, no, kje je vaš osebni?« Od­
prl je še tretjo stran, svinčnikov pa ni 
zamenjal. »Dajte mi dovoljenje, vozni­
ško dovoljenje, prometno dovoljenje, 
zavarovalno polico — vse.«

Ta trenutek je priropotal mimo po­
licijski kombi, ki je bil parkiran ne­
daleč od prizorišča in v katerem se je 
bil pripeljal najin policaj. Voznik se 
je nasmehnil in pokimal policaju. Na­
smeh je povedal ves stavek: »Kaa: ta-* 
ko naprej, stara sablja, ujel si svojo, 
ribo.«

»Vester, redar,« sem začel, »čas 
zapravljate. Dajte mi svojega osebne­
ga. Vaše ime? Starost, naslov?« Pre­
molknil je in zapisoval. Sledila naj bi 
seveda vprašanja o stanu, denarnem 
stanju, koliko bom star ob prihod­
njem rojstnem dnevu, očetovo pleme,

ralph opara
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dar nisem imel časa zanj. Pomenljivo 
sem stopil proti trobilcu in vzdignil 
desnico, da bi mu požugal — ko sva 
se spoznala. »Oh, zdravo,« je rekel, 
»že nekaj časa se trudim, da bi pri­
tegnil tvojo pozornost. Mislim, da ti 
izpušča zadnja guma.«

To je bilo skoraj nepošteno. Reči 
hočem, da bi mi možakar lahko pu­
stil stresti nekaj zjutraj nabrane jeze. 
Počutil sem se po krivici zatrt in se 
že zbal, kakšen učinek bo imelo to 
na moje srce. Prebral sem nekaj psi­
hologov in njihovih zabičevanj, da ne 
smeš nikoli tlačiti svojih občutkov. Te­
daj pa sem lahko rekel samo: »No, 
najlepša hvala, Olu.« Obrnil sem se 
in se pripravil, da bom primerno par­
kiral in potegnil iz prtljažnika rezervi 
no kolo.

»Hola, tamle,« se je nenadoma od 
kdovekod vzel policaj. Do zob je bil 
oborožen z beležnicami in s kemični­
mi svinčniki. »Tamle parkirajte,« je 
del in pokazal kos ceste. »Da, gotovo, 
seveda, hm, če vi tako pravite.« Na­
smehnil se je. »Tako pravim,« je zala­
jal. Nisem se več smehljali Preudarno 
je izbral svinčnik, ki se je podal k be­
ležnici v njegovi roki. »Oviranje, to 
je. Oviranje. Ali veste, da ovirate pro­
met — ha?« »Počakajte no, stražnik, 
— eh, redar, samo ustavil sem se, da 
bi — mm — parkiral in zamenjal pra­
zno gumo.« »Oviranje, povzročanje za­
stoja, ne veste, da mora promet na­
prej?« Pri tem je frcnil v beležnico, 
da se je odprla na prazni strani, in 
spremenil streho mojega avta v pisal­
no mizo. »Dajte mi svoj osebni poda­
tek.« Uperil je .pogled v sestrično 
Nwo, »Oprostite,« sem rekel. Mislim, 
da se je sestrična Nwa skoraj zahihi­
tala, a si je premislila.

»Me ne slišite? Dajte svojega oseb­
nega,« je ponovil policaj, odprl drugo 
stran beležnice in zamenjal modri ke­
mični svinčnik z rdečim. Sestrična 
Nwa je zdaj vključila nasmeh, ki se 
ji je zdel razorožujoč, se obrnila k 
najinemu možu in dejala:

materino pleme, veroizpoved... ven­
dar ga to očitno ni zanimalo. »Prav,« 
je rekel, »kje je dovoljenje?« Segel 
sem po aktovko na zadnjem sedežu, 
toda dovoljenja ni bilo v njej. »žal 
mi je, toda dovoljenje je na moji pi- 

I salni mizi doma. Moralo bi biti v ak­
tovki. »Ho!« je zakričal, »mislite, da 
me boste pretentali?« Prikazala se je 
tretja beležnica. Rdeči svinčnik je iz­
ginil. »No, vašega dovoljenja ni tukaj. 
Torej se učite voziti. Torej vozite brez 
dovoljenja,« pomolčal je, »torej se uči­
te voziti!«

Mimoidoče je začelo vse to rahlo 
zanimati. Neki možakar v rumeni 
srajci je zlezel s kolesa, ga pripeljal 
na stran sestrične Nwe in se utrdil na 
prednjem položaju. Ni bilo jasno, ali 
hoče slišati vsako besedo, ki je šla 
med' policajem in menoj. Nekateri de­
tektivi so tudi znani po tem, da nosi- 

! jo rumene srajce. Prihodnji kolesar, 
ki je nedvomno že večkrat videl poli­
caja in avtomobilista v takem pogovo­
ru, se ni niti poskusil ustaviti, ampak 
je le zavpil: »Jaz se sam vozim.« Ta­
ko je po svoje povedal vsem, ki so 
lahko slišali, da si ne morem privo­
ščiti voznika. To je bilo seveda res. 
Toda njegov ton je namigoval, da je 
to neodpustljiv greh. Nemara je bil 
vnet sindikalist, ki je zdaj jasno in 
glasno govoril v imenu poteptanih po­
klicnih voznikov, ki so jih taki kot 
jaz spravili ob kruh. Kakor koli že, 
policaj je zdaj še glasneje izjavil: 
»Da, tako vi, ljudje, vozite v Lagosu. 
Brez dovoljenja! Učite se. Da, tako 
mislim.« Pogledal je sestrično Nwo, 
da bi mu pritrdila, pa je namesto te­
ga odprla svojo ročno torbico, vzela 
iz nje ličen robček in si popivnala 
drobno potno kapljo na čelu. Gospodu 
Rumeni srajci se je zdelo to kar se 
da izbrano in je občudujoče dejal: 
»Ah, sestrica!« Beseda »sestrica« je bi- 

, la splošen pojem za »gospodično«. To­
da sestrična Nwa takemu ogovarjanju 
ni bila naklonjena in je tisti dan sto- 

| rila nekaj, kar ni bilo niti najmanj iz-

I brano. »Pojdite domov in se brigajte 
zase,« je rekla Rumeni srajci. Ne vem, 
ali je pričakovala, da se bo Rumena 
srajca priklonil kot dArtagnan. Tiste­
ga, kar je storil, ni najti v nobeni en­
ciklopediji lepega vedenja. Sestrični 
Nwi je pokazal nespodobno kretnjo 
in ji dal okusiti nekaj izbranih izra­
zov iz svoje shrambe jorubskih psovk. 
»Poberi se, misliš, da te ne poznam?« 
je zaokrožil vse skupaj. »Videl sem 
te že na ovinku Yaba.« Tako je po 
svoje povedal, da se sestrična Nwa 
ponoči ponuja moškim, s’il vous plait!

Občinstvo je odobravalo, še poseb­
no krošnjar z izbiro izdelkov od obe­
šalnikov za obleke do pasov za ure. Ni 
ravno pokazal olike, kakršno pričaku­
jemo od izkušenega prodajalca. Stopil 
je k sestrični Nwi, ji potisnil v roko 
sončna očala in dejal: »Bo gospa ku­
pila? Samo štiri šilinge in šest peni­
jev.« Moja sestrična, ki je v nekaj se­
kundah po žalitvi Rumene srajce pre­
živela tisoč in eno čustveno stanje, je 
storila, kar je bilo pričakovati. Vrgla 

i je očala iz avta in si pokrila obraz z 
dlanmi. Krošnjar je kot spreten igra­
lec kriketa izvedel čudovit skok in 
ujel očala. Toda zato je spustil pre­
cej obešalnikov, volnenih nogavic, pa­
sov za ure in drugih sončnih očal. Ru­
mena srajca mu je vse to ročno po­
bral in krošnjar je reže se nemudo- 
Tna prosi gospo, naj kupi žensko uro.

Sestrično Nwo je do kraja zmedlo, 
ko ni vedela, kaj bi z Rumeno srajco 
in s krošnjarjem. Toda naglo in za­
nesljivo je dobila navdih in z glasom, 
ki bi delal čast kateremu koli major­
ju pri urjenju, rekrutov, je zatulila:' 
»Redar, primite tega moža!«

Ta zahteva ni najtančno navedla, 
ali je mislila Rumeno srajco ali kroš­
njarja. Krošnjar je pogledal Rumeno 
srajco. Rumena srajca je pogledal 
krošnjarja. Mislil sem, da bosta me­
tala novec, da bi odločila, komu gre 
čast. Policaj mi je ravno tedaj še 
vedno na moji strani avta četrtič za­
trjeval, da je prepričan, da se učim 
voziti. Pripravljen je bil celo staviti. 
Ta denarna ponudba me je močno 
zanimala — pa je sestrična Nwa use­
kala v najino odkrito in pošteno raz­
pravo: »Redar, primite tega moža!«

Rumeni srajci in krošnjarju to 
trdovratno spodbadanje policaja ni bi­
lo všeč. Očitno sta bila v zasebnem 
življenju bogaboječa abstinenta, po­
slušna zakonom in davke plačujoča 
državljana. Njunega dobrega glasu ni 
smelo nič umazati. Nemara je temu 
pripisati nenavadni obrat dogodkov. 
Krošnjar je poklical vse naokrog za 
priče, da ni hotel nič hudega in če 
človek vpraša mlado gospo, ali si bo- 
oskrbela sončna očala, da bi si zava­
rovala oči pred hudobnim,,soncem, je 
človek ravnal napak? Rumena srajca 
je mislil, da poskuša krošnjar zvaliti 
krivdo nanj. »Ti ah jaz,« je izjavil in 
zgrabil krošnjarja za majico, »ti ali 
jaz, no, kdo je razjezil sestrico? Ha?«

Občinstvo se ni maralo opredeliti. 
»Spusti me,« je rekel krošnjar. »Spu­
sti me,« je odvrnil Rumena srajca. In 
sta se spustila — zato da bi poudari­
la miroljubno plat svojih značajev ali 
zato, ker je policaj privlekel na dan 
še eno beležnico in moder kemični 
svinčnik. Občinstvo je bilo seveda ra­
zočarano in en gledalec ali dva sta si 
zamomljala v brado »oj o, oj o« — po 
jocrubsko strahopetec.

Sestrični Nwi ni bilo jasno, zakaj 
se še ni privalila marica, da bi po­
metla ničvredneže. Zato je že ne vem 
katerikrat spodbodla: »Redar, primite 
tega moža.«

Policaj je odprl beležnico na peti 
strani, nekaj napisal in mi dejal: »Pri­
nesite 'dovoljenje in mi ga pokažite 
na postaji danes do petih popoldne.« 
Pri tem je zaprl beležnico, spravil 
svinčnik v žep in jo mahnil po cesti 
odpravljat druge ovire.

In tako, lahko rečete, je bilo ko­
nec mojega privilegija, da smem pe­
ljati sestrično Nwo nakupovat.

Prevedel Aljoša Vrečar

Ibrahim ibrahimov

moralna
stopnička

Kurniki so manjši narod, ki živi v 
okvirih Dagestanske sovjetske socia­
listične republike na Kavkazu. Knji­
ževnost v domačem, kumiškem jeziku 
se je pri njih začela razvijati šele v 
zadnjih desetletjih. Med vidne sodob- 
ne književnike, ki pišejo v kumiškem 
jeziku, sodi tudi Ibrahim Ibrahimov. 
Osrednja tema njegovega pisanja je 
vsakdanje življenje sonarodnjakov w 
Dagestanu, ki ga opisuje z mešanico 
poučnosti in ironije, s tem da včasih 
prevladuje prva, včasih — kakor v 
zgodbi, ki jo objavljamo — pa druga.

V vasi so postavili novo trgovino. 
Poslovodja je mladi Tažutdin.

Pod njegovim poveljstvom sta dva 
prodajalca, poleg tega, saj veste, bla­
go, po katerem je veliko povpraševa­
nja, še zdaleč ni vselej na voljo. Zato 
ima Tažutdin prostega časa na pre­
tek. /

Prej kar ni vedel, kaj naj počne 
z njim. Dolgočasil se je. Resda je v 
bližini bife, a kar naprej le ne moreš 
viseti tam. Pogosto je stopil iz trgo­
vine, sedel na kamnite stopnice pri 
vratih in prešteval avtomobile. V ta­
kem primeru se sicer spodobi šteti 
vrane, a kje jih boš dobil! Avtomo­
bili pa kar pogosto pripeljejo mimo.

Zadnje čase pa so se stvari spre­
menile. K Tažutdinu so kar vsak dan 
začeli zahajati njegovi vrstniki. Po­
sebno veliko se jih je zbralo ob ve­
čerih. Nič več ni bilo dolgčas.

Tažutdin je sam pri sebi menil, 
da je to posledica nenadno poveča­
nega spoštovanja do njegove osebe. 
»Pa tudi na deficdtno blago računajo, 
vragi,« si je mishl. Toda fantje niso 
mislili tako. Nekoliko drugačen račun 
so irheli.

V prejšnjih časih je Tažutdin kdaj 
pa kdaj srečal na ulici prijatelja in

j ga avtoritativno pokaral: »Kaj pa si 
! ves kosmat in kakšne hlače nosiš?
; Ali si šel med pometače?« Oni pa se 

ga je otresel: Kaj, vraga, pa to tebe 
briga, tečnež.

Zdaj pa so neobrite brade Izginile 
kakor po čarovniji. In hlače... hlače 
so take, da še kakšen mestni frajer 
ne bi imel kaj reči.

»Moj vpliv,« si ponosno misli Ta­
žutdin. Fantje pa mislijo nekoliko 
drugače.

Zadnje čase se je promet v trgo­
vini občutno povečal. Sicer tudi prej 
ni šlo slabo, zdaj pa je kar sijajno. 
»Moja zasluga, moj trgovski talent,« 
si misli Tažutdin. A kupci ne mislijo 
tako; nekoliko drugače vidijo vso za­
devo.

No, in kaj se pravzaprav dogaja? 
— boste vprašali. Se je .zgodila ča­
rovnija?

Ne. Pred kratkim so poslali pro­
dajalko, dekle z nenavadnim imenom 
za naše kraje — Zaremo. Zdaj nam­
reč ženska imena navadno jemljejo 
iz knjig, oper in filmov. Tako imamo 
Aide, Innes in Bele.

Danes je tudi Danijal prišel na 
»vljudnostni obisk« k Tažutdinu in se­
veda 'je našel tam svoje sobojevnike 
na fronti »simpatij do Tažutdina«. Tu 
je zootehnik Rasul, traktorist Nabijul- 
la in še nekaj drugih.

Ker ima Tažutdin, kakor smo že 
povedali, vselej dosti prostega časa, 
pripoveduje prijateljem, kako je ne­
koč razprodal neparne otroške čevlje.

»Gotovo si napravil videz, ko da 
prodajaš izpod pulta, da daješ po 
svoji dobrota,« je pripomnil Rasul. 
»Ne dam vsakemu, veste, vi ste med 
redkimi srečneži. Samo ne pomerjaj­
te tule in ne ogledujte; nima smisla 
vznemirjati druge, lahko nastane škan­
dal. Vzemite in hitro pojdite. Tako 
si delal, ne?«

»Seveda, vsak poklic ima skrivno­
sti. Znati je treba!«

»Kje neki!« se je razpetelinil zoo­
tehnik. »Poklic ima skrivnosti, kupci 
pa nimajo oči, kaj?«

»Oči imajo, ampak glave ne!« Ta­
žutdin se iskreno in nedolžno smeje 
in nekaj fantov se smeje z njim. 
»Kaj pa bi bilo treba prodajlca, če bi 
kupci vse videli, pomerili in ugotovili. 
Kupcu je treba zavrteti glavo.«

»Da, da, nisi se zaman učil!« 'je z 
mešanico občudovanja in sarkazma 
zaklical Nabijulla. »Jaz tega ne bi 
zmogel. Kvalifikacija!«

»Tako je!« pravi Tažutdin, »Sicer 
pa se tudi jaz v tvojem poklicu ne \ 
bi znašel. Vsakemu njegovo. Dobro se ! 
še spominjam, prvi september se je : 
bližal. Otroci so kar vlekli za, roke 
svoje mamice, še brez podplatov bi 
jih bili kupili, kaj šele neparne.«

»Da ... Moj bratec je imel tudi sre­
čo ... spoznati tvojo umetnost,« je 
zamrmral Rasulov.

»Kaj hočeš s tem reči?«
»Nd treba veliko pameti za tak po­

sel. To sem hotel reči. Stari triki.«
»Ga slišite? "Ni treba veliko pame­

ti! Zakaj pa ne delaš tu, če sl tak 
modrijan, ampak se vlačiš s svojimi 
teleti? Kar pridi, odstopim ti svoje 
mesto.« |

»Uh, kakšna čast! Kar misli si, da i 
si si bolje postlal kot jaz. Ne zavidam ] 
ti. Prav gotovo ne.«

Poslovodja je užaljen:
»Kar pojdi k svojim pametnim te­

letom!«
Ali se je Rasula prijel Tažutdinov 

nasvet ali pa je nanj vplivala navzoč­

nost Zareme — počasi Je odšel k vra­
tom.

Eden izmed navzočih je spregovo­
ril, bolj za odhajajočega Rasula kot 
za ostale:

»Zakaj neki se prepirate! Ni treba 
zbadati, vsak po svoje si služi kruh. 
Kakor ve in zna.«

Nekdo drug pa je poprosil Tar 
žutdina, naj nadaljuje svojo pripoved.

»No, in kaj je bilo potem? Kako 
se je končalo?«

Tažutdin ni zamerljiv. Pomiril ae 
je in nadaljeval:

»Kaj je bilo potem? Nič. Pobiči bo 
pač hodili v dveh enakih čevljih, ne­
kateri so malce šepali, ženske so pri­
hajale k meni, ampak bilo je že pre­
pozno. Prodanega blaga ne jemljemo 
nazaj. Res je bilo tudi nek3j škanda­
lov in nekaj parov je bilo treba vzeti 
nazaj. "Pokazalo se je namreč, da Je 
ta in ta sinček tega in tega, oni pa 
nečak tega in tega...«

Pogovarjali so se poleg oddelka za 
konfekcijo, kamor je prišla neka žen 
ska, in Zarema ji je pomagala izbi­
rati plašč. Njim pogovor je že od 
vsega začetka privlačil Tažutdlnovo 

: pozornost in ga vznemirjal.
Slednjič ni več zdržal.
»Spet dela po svoje,« Je zarenčal, 

zapustil druščino in pohitel k podre­
jeni prodajalki.

ženska si je oblekla plašč se vr­
tela sem in tja pred zrcalom in se 
ogledovala. Zarema pa je hodila okrog 
nje, popravljala plašč in dajala na­
svete.

»Videti je še kar... vendar vam 
ne svetujem kupiti.«

»Zakaj tako, Zarema? Po mojem 
je plašč dober.«

»Blago je zelo slabo. Prepušča vo­
do, na soncu pobledi, poleg tega se 
močno krči. Nasploh smo s proizvod­
njo te tovarne zelo nezadovoljni.

Zenska se kar ne more ločiti od 
plašča. Kar ne da se Ji ga sleči.

»Kakšna škoda,« pravi, »že dolgo 
iščem takega.«

Toda Zarema jo pomirja:
»Nikar naj vam ne bo žal. Kmalu 

bomo dobili druge, boljše. Sporočila 
vam bom.«

»Lepo prosim, ljubica, nikar ne po­
zabi! Bog ti daj srečo. Pa tudi sama 
bom prišla pogledat!« pravi ženska 
odhajajoč.

Ko je odšla, je Tažutdin rekel, za­
držujoč jezo:

»Le zakaj si prišla sem? Delati ali 
škodovati?«

Zarema je zardela.
»Zakaj tako govoriš, Tažutdin? Kaj 

pa sem naredila slabega?«
»Kolikokrat ti bom moral še po­

noviti? Blago je treba hvaliti. In kaj 
ti dopoveduješ stranki: Ne svetu­
jem ... Prišli bodo boljši .... Kaj pa 
boš počela s temi cunjami, če Jih ne 
boš prodala do nove pošiljke? Po­
vem ti po rusko, če ne razumeš po 
kumiško: Blago je treba narediti dob­
ro! Razumeš ali ne?«

Zadnje besede je res povedal po 
rusko.

»Kako narediti, če pa ni?«
»Kaj ni?«
»Dobro!«
»Veš kaj, angel, bodi raje doma, 

pri mamici. Tu pa nikar ne kaži, da 
si moralno na višji stopnički kot Jaz. 
Ce je blago dobro, ga zna vsakdo pro­
dati. Zakaj pa si se potem učila? Prav 
zanima me, česa so vas učili tam v 
šoli?!« Zdaj je Tažutdin malce spre­
menil ton: »Ubožica, komaj si začela 
delati, zato poslušaj tiste, ki imajo 
izkušnje. Samo dobro ti želim. Vsak 
poklic ima svoje skrivnosti, svojo 
umetnost, kot je govoril ' neki naš 
predavatelj. Ujemi tisto posebnost 
in...«

»Mi. smo tudi imeli predavatelja. 
Govoril je: vsaka poklicnost, tudi tr­
govska, mora rasti iz človečnosti, ta­
ko kot rastlina iz zemlje. Vse, kar je 
v nasprotju s človečnostjo, je slabo. 
Ugajajo mi te besede.«

»Kaj takega!« Tažutdin se je obr­
nil k prijateljem. »Pa delaj s takimi, 
če moreš! Kar pojdi k svojemu pre­
davatelju, če ti je tako všeč. Tu ni­
maš kaj početi. To je trgovina, ne pa 
nekakšna filozofija. Tu so prodaja, 
premije, plača. Zase ti ni mar in še 
nam škoduješ.«

Nekateri izmed fantov, ki so po­
slušali pogovor, niso hoteli biti priče 
ogorčenja in zmedenosti svoje ljub­
ljenke, drugi pa so menili, da je to 
notranja zadeva trgovcev. Vsi so se 
razšli...

Kmalu je prišla pomlad. Fantje so 
nehali zahajati v trgovino. »Rasul je 
užaljen, Danijal ima izpite v šoli, Na­
bijulla je • zaposlen s setvijo, zato ne 
prihajajo,« si je mislil Tažutdin.

Toda fantje niso mislili tako. Ime­
li so nekoliko drugačen račun.

Zaremo je začaral šofer iz sosed­
nje vasi in jo odpeljal. Njenih tukajš­
njih oboževalcev še na svatbo ni po­
vabil.

»Konec dober, vse dobro,« sl Je 
ob tem mislil Tažutdin.

Danijal pa je bil ogorčen: ne ona, 
ampak Tažutdin bi se moral oženiti 
z dekletom iz sosednje vasi.

Ampak saj ne bi koristilo! Gotovo 
se ne bi preselil. Pripeljal bi jo v 
svojo hišo.

V veliko in bogato hišo.

Prevedel Janez Stanič 
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